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1.

Robeschneeze stahw pagalmā un skatās, kur dehli patlaban
eeeet meschâ. Tad gari nopuhşchas, paklibodama lehnam welkas

us istabu. Mugura şakumpuşe, galwa masleet plezôs eerauta,

azis dsiļi eewilkuşchàs silganajôs dobuļôs — is tàm raugās ne-

şpehks, ruhpes un steiga. Jāpaņem şlauktuwe, jasauz gani

mahjâs. Şaule pamasam grimst ais mescha. Gowis jau labu

brihdi mihdas ap olnizas galu, mauj un skatās us mahju. Ganu

puika us şchtas jahtenişki nosehdees, ari skatās. Kahraws pus-

kalniņâ patezejis buhkà ar asti un nepazeetigi smilkst .
. .

Mescha taziņsch jau manamâ krehşlâ.

Mahrtiņsch eet pa preekşchu şmageem, weenadeem şoļeem,

galwu pa paradumam drusku sahņus noleezis, rokas, kà arween,

stihwi gar sahneem nolaidis. Pahra soļu ais wiņa Jahnis —

wehzinas rokàm, reisu reisèm streipuļo pahr egļu kailajām, lihku-
motàm saknēm.

Jahnis zeeschi skatās brahļa plezigajâ augumā, grib prasit

ko, bet kautrējas. Kad Mahrtiņsch tahds druhmi kluss, sakneebtu

muti, sameegtàm azim, wiņşch newar no ta nowehrst şawus slē-

pos skatus, wişâs nerwu zihpşlâs juht kà pahrtrauktu, sastin-
guschu schalku — bailes mahz no scheem nesaleezamajeem plezeem

un muskuļotām, uekustoşchàm rokàm, bet azîs kuhst schehlums no

trim dsiļàm, sahpju pilnam grumbām brahļa bruhnajâ peerê.

Pee leelà akmeņa strautmalâ wehl drusku kuhp apdeguşchi

pagaļgali ugunskurā. Bruhnà, rahmà straume klusiņām urbjas

zaur ziņu un sakņu paugureem, zaur nomihditu lehdsekstu uu

wijgreeschņu zereem. Te Mahrtiņsch pirmiņ ganija sirgus.

Mahrtiņsch nogreeschas pee akmeņa, eebahsch roku dsiļâ plaisā

un iswelk no tureenes ko „Peterburgas awisê" eewihstitu. Pa

pusei attin un sneeds Jahnim.

„Paşmeķè, waj war ehst."
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„Jrbe?" Jahnis kautredamees eekosch. „Şchito tu preekşch
manis?"

„Preeksch ka zita. Pirmiņ iszepu, domāju aisnest, bet ais-

mirşu .. . Neşmeķè?"

„Nè . . . labs."

„Ehd droşchi, muhşu labibâ wiņa nobarojuşès. Ehd . . .

tas naw grehks. Warbuht agrāk bij, bet tagad wairs naw..."

Peleki silàs azis şkatas Jahņa şejâ. Mahrtiņsch apklust
kà şewî aismirsdamees, kà dsiļâ domu atwarâ grimdams. Tad

wiņşch sakustas un pagrosa galwu.

„Tahds wahjşch eşi pnlizis un pabahls. Zaurus deenwi-

dus mahzijees. Newajadseja tewi tik dauds şpeest pee darba."

„Newareja istikt bes manis," Jahnis atsaka un nowehrşchas.

Mahrtiņsch atmet ar roku. Şeja atkal paleek druhma, aziA

noslehpjas ais garajam, kuplajam şkropstèm.

„Wareja — bet tehros . .
." Wiņşch sahk atkal eet un

mescha strautam pahrlaipojis atsahk. „Ja nu tu riht aisbraukşi,

eestahsees semināra, tad buhs weeglak. Tad mahzees .. . wişu.

Nesinaşchana zilwekam wisleelakais ļaunums. Esmu gahjis pil-

sehtas skola, esmu lasijis scho to, bet weenmehr stahw prahtâ, ka

tomehr esmu noschehlojams muļķis."

„
Gailēns tew draugs. Tas tak gudrs un wişu sin."

„
Gailēns ir gudrs zilweks, bet tikai preekşch şewis. Katram

par şewi wajaga buht gudram." Mahrtiņsch pamet skatu atpakaļ
un tà kà pawihpşnà. „Ne-ehdi . . . Semê nometi? Bail sa-
metās? .. . jehra dwehşele tu, Jahni, eşi." Wiņşch aprauj

walodu. Ari Jahnis kluşè, peesarzis, sahņus luhkodamees. Pehz

brihscha Mahrtiņsch atkal atsahk, wairak ka ar şewi sarunada-
mees. „Tehws un mahte saka: grehks medit kunga mescha,
Deews un likums aisleeds. Es ari šinu, ka Deews un likums

aisleeds, bet newaru saprast kapehz aisleeds, kapehz grehks. Reisèm

usnahk tahdas şawadas domas
. . . zitam zilwekam tàs nedrihkst

şazit. Bet pats no şewis noşlehpt newar — jadomà, jadomà..."

Wiņşch apklust un nodur galwu wehl semaku.

Jahnis wairak reischu graşàs runāt, lihds beidsot, stomi-

damees, eesahk.
„Bet ja muhs nepaturēs Robeschneekôs . . .

Waj tad

wareşat mani suhtit semināra?"
Wiņam gandrihs elpa aisraujas, gaidot brahļa atbildi.



5

Leekas, tas dsird, bet atbildēt neatbild. Un Jahnis kautrējas

otrreis praşit.

Meschs şahk şchalkt stiprāki. Leekas, pa egļu galotnēm
grahbsta pastiprs wehjşch. Apakşchâ nemaņa ne wehşmas. Mikla

tweize paleek it ka smagāka un speedigaka.
Wiņâ pusē, jaunajā dehstitâ meschâ wehl spihd sarkana ap-

miglota saule. Wişs platais, lihdsenais klajums te apsedsees ar

beesu saļpeleku smilgu wadmalu. Retumis weetweetàm iskaişitas
baltelkschņu un bruhno kahrklu kupenas. Tikai labi eeskatotees

pehrngada sahles kuhlâ war pamanit sehto preeschu asnus.

Mescha schalkoņa paleek ais muguras. Şmilgas şihki sausi
dseed. Augsti gaişâ şlidinadamees şehri şpeeds diwi wanagi.

Mahrtiņsch pehkşchņi apstahjas, atgreeschas.

„Nepaturès!" Wiņa balsi skan kà slepens preeks. „Kad

kungs nodomājis, tad isdsihs. Wiņam Robeschneeku lihzt jauns

meschs sehjams. Nemās nebij wehrts eet luhgtees — es jau
şchoriht teizu. Newajadseja .. . Gan jau redsesi, ka tehws no

behdàm pa krogu ..."

Nenobeidsis wiņşch atkal aisgreeschas un steigschus eet.

Jahnim nepatihk skatitees brahļa augumā — wiņşch luhkojas

sahņus.

Wanagi, leekas, pa gaisu slihd gahjejeem lihds, zeļas ar-

weenu augstāk un speeds un speeds.

Peepeschi Mahrtiņsch apstahjas. Ari Jahnis paleek stahwot

soli ais wiņa us zeeti nomihta zeliņa, bet nereds, pehz ka brahlis

skatās.
„Nu?" wiņşch prasa, bet tajā azumirklt ari pats eerauga.

Diwdeşmit soļu preekşchâ, gar klehpja leelu kahrkla kruhmiņu

paşchâ zeliņa malā smilgās redsamas zilweka kahjas. Zilweks

pats guļ ais kruhma. Peedsehrees ...
Ne pirmà reìse, kad

kroga gahjeji isguļas şchajâ klajumā
...

Bet schee sahbaki ais

kahrklu kruhma — krunkoteem, apsarkuscheem stulmeem, saļi strih-

paiņàm austiņām . . .
Jahnim tee leekas pasihstami. Tad ka

salta trihşa, kà ledaina uhdeņa schļahzeens spehji pahrskreen

jausma ...
Nè — dwehşelê kleeds — newar buht! Nedrihkst

buht! Tas naw tehws. Wezais Robeschneeks, basnizas pehr-

minders, tehrauda zeetais askēts, preekschsihmigais, naga mel-

numa newainotais, negulēs tur, kur weeta besbehdigeem schuhpàm

un klaidoņeem.
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Nè, nè!
.. . Jahnis norij asaras un skatās. Mahrtiņsch,

noleezees, purina gulētāju. Wilzinadamees ari wiņşch pee-eet,

Mahrtiņsch patlaban atsleenas taisni.

„Tehws ..." wiņşch saka neparasti skaļā balsi. „Ne-

zeļas peedsehrees ..."

Jahņa şmadsenês atsitas brahļa wahrdi, kà nodedsinalas

adatas duhreeni. Tehw guļ augşchpehdu issteepees, weenai rokai

wirşu, otru pahr galwu atmetis. Şwahrki waļâ, us abàm puşèm

atplehtuschees. Baltais kakla lakais, kas zttreis ar misiņa adatu

sasprausts apsedsa kaklu lihds pat gludi noskuhtam schodam,

iskahpis no weftes, nobruzis, atsedsis rupjo paschausto kreklu un

brunàs, spalwainàs, reewainàs kruhtis. Mute gļehwi paweh-

ruşès waļâ, mehle peetuhkuşe, peelipuşe pee dseltenajeem apdrupu-

scheem apakşchsobeem. Elpa nahk guldseeneem, şwilpdama,

şchņahkdama, kustina garàs şpalwas, kas islihkuşchas abâs puşês

no deguna dobumeem, beedè prom muşchas, kas usmahzigi lcen

degunā un mutē. Kas neisşakami pretigs, reebigs, sems un pa-

semojoschs ir peedsehruşchà tehwa isşkatâ. Jahnis nemana, ka

asinis saskrehjuschas sejā. Nemana, ka leelas skaidras lahses

sasuhzas azu kaktiņos un lehnam, zita pakaļ zitai slihd pahr

waigeem us leju.

Wiņşch atkal juht sagrihļojamees tos pamatus, us kureem

balstijàs neaprobeschota, apbrihnoschanas pilna zeeniba pret tehwa

wehşo, spehka pilno, patriarchalo tikumisko kreetnibu. Granita

pamatos dsirdama dobja spraukschķeschana —- leekas, tur paleh-

nam weras melns besdibenis. Nodreb sen zelta atsiņas un ee-

şkatu ehka. Şimts wirwju, kas tihdamàs, wihdamàs tura kopa

latweeşchu semneeku dsimtas peederigos, şasteepjas kà grodi linu

pawedeeni, wiņu stiprumu ismehģinadams, trinkschķedams schķehrsu

pahr teem pahrskreen rupjsch likteņa pirksts.

Wiņa sirds weenâ azumirklt isjuht wişu neismehrojamo
kaunu par to, ka Robeschneeku dsimtas wezwezais gods guļ sa-

mihts un sagahnits. Kà saļşch, beess selmenis bij sasehluse schi

tradizionelà dsimtas goda apsiņa — nu asi nagi to saplosa un

iskahrpa. Şirds eet pahri no şahpèm, dsita pasemojuma un

reebuma.
. KmķsW okmk tzkT

Mahrtiņsch nosehdees us ziņa otrpus zeliņam. Zaur ga-

rajām şkropstèm no pelēki silajàm azìm raugās kà nizinajums, kà

issmeekls, ka slepens, ļauns preeks . . .
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Us mahju Jahnis eet pa preekschu, Mahrtiņsch nahk gaba-
liņu eepakaļ.

Meschs, leetu gaididams, schalz smagi.
Klajumā wehl pelēka krehsla, bet dahrsâ sem ahbelèm, kur

Jahnis no istabas luhkojas, jau gandrihs pawişam tumschs.

Jahnis skatās, bet neka nereds. Klausās, ka preekşchâ, leelajâ

istabā, mahte smageem soļeem ateet no loga, lehnam nogehrbjas,
nometas pee gultas . . . Ilgu laiku tur klusums, tad notschaukst

sirnajeem peebahsts gultas maiss, notşchihkst wezà, ķirpju sa-

graustà gulta, noşchwihkst gara, noslahpeta nopuhta.

Klusums, Kur krahşns muhrî sahk tschirkstet zirzenis.

Meschs, leetu gaididams, schalz smagi. Debess kà pelēku

şwina wahku nowahsta. Şatumst arweenu wairak. Ahbeļu
stumburi pamasam saudè stingri nowilktàs kontūras, ispluhst, şn-

pluhst nosuhd azij. Retumis noşpraukşch pret loga ruhti leetus

preekşchwehstneşchi .. . Mescha stuhrî kleeds puhze.

Jahnis nodrebinās, bet ne no wehşuma, — istabā speedigi

silts. 'Mnhrtiņa guļu weeta us kuhtsaugschas. Bet tehwa wehl
naw

..

- Ta ir Jahņa weenigà doma. Kà gareem neaseem

sobeem ta grausch şmadsenês. Kà nejauks sirneklis ta simts

şpalwaiņàm kahjàm grahbsta pehz wiņa eekschejeem juhtekļeem.

Nejaukais skats weenmehr wehl tehlojas atmiņā. Meegs nenahk.

Jahnis schņauds karstos deniņus mitrajās plaukstās.

Ais seenas dsirdami soļi. Jahnis saraujas, sahk klauşitees.

Nhrpuşê pee loga teek redsams zilweka augums. Peeleezas, pee-

grabina pee ruhts. Jahnis pawer atweramo loga pusi.

„Tehwa naw?" dsirdama Mahrtiņa balss.

„Naw." Jahnis norij asaras. „Mahtei ne-esi stahstijis?"

Us to Mahrtiņsch neka neatbild. Jahnis grib saskatit

brahļa seju, bet ta ir pawişam tumsā. Tik garo, gaischo uhsu

gali redsami us abàm puşèm. Rokas Mahrtiņam bikschu kabatās

sabahstas, ar plezu wiņşch pee loga stenderes peeslehjees. Pehz

brihscha eerunajas, bet it ka pats pee şewis. Un kas slepens,

aisturets dsirdami wiļņojas wiņa balsi.

„Pehrminders, pahtarneeks leelais
.

. . Pahtagas kahtu

nedrihksteja nogreest kunga meschâ, niani rehja nost par to,

ka es ar plinti — pehz taişnibas wajagot dsihtees. Aispehrn

zirtàm kahrtis preeksch schķuhnischa jumta. Peezdesmit bija at-

ļauts. Diwas peetruhka — nedrihkstejàm zirst, gahjàm desmit

werstes us meschkungu dehļ atļaujas. Un nu: şche tew taisniba!
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Aisej no şchìm mahjàm tikpat pliks, kahds tehwa tehws şche ee-

nahza . . . Buhtum dsihwojuşchi kà ziti — tuhkstoşchi mums

tagad buhtu bankā. Elkşnaji katru pawaşar peezdeşmit aşu mal-

kas nolaisch us Rigu, Zeriņi zauru gadu leez ratu lokus un

sleezes .. .
Bet mehs — deenwidus neguļam, kad tik sirgs ne-

pahreet aisleegtâ mescha daļā. Pahtagas kahtu nedrihkstam no-

greest zita krnhmôs."

„Tehws wişu pehz taisnibas ..." Jahnis, nesinadams

atkahrto brahļa wahrdus.

„Sinu, ka pehz taisnibas ..." Mahrtiņsch gandrihs at-

kleeds. „Wiņsch tiz, ka ta taişniba. Nu lai wiņşch tiz, lai

dsihwo, bet kapehz man te jawahrgst. Preeksch ka es te eju

lahgâ nepaehdis, neapģehrbees, meega neisgulejis? Man wehl
tik trihsdeşmit gadu, bet mugura jau kuprî."

„Tu tikai par şewi ..." Jahņa ruhgtums islejas sa-

raustitôs, neşakarigôs teikumos. „Waj tehws tàpat ne-eet, waj

mahte ikrihtu naw ar gaismiņu kahjâs? Mehs wişi strahdajam."

„Tehws, tehwa tehws un tehwa tehwa tehws . . .
Wiņi

wişi wainigi peee muhşu likteņa. Wiņi wişi lipa pee şchi semes

gabala, nesa şawu nastu bes ruhgtnma un reebuma. Wergi. . .

wiņi ļima sem şawas nastas, mira nost, bet neeenihda to. At-

minees muhşu weztehwu: isgreestu kahju, kroplis, diwus gadus

bij zilajams un wadams. Wiņa tehwam nsgahsàs wirşû tşcha-

kahrņu wesums — pusdsihwu bij iswilkuşchi, isşisteem sobeem,

salaustàm kruhtim. Wişas muhşu wezmahtes miruşchas jaunas

waj pusmuhschâ. Mahte ar' ilgi nedsihwos. Mums wiņurem-

denās, gļehwàs asinis. Tapehz wişi lihpam un mirstam şchajâ

mescha lihzî. Diwdeşmit gadôs wiņşch apehd zilweku."

„Kur tad lai paleek! Zilweks newar dsihwot gaişâUà

putns."

„Kà putnam gaişâ, tik brihwam wajadsetu buht zilwekam

us semes. Putns ik seemu laischas us silto semi, kapehz zilweks

nemeklè, kur wiņam labāk? Kapehz mehs te mozamees kà pee-

ķehdeti us şchi semes gabala — tehws, dehls un dehla dehls?
Jr tatşchu pasaulē ari labāka seme un labāks liktenis. Kapehz

mehs turamees, lihds ar Maru atrauj un aismet projām?"

„To es tew teikschu" — Jahņa balss skan
kumâ, azis kwehlo. „Latweeschu semneeks par wişu pasaulē mihl
to semes gabalu, ko eekopuschi un strahdajuşchi wiņa tehwi.

Mihl şawu dsimteni ..."
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„Kà akmenis mihl purwu, kurā mirkst ..." Mahrtiņsch
rupji pahrtrauz. „Tu runà kà awise, waj kà stahsts. Leekuliba

un meli şchee stahsti. Zilwekam ir kas wehl dahrgaks, nekà şchi

şlawetà, aşinsdsehraja dsimtene. Seme un dsimtene ir semneeka,
ne semneeks wiņu dehļ."

Ais mahjàm eerejas şunis — tà paklusu, draudsigi, kà

rahdams, kà labinadamees. Mahrtiņsch nosuhd tumşâ. Jahnis
paleezas pa logu. Şaredset newar, bet pagalmā dsird smagus,
neweenadus soļus.

Noklab ahra durwju krampis. Notşchihkst preekşchistabas
durwis. Us nelihdsenàs grihdas jo skaidri klab smagi, newee-

nadi soļi. Tehws . .
.

Ahrâ smagi şchņahz wehjşch. Wisapkahrt şchalkoņa un

melna tumsa. Leekas, meschs peenahzis pawişam tuwu un nu

ka melna, slapja josta arweenu zeeşchak şawelkas riņķî mahjàm.

Retas, smagas lahses plihkschķedamas sitas pret logu. Jahnis

aisrauj waļejo loga pusi zeet, eemetas gultā, uswelk segu pahr

galwu.

Wiņâ wiļņojas druhms, protesta pilns nemeers no şchìs
deenas eespaideem un no ta, ko Mahrtiņsch runāja. Wiņşch it

ka jausch weramees plaisu dsimtas tradizionelos pamatos. Wiņşch
it ka jausch augam melnu negaisa mahkoni pee tahlà apwahrk-

şchņa, wiņpus pelekajeem, rahmajeem leetus mahkoņeem. Wiņa

maigà, sentimentālā daba instinktiwi Mairas no katastrofas. Riht

jabrauz us pilsehtu, jaeestahjas semināra . . . buhs labi, buhs
labi! Kà nejauki paksch logā — leekas, no ahrpuses pee ruhts
klabina balteem, kaulaineem pirksteem. Bet pahrees gan, noskai-

drosees . . . Drihs saule lehks . . .

Jahnis nogruhsch apsegu ģkahjgalî. Trihsedams pazeļas

gultā sehdus. Tumschs. Zirzenis apklusis — klausās.

Mahrtiņsch guļ kuhtsaugşchâ. Azis zeet, wiņşch neskatās,

bet tomehr reds un juht misu ap şewi. Wirşu schķihbais, nopu-

tējis sirnekļu apwilktais salmu jumts. Apakşchâ pusapaļee, no-

slidinatee greestu koki. Zaur plahno sabersto salmu kahrtiņu

mugura sajuht Miņu gludo zeetumu. No şeşchpadşmità gada

şche miņa guļas weeta. Gultas wiņam naw. Kad rudeņos

sneegu sahk putināt pa luhkas şchķirbàm, wiņşch pahrweetojas

us istabu. Noleek salmu maisiņu kaktā pee durwìm un pahrguļ.

Mugura peeraduse pee zeetà paklahja. Us kailās grihdas



10

wiņşch war aismigt. Tik retumis usnahk gruhtas naktis, kad

meegs behg . . . Riht ar gaismiņu jazeļas eeart beidsamo

rudsu lauku, bet meegs nenahk. Azis zeet, wiņşch neskatās,

tomehr reds un juht misu ap şewi. Luhpas şakneebtas, sawil-
kuşchàs it kà şahpês, kà şlepenâ, ļaunā şmaidâ . . .

Wirs salmu jumta klusi tşchabinas leetus.
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2.

No rihta usmodees, Jahnis ilgi guļ augschpehdu, rokas sem

gàlwas şawijis şkatas bruhnajôs, nokwehpuşchajôs greestôs.

Jstabâ apmahkuşchàs deenas gaisma. Laikam jau labi wehlu:

kur, laukā, osird gowi maujam.

Jahnis guļ un skatās, skatās un doma. Domas ir neskai-

dras, klaidigas, tajās jauzas nakts sapņi un wakardeenas at-

miņas. Us kruhtim smagi gulst — şchà rihta domas un Makar-

deenas eeşpaidu şwars.

Preekşchistabâ smagi, aissmazis sahk sist seenas pulkstenis.

Jahnis skaita. Şeşchi
.. . Pusseptiņos noeet wiļzeens. Tà

tad nokawets. Tas miņu nezik neustrauz, Jhstenibâ wiņşch ne-

kad naw lahgâ tizejis şawu sapņu peepildischanai. Un no wa-

karwakara wiņu gluschi pahrņehmuse druhma, nogaidoşcha weeu-

aldsiba. kas eestahjas pehz nejauscha, breesmiga ustraukuma.

Taisni pretim, kahjgalî pee seenas karājas jaunais paschaustais

uswalks. Tas gaida. Lai gmda ...

Jahnis nesteigdamees iszeļas un saģehrbjas. Pee durwim

drehbju sainis un kurmis, bet naw tahdi, kà wakar atstahja: ap

teem kahds krawajees. Wiņşch neluhkojas. Şameklè wezo, no-

ļukuşcho zepuri, usmauz lihds azim, iseet. Preekşchistabâ us garà

galda stahw beespeena ziba. ko mahte wakar eelika kurwt —

waļâ atwahsta, pa daļai istukschota. Wiņşch saprot ...

Ja-

paleek . . . Ruhgts smaids pahrskreen pahr seju, şewelk mutes

kaktiņus sihtas grumbās.

Pehz spehziga leetus ahrâ şazehluşès migla. Pa-

galms şlapjşch. Weetàm wirmo leelas uhdeņa paltes. No

salmu jumteem gausi lahşo bruhns slapjums. Puhşch nepatih-

kams, şchņahzoşchs wehjşch. Mahjas klusas, zilweku tukşchas,

Jahnis sin: tehws un Mahrtiņsch laukā eear rudsus. Mahte —

ta tepat kaut kur. Pahr pagalmu eedams wiņşch eerauga mahti:

palejā, runkuļu dahrsâ schķin lapas. Ar smago, slapjo klehpi
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noleekuşès, — wiņa neleekas redsot dehlu. Ari wiņşch neleekas

redsot. Gar klehtsgalu, gar kaņepāju dahrsu wiņşch eet us mescha
kaktu. Kaņepes slapjums islozijis us wişàm puşèm, gulşehtas
koki noraşojuşchi, pļawas dobuļôs şpihd pelēks uhdenis. Pa

miglu tehlu newar şaredset, tapehz wişs leekas mass. şaşpeests,

şaschņaugts, noşlodsits. Meschs şchņahz smagi, aşaraiņi.

Mescha stuhrî, pret akmeni atşisdamees, reisu reisèm no-

şchķind lemesis.

Pirmo Jahnis eerauga Mahrtiņu. Tas ar' tàpat, kà ara

şestdeen un peektdeen. Tik drusku wairak şalihzis leekas. Wagas

galā apkahrtgreesdams ar groscheem şpehzigi sarauj ķehwei galwu

un pahrmet wehrstuwi us otra lemeşcha tà, ka şpandas noşchņirkst.

Us Jahni wiņşch ir nepaskatās un aiseet pa magu tahlak.

Tehwa wagas galā Jahnis apstahjas un gaida. Behrais

şchoriht Melkas lehnam. Arkla turetawa şwahrstas arāja rokās,

lemeschi ļogās no weenas puses us otru. Waga isşkatas şarau-

stita, ispluhkata — arājs pa miņu eet meimurodams. Robesch-
neeka gludi noşkuhtà, zitreis tik şwinigas zeenibas apdwestà seja

īsskatas silgan pelēka, şahpju şaraukteem waibsteem, eekrituşchàm,
miglainam azìm. Wiņşch apgreesch sirgu, eedur lemeşchus semê,
atspeesch muguru pret arkla turetawu, aiskusis elsch. Miglainas
azis Mairas no dehla.

Jahnis luhkojas us tehma rokam. Bruhni melnas tas

drihsak lihdsinas grubuļainam, apdeguşcham tşchakahrnim, nekà

zilweka meesai. Stihmee pirksti twer zeeschi arkla balstu un trihz.
„Ņem, dehls, ar' tu

..

." Robeschneeks saka. Jahnis
dsird, ka miņa balsi nogurums, sahpes un kauns mehģina slehp-
tees ais tehma zeenibas. „Ar' tu — man japaeet."

Wilzinadamees Jahnis ķeras pee arkla. Behrais sahk eet.

Lemeschi schļuhd pa lipigo, melno truhdaja zeļu un reisu reisèm

noschķind pret akmeni.

Ķehwe stahw wiņejâ wagas galā meschmalâ. Mahrtiņsch
nosudis. Tik pehz laba brihscha miņsch isnahk, nostahjas Jahņa
māgas galā un gaida.

„Nekas neisnahza no braukşchanas?" Wiņşch saka, kad

Jahnis apstahjees. Kà issmeekls dsirdas miņa balsi. Jahnis
paskatās, bet brahļa noleektâ sejā nekas naw salasāms.

„Kapehz tu near'j?" miņsch asi attrauz.
„Zeemiņsch . . . Gaileņu Sētiņa bij atnahkuse ..

."

Mahrtiņsch isbersè azis ar rokas mirspusi. It kà kad miņā kas
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buhtu atkusis, it ta brahli labinādams, Miņsch tam eegreesch taisni
noşchķeebto wehrstuwi. Un runà pee tam neparasti klusu, nesa-
karigi, atkahrtodams. „Tu sini, mehs jau sen zeramees ..

.

Sētiņa selts no zilweka. Bet nu mairs ilgāk negrib gaidit.
Domājam: eegrosisees ...

bet nu Mehl sliktāk. Pasaules stai-
guļi — Jurģos mums jaaiseet. Kur es likşchu şeewu: mahte
wehl drusku kustas, ko te darìs leeks meiteetis? Ko dimi mei-

teeşchi darìs pee muhşu tşchetràm gowìm ...
Bet gadi nestahw

us Meetas: man jau trihsdeşmitais, Sētiņai diwdeşmitpeektais.
Sētiņa Mairs ilgāk negrib gaidit. Zik ilgi gaidis ..."

„Ko tad?" Jahnis zaur sobeem nowelk. Wiņam nepatihk,
ka Mahrtiņsch meenmehr par şewi ween.

„Wiņai kahds zits . . ." Mahrtiņsch, eekarsdamees runa.

„Şkaidri neissaka, bet es noprotu. Meiteetis ir uhdens sahle,
lokās pa milnim

. .
.

Lai negaida, lai skreen — man naw wa-

jadsigs ..." Balss wiņam aiswelkas, wiņşch peeķer roku pee

mutes. Tad runà klusāk, bet noslahpets, apspeests karstums skan
Miņa balşî. „Bet par Sētiņu es netizu .. , netizu .. . netizu.
Lai zik ilgi — miņa gaidis."

„Negaidis!" Jahnis atşauzas. Wiņam tahds kà ļauns

preeks, ka war brahlim eedselt.
Bet Mahrtiņsch nedsird — klausās şewî, domà şawu.

Pa miglu no mahjàm atskan mahtes sauzeens. Aizina

brokastt.

Pee brokasta preekşchistabâ ap garo galdu wişi sehd klusu

un ehd gausi. Wişi bes ehstgribas. Mahte pamehģina dimus

trihs kumosus, tad roka miņai paleek stihwa, neleezas. Miņa

peezeļas no galda, aiseet nosehstas gultā. Pelēks milnas lakats

zeeschi apschņaugts galmai un şaşeets us peeres. Şawihtuşchâ

besasiņu sejā redsamas sahpes un wehmeenam tuwa nelabuma

sajuhta.

Pehz masa brihscha gandrihs reisê beids ari ziti ehdaji.
ŞaMada, şweşcha, nepanesama nojauda apņehmuşe misus. Ta

laisas ap miņu lozekļeem, ka ahra miglas miklum?. Brihdi ne-

meeru slehpjoschs klusums. Tad tehws nomet şawahsto kabatas

nasi us galda.

„Eeeiu . . . nobutschoju roku . . ." miņsch eesahk stahstit

pehkschņi un nejauschi. Us sirds saguslees tahds smagums, ka

mehle tihri instinktimi pate sahk kustetees. Mahrtiņsch şirdigi pa-

greeschas nost. — „Ko teiksi, Robeschneek? — prasa. —Es dehļ
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tàm paşchàm mahjàm. — Dehļ kahdàm mahjàm? — Dehļ tàm

paşchàm muhşu mahjàm. Domaju, sak' ar to usteikşchanu kahda

mişeşchanàs. Man newareja usteikt. —Kà tà? Waj tew no-

mas gadi naw notezejuşchi? — Neņemat par ļaunu, — şaku,

gadi — tas naw nekas. Kontraktu war atjaunot. Mans tehma

tehwa tehms nometas Robeschneeku lihzî, kad tur wehl neweena

egle nebij nozirsta. Wairak kà şimts gadu muhşu dsimta Ro-

beschneekos nodsihwojuşe. — Man tu nestahsti, pats redsu no

grahmatàm. Bet Robeschneeku seme atrodas eekşchpus jaunà

mescha linijas, nahkoschu gadu tur jasehj meschs . . . Welk ar

pirkstu pahr papiru: te ir mescha robescha un te ir Robeschneeku

seme — eekschpus linijas . . . Şaproti? — Ko nu es saprotu

no lankahrtim. To robescha liniju Mar Milkt ari pa miņu pusi

Robeschneeku semei. Waj nu mescha truhkums! Ja ari grib

seht — zik naw mescha pļawu . . . leelais trhrelis nograhwots,
nosusināts. Kam dehstit jaunu meschu tur, kur Mezo simts gadu

dedsinaja, nihdeja laukā. — Tee bij wezi laiki, kad meschus nih-

deja lauka. Tagad meschi eenes naudu, tagad meschi jākopj. . .
Ja gribi, peeteizees ap semas şwehtkeem — likşchu atmehrit tew

gabalu Lihkşchanu lihdumôs . . . Wehl kas tew? — Man
.. .

nekas. Nobutschoju roku un eju ..."

Wişu miņsch isrunà weenâ laidā. Nes' zik reischu Miņsch

sem semis domas atkahrtojis scho dialogu. Tatşchu seja miņam

şametuşès silgana. Roka grahbsta galda malu un stipri trihz.
Mahte, rokas klehpî saschņauguse, galmu semu nokahruse, bes elpas

klausās kà şawu nahmes spreedumu. Jahnim miklums us mu-

guras şpeeschas şwahrkeem zauri.

Peepeschi Mahrtiņsch sakustas, atgreeschas. Un negaiditi
druhmo klusumu isjauz wiņa şmeekli. Wiņşch eeşmejas ihsi, sai-
mojoschi, apraujas un nogreeschas atkal.

Tehmam sahrtums sasitas sejā.

„Kam tu smejees?"

„Kam tu, dehls, smejees ..." mahte ka atbalss atkahrto.
Ne jautājuma, ne pahrmetuma naw Miņas balsi. Ta noskan ka

saruhsejuse metāla stihga, ko newiļus aisķer.

„Wiņsch smejas
. .

," tehms şewi şawaldijis, bahrgi
un ar Mezo zeenibu. „Raudat tew majadsetu. Deems muhs
smagi peemeklè."

„
Deems? ..."
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„Deems !" nodahrd kà ahmura siteens pret dselss gabalu.

„Bes wiņa siņas mats nenokriht no muhsu galmas."

„Ne matiņşch ... ne matiņşch ..." noskan mahtes at-

balss.

„Jahnis klus şewî şawilzees. Wiņşch pareds sadursmi,

kahdas beidşamâ laikā beeschi gadās tehwam ar Mahrtiņu.
Bet schoreis tehms Maldas. Ar redsamàm puhlem, tomehr

şawaldas. Wiņam kas zits nodomā. Noklepojas, aiseet, noseh-
stas mahtei blakus gultā.

„
Jāņem par labu, ko tas Kungs usleek ..." miņsch runa

lehnam, katru Mahrdu nodalidams un usşwehrdams. Jaeet us

Lihkschanu lihdumeem .
. . Darbs tur buhs breesmigs ...

bet

ar Deewa palihgu miss eespzhjams. Un bes palihga Wiņşch şa-
wejos naw atstahjis."

„Warat eet!" Mahrtiņsch nomurmina. „Es nè
..

."

„Tu ar, dehls, tu ar," tehws atņem pazeltā balşî. „Tu

esi tas stiprākais, us tewi tagad misai muhşu dsimtai jābalstās.

Manas rokas jau par wahjàm preeksch Lihkschanu zelmeem,

Jahnis mehl jauns
...

Tu esi tas stiprākais." Wiņşch no-

kahsejas un sakustas gultā. „Tas blehņas arto Gailēna kalponi

tu ismet no galwas — tur nekas newar isnahkt. Kalpa pui-

scham Miņa, ne tew. Kails pliks zilweks."

„Un slima'mahte, kopjama, zilajama" — mahte steigschus

eemet. Tehma elkoņa gruhdeens miņu apklusina.

„Wakar muischâ satiku muhs Linu ..." Tehms atkal

noklepojas. „Runajam par Şauşneju Lihsi. Ta buhtu nahzeja.
Ta preeksch tewis kà isredseta. Padsihwojis zilweks, prahtigs.

Gan pee kungeem ween dsihwojuşe, smago darbu naw raduse.. .
Bet peerastu. Ar Deewa palihgu zilweks pee misa peerod."

Mahrtiņsch atspeesch kaklā atpakaļ şawadu aprautu skaņu.

Tehmam ausis tmihkst tumschi sarkanas.

„Şmejees, palaidni ... Ko tu smejees? Par sliktu Miņa

preeksch tewis?"

„Zitahd nebuhtu slikta, tik . . . tik deguns drusku tà kà ga-

rāks ..."

„Saimotaj!" tehms palezas kahjâs, bet tuhliņ atkal apseh-

stas. „Kas şawam augumam mar olekti peelikt waj atņemt."

— olekti
...

Tik leela ta maina naw. Naudas

miņai ar par mas."
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„Tehws paluhkojas zaur peeri. Netiz, ka Mahrtiņsch runa

nopeetni.
Bet mahte steidsigi gludina us zeļgaleem saņurzito preekschautu.

„Dehliņ — peezi simti naw masa nauda."

„Preekşch semneeka mesels kapitāls," tehms ar usşwaru at-

kahrto. „Kumeļu pahrdewàm pawaşara rentei — treschs sirgs

tà kà tà buhs japirk. Ķehwe weza, stihwa kà malka. Rati

buhtu jākaļ, arklam lemeschi pagalam ..." Wiņşch atmet ar

roku. Striķu naw ko mesumu seet, pastalām auklu naw
.. ."

„Desmit rubļi nu buhs, ko gribējām Jahņam dot lihds."

Wehl weenmehr newar saprast, waj Mahrtiņsch runà nopeetni, waj

ņirgājas.

„Pahrdomà . . ." tehms pehz brihscha atsahk şawâ parastā,

pahrleezibas pilnajā, zeenigä balsi. „Zilweka eegribas skreen ka

putni .. . nesin us kureeni. Tu neşkreen wiņàm lihds, tu sa-

maldi miņas. Ej pa to zeļu, ko tew lehmis Deems un likums

un wezaku prahts — tad nenomaldisees. Tad tew Mehlak ne-

buhs schehl. Jo tehwa swehtiba uszeļ behrneem. stipru namu."

„Stipru namu
...

ak jal" klusi noskan atbalss. Mahte

şweşchi nopuhşchas un ar preekşchauta stuhri isbersè azis.

Tehms azumirkli klausās. Bet kad Mahrtiņsch neka ne-

saka, nokahsejas un turpina.

„Ahrigs skaistums ir lepnums un kahrdinaschana; bet kahr-

dinaschanas ir no Melna. Semneeka zilwekam newajag nekahda

skaistuma. Muhsu skaistums ir şweedru melns krekls un tulsnas
rokās. Muhsu lepnums — darbs un tikums, bijaschana un pa-

klausischana tam Kungam ... un wezakeem. Ahrigs skaistums
nowihst kà puķe, bet kas Deewa prahtu dara, tee paleek muh-

schigi."

Mahrtiņsch, taisni atslehjees, skatās tehwâ. Labu brihdi
jau Miņa sejā Maibsti mainas un şawelkas. Azis leelas un kai-

stoschi mirds. Tad miņsch atkal spehji eesmejas un aprauj. Ee-

smejas atkal un newar mairs şawalditees. Şmejas gari, ais-
milkdamees, roku mutei peeķerdams, us sehdekļa trihdamees.
Leelas kaistoschas azis nogreeschas us mahti, pehz us Jahni, pa-

masam apmiglojas.

Tehms, kahjâs uszehlees, it ka ko meklēdams grahbsta gar

gultas galu. Şweloşchs sarkanums lihkâs strihpâs leezas gar

abàm azìm un pahri peerei. Maigu gali un luhpas atsitas silgan
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dseltenas. Tad nospļaujas un gandrihs skreeschus issteidsas no

istabas.

Klusu waidedama, drusku klibodama mahte iswelkas tehwam
pakaļ. Şkats, ko miņa garāmejot usmet Mahrtiņam, kaist ruhgtâ

pahrmetumâ un dsiļâs şahpês.

„Şkaistums . . . Şkaistums!" Mahrtiņsch dweşch, kà sem

şewis. Un naw isprotams, kas wiņa balşì wairak dsirdams:

rimstoşchees şmeekli waj mahzoşchàs raudas. „Tapehz miņsch ir

skaistums, ka ahtri wihst. Kas muhschu paleek, naw skaists .. .

Kà putni ... kà balti putni şkreen ilgas. Setiņ! . . .
Wiņa

gaidìs
. . . Gaidi, Setiņ?"

Wiņşch gahselejas kà peedsehrees, aisşeds seju rokam.

Jahnis noslauka slapjo peeri un peezeļas. Weenaldsigi,

druhmi paskatās brahlî un eeeet dibena istabā. Pirmo reis

Miņsch sajuht, ka teek te kahjàm mihts. Tehmam un brahlim ir

şawi aprehķini un şaws naids, tikai miņam neka. Wiņa nodo-

mus isgahsch kà samasgas no trauka, par ko naw Mehrts ir

mahrda minēt. Par miņa dsihmi nolemj tehws, mahte un

brahlis. Wiņa muhschu upurē dsimtas elkam
.. .

Sobi sakoschas par scht elka dsenolaino bahrdsibu. Usaust
it ka jausma par to, kas Mahrtiņu zeļ tehwam pretî. Usaust un

atkal nogàst ka melnā, sajauktā atwarâ. Un pamasam tur no-

gulst dibenā nespehka rnhgtums un weenaldsiba.

Kahjas gar semi milkdams miņsch eeeet dibenistabā un krauj

jaunās drehbes atpakaļ schķirsta.
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3.

Şchì nedēļa Robeschneekôs welkas gauşi, gurdeni, kà şlimi-
bas waj vada gads. Katrs eet, dara şawu darbu ka agrāk: ar

gaismiņu zeļas, tumşâ nahk mahjâs. Un tomehr misi juht: naw

mairs tà kà agrāk. Naw preeka strahdat, darbam nam schķiribas.

Leekas, ir usmodees ķehms, kas lihds schim gulēja dsiļi norazees,

noslehpees. Luhkojas pahr plezu saļganàm saimojoşchàm āzim,

atņirgteem sobeem, aistureteem smeekleem- Şejâ wehşmo reebiga

dwaşcha, no tàs muskuļi paleek şchļengani, dsihşlas şawelkas

stihwas, suhd spehks no rokàm.

Lihds şestdeenai padarits mas. Robeschneeks domà un saka:

ņemas. Nobeigta rudsu sehja: nopluhkts, nosukāts, mahrkos sa-

mehrkts pusotra puhra linu sehjums: eesahkts pļaut jura meeschu

gabaliņsch. Tschetras, nedēļa nokultas rudsu rijas, naw rehķi-

namas. Ko pa nakti padara, tas Robeschneekos neteek darbu

skaitā.

Jahnim kulschana pats pretigakais darbs. Art, linus

mehrkt, waşaraju pļaut nam nekas. War luhkotees kur tahlumâ —

tahlumâ meenmehr kas redsams — war klausitees mescha şchņah-
koņâ. Tà mas mana, ka mugura sahp un delnās suhrkst sar-
kanas tulsnas. Bet neissakami reebjas pusnakti zeltees, pa

tumsu un leetu brist us attahlo riju. Şarkana uguntiņa bailigi
şchaudas nokwehpuşchâ lodsiņâ starp riju un klonu. No gree-

steem karas lejā lihds pat galwai apputejuschas sirnekļu stihgas.
Tàs ir ta resnas, puhkainas, fantastiskas wirwes, waj melni

pirksti, kas is tumsas lokani grahbsta pehz kuhleju galwàm. Gar

şeenàm spokaini lehkà un mainas kuhleju un darba rihku ehnas.

Meegs un putekļi grausch azis, akoti leen gar kaklu sem krekla.

Şwelmaiņâ rijas karstumā nosmihduse mugura klonā schuhst no

asa zaurwelkoşcha Mehja. Putekļi un putekļu smaka eesihschas
drehbês un meeşâ un nam nomasgajami. No rihta laukā 'is'
gahjis Jahnis Mehl labu laiku newar atjehgtees. Rija un pu-
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tekli ween prahtâ. Fantasija kà putns zeļas un kriht, zeļas un

kriht atpakaļ semê ...

Mahte staigà ilima, kluşas zeetejas waibsteem şejâ, wilnas

lakatu zeeşchi ap galwu apschņauguşe. Tehws druhms, naida un

nemeera mozits, bet ne ismişis, Wiņa gars meklè lihdsşwara
liniju. Wiņa pahrleeziba: kas meklè tas atrod — ta wiņu

weenmehr balsta wişâs wehtrâs.

Mahrtiņsch kluss, klusāks nekà eepreekşch. Leekas, noschehlo,
ka şewi tik waļşirdigi atklahjees. Domu pilns weenmehr turàs

atşewişchķi, weens. Azis pamişam nosuduşchas aiş garajàm şkrop-

stèm — tajās neweens nedabū eeşkatitees. Tik ar sirgeem wiņşch

mihlinas un klusu sarunājas. Wiņa gaitā un şejâ reisèm redsams
kà ļauns preeks, saimi un şpihtiba. Reisèm wiņşch dihwaini

pahrwehrşchas: gaişchu ustrauktu seju luhkojas, kur gar mescha

stuhri kalniņā redsami Gailēna jumti un şwelpj kahdas medineeku

dseesmmas meldiju. Tad tehwa peere şawelkas dusmu krunkās,

azis laista dusmu leeşmiņas. Reisèm Mahrtiņsch stahw ratos

kah-jàs un şpehzigi laisch groschu lihkumu rinķî ap galmu; no-

stahjas bara galā un ar Meenrotscha iskapti skalda gaisu tà kà

tahlu şwelpj un san. Tad tehms silganàm luhpàm reebumâ no-

greeschas un skaļi nospļaujas.
Tad abi mana, ka tas, kas skaļi un asi şahkàs, turpinās

klusi un şlepenibâ. Abi sina, ka zihņa wehl naw isschkirta, no-

beigta ...
Ar aisturetàm şlepenàm trihşàm juht weens otra

klahtumu . . .

Şestdeenas wakarâ atkal gadās sadursme.

Pee akas dsirda sirgus. Mahrtiņsch melk uhdeni un lej

masajâ toweritî, tehms tura sirgus ais pawadas. Jahnis stahm

pee sehtas atslehjees, luhkojas şew preekşchâ semê. Ķehwe ar

behro reisê bahsch purnus toweritî, knakstās, kawè weens otru.

Tehms ais pawadas rausta meenu, otru, bet atturēt newar. Tad,

saskaitees, ar pawadas galu zehrt behrajam pa azim. Tas rau-

jas atpakaļ, apgahsch toweriti. No dusmām gluschi aissmilees,

tehms atkal şawehzinas ar pawadu — sirgi kahpjas atpakaļ,

slaistās, min weens otram us kahjàm.

Mahrtiņsch palaisch spaini, peekluhp, israuj tehwam pa-

Madas.

„Rausta ne pehz ka
..

." Wiņa kusteschanas un balss ir

neparasta, rupji apwainojoşcha. Miņsch paşneeds pawadas Jah-

nim, pats melk atkal un no jauna peelej toweriti.
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Robeschneeks pawirsijees şoli şahņus. Plaşchi eeplehstàs

azis bes duşmàm uìl, leekas, bes ustraukuma şkatas tukşchâ gaişâ.

Pahrsteigums, no kura newar attaptees, neispraşchana, kas ar

katru azumirkli aug, redsama wiņa şejâ. Wiņa dehls to eedro-

şchinajas .. . Pret wiņu
.. .

pret şawu tehwu! Kad dehli
eewed sirgus kuhtî, Robeschneeks wehl weenmehr stahw, nu pret

kuhts durwim pagreesees. Şmaga, mahzoşcha jausma aug kà

leetus padebeşs.
Kad mahte, us istabas durwìm isnahkuşe, aizina wakariņâs,

Miņsch sakustas, eet dehleem pa preekşchu. Bet kahjas reisu

reişèm nowehrşchas no zeliņa un şleedè beeso, mitro mauru.

Pee garà galda katrs şehd şawâ sinamâ weetâ: abi dehli

loga puşê, tehws ar mahti preti, ganu meitene galā us durwim.

Meitenei preekşchâ şawa masa bļodiņa. Leelee ehd kopigi no

leelàs bļodas. Tahda kahrtiba te no laika gala un teek stingri

luhkots, ka neweens par matu nenowehrşchas nostās. Pee darba

zilmeks Robeschneekos neteek schķirts no lopa, bet pee ehdeena
wiņam janahk kà basnizâ. Ehdeens teek usşkatits kà schehlastibas
dahwana, kas nezeenigam peeschķirta.

Eepreekşch wişi şazeļas kahjâs un saleek rokas. Tehms

şkaitìs luhgşchanu. Tà şestdeenas Makaros skaitija tehma tehms

un tehwa tehma tehws. Wezàs paraschas Robeschneekos Meen-

mehr turētas şwehtas un mihļas. matiņsch miņas nam ne gro-

sits ne atmests. Wezais mahzitajs no kanzeles sludināja: Ro-

beschneeku mahju lai ņemot par preekschsihmi un paraugu, kà

Mežos jaukos tikumus zeenit un kopt. Tehms, rokas

pazeļ azis us logu. Wiņa sejā ais garas nedēļas ruhpju reewàm,

ais neleekuļotas sajuhsmas, stipri manāma şwehti-naidiga tihksma:

tomehr mehl miņsch te Maditajs un pawehletajs .. . tomehr

wehl wişeem sche jāpadodas mahjas tradizionelai kahrtibai.
Tehma balss şahkumâ nepeeskan sejas isskatam. Tai pa

gadu gadeem nodibinajuşchees sami negrosami, nepahrmainami

paņehmeeni. No gala tajā dsirdas tiziga meklētajā zeriba un

pàuşchanàs. Pamasam aug, peeņemas, us beigām pahreet trih-

şoşchâ, pluhstoşchâ fanātiskā ekstasâ. Padewiga luhdseja Meetâ

tagad pahrleezinats kaisls sludinātājs. Tam naw Mairs noluhks
apsaukt şawa paşcha dwehşeles wilņus, Miņu sajukuscho schalkoņu

noskaņot pehz wezas padewibas dseesmas meldijas, bet saleekt ari

zitu galwas şawas pateeşibas preekşchâ.

Dusmas, naids un karsch tam, kas neleektos! Kà isaizi-
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najums noskan beigu amen. Robeschneeka skats meklēdams ap-

skreen pusriņķi apkahrt. Schods miņam notrihs: miņsch naw

meerâ ar tàm şejàm, kas şchowakar. Meitene nolaiduse azis us

galda: miņas sirds wairak pee kahpostu bļodas ar bruhno zuhk-
gaļas gabalu, nekà pee luhgschanas. Jahnis luhkojas us şawàm
saliktajam rokam. Wiņa şejâ, kà misu nedēļu, şwahrstas ihgns

nogurums un skumjas — no luhgschanas şwiniguma tur nemana

gandrihs neka. Mahrtiņsch ... Us Mahrtiņa miņsch neskatās,

tatschu pamana, ka tas stahw newehrigi pret logu atlaidees,

ihschķus bikschu kabatām aismetis. Robeschneeks atsehstas smagi,

nostenedamees, pahrlaisch ļaunas azis pahr galdu.

„Karotes . . . karotes nam!" miņsch eesauzas no dusmām
aismilkdamees.

Mahte pastumj karoti, ko pats pirmiņ nobihdija ais maises

gabala. Puhsdams, reisem eeklepodamees, Robeschneeks ehd.

Druhma smaguma peesihdees, twihkstoşchs klusums istabā. Meln-

bruhnà mahla bļoda, karotēm peesitotees, paklusu dun. Ap logu

sihz muschas, metas us ģihmja un rokam. Robeschneeks sirdigi

sit — noplihksch, bet muscha projām. Tad pamet mirkli us ganu

meiteni miņā galā.

„Godigak ehd!" miņsch usbrehz. „Nelej us galda!"
Meitene peetmihkst lihds ausu galiņeem. Azis peeskreen asa-

rām. Şamulşuşe ķersta te maisi, te karoti. Şajuhşma par kah-

posteem un bruhngano zuhkgaļas gabalu pagalam. Kosch maseem

gabaliņeem un ar mokām norij.

Mahrtiņsch sakustas, pamet garu, sihmigu skatu us tehmu.

Azis un ap luhpàm mana ko lauschamees us ahru. Bet miņsch

samaldas un nesaka neka. Pamanijis, ka meitenei truhkst maises,

nogreesch beesu riku un pastumj tai. Peezehlees noglauda gai-

schos sapinkuļotos matus un iseet.

Nakts isklahj us mescha galeem schahwet samus melnos,

mitros palagus. Bet tee samirkst wehl mairak, teek smagāki, pa-

masam grimst semak. Wiņu krunkotās malas apseds misu mescha

lihzi. Zik tahlu klausās, nekur nedsird suni rejam.

Şchonakt guļ misi.

Tik Robeschneekôs nomodā.

Jahnis nahk no aploka pa olnizu kalniņā. Brihnas, ka

basas kahjas nejuht rasu. Waj atkal us leetu taisās? Debess

nomahkuses melna, no deenmideem puhsch stiprs mehjsch. Buhs...

Apnikuşchas, apnikuşchas leetaiņàs deenas . . .
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Kalnâ şpehzigi notşchihkst uu noschwakst. Jahnis sin:

kuhtsaugşchas luhka. Pagalmā wiņşch sastopas ar Mahrtiņu.

Plinti plezôs, tas greeschas gar klehtsgalu.

„Us meschu?" miņşch praşa brahlim.

„Us meschu. — Nahz lihds."

Jahnis stomigi paweras brahlim şejâ: waj nopeetni şazits?

„N—nesin . . . ko es tur ..."

„Redseşi, kà meschâ eet. Pa nakti warbuht druşku nolihs,

bet rihtâ buhs şaule. Tad stirnas bareem nahk zirtumâ .. .

Nahz."

Jahnis wilzinas. Aisleegta gaita, bet wiļinoşcha. Lai

apklusinātu pamoduşchos kahri, miņsch atkal eerunajas.

„Stirnu dauds?"

„Meschâ? — Kas miņas şkaitijis. Jadomà ka dauds."

„Labi tomehr naw ..." Jahnis pehz azumirkļa stostās.

„Kas naw labi?" Mahrtiņsch prasa.

„Tas . . . tahda aisleegta medişchana."

„Sinams naw." Kad Miņsch pehz brihscha atşahk, dsir-

dams, ka sargās par dauds isşazit. Dsirdams, ka wiņşch Jahnî

mana ko şweşchu, kam newar lihds galam atklahtees, ne ustize-

tees. — „Kas tad ir labi? Kad stirnas noehd muhsu ausās, waj

kad saķi apgrausch ahbeles?" Wiņşch sagreesch plinti taisnāk us

pleza. „Man leekas: nam tahda laba, kas wişeem labs. Weena

labums otram par sliktu .. . meenmehr un wişur ...
Nu —

nahksi?"

„Nesin . . . Tà kà negribas."

„No tehma bail? ..." Mahrtiņsch pasmejas. „Tad ne-

nahz. Leezes Meen gulēt: riht agri jazeļas pee pahtareem."

Mahrtiņsch nosuhd gar klehtsgalu. Jahnis greeschas us

istabas durmim. Us sleegschņa stahm tehms baltās apaksch-

drehbês.

„Mahrtiņsch projām atkal?" miņsch prasa.

Jahnis parausta plezus.

„Şargees tu, dehls, no melna kahrdinajumeem —" tehms
runà sagraustâ, besşpehzigâ balsi. „Ej gulēt. Riht agri jazeļas

pee pahtareem."

Lehnam Jahnis welkas us samu guļas weetu. Kahjas ir

bes spehka, bet pehdejàs nedēļas galwenà weenaldsiba suhd,

smaga, gara doma gulst şmadsenês.

Wiņşch atminas Mahrtiņu ka sihku, bailigu sehnu. Re-
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dsejis to breestam, teekam plezigu, uhşaiņu, nopeetnu, beigās

druhmu. Kà auga un weidojàs Mahrtiņa gars un dwehşele, to

Miņsch naw warejis nowehrot. Tik reis wiņşch to eerauga şa-
wadi sweşchu, neisprotamu, naidigu, leeşmojoşchàm azìm şaşleena-

mees tehwam preti. Warbuht tas gadijàs Sētiņas waj Şauş-

neju Lihses, warbuht zita dehļ ... Un tagad jo deenas jo

skaidrāk nomauams, ka tee ir diwi weens otram şweşchi zilweki:

tehws un Mahrtiņsch. Diwas pretējas, naidigas pasaules, kas

lehnam zeļas apsinigâ, neschehligâ zihņâ. Mahjâs agrak waldija

şwinigs, patriarchalas deewbijibas apwehşmots meers, tagad

gaiss leekas peeşuhzees şlahpejoşchu, tweizejoşchu sibeņa twaiku.

Un Miņsch, jaunākais brahlis, widu starp şchìm pasaulēm,

starp tehwu un brahli .. . Jausch kà aizinajumu isşchķirtees:

pa labi waj pa kreisi. Neitrālas weetas naw atstatuma starp
diweem zihnitajeem. Dsirdas simts jautājumu, kas pamasam pa-

leek saprotamāki, skaļāki. Maigà, wahrigà daba Mairas, luhko-

jas pehz nomaļas klusas weetas, kur paslehptees.
Kur paslehpsees ...

Kà Marena dselsu ķehde melneem

rinķeem şawelkas apkahrt. Kas Miņu saraus, kas pahrkahps!

Rihts uu Makars, darbs un dusa, domas, prahts un sirds kļau-

jas no miņas breeşmigà spehka, pamasam salējas weenâ deg-

punktā, kur leesmas misu kausēs un schķihstts kà seltu ... kà

seltu . . .

„Zelees dehls! Pulkstenis buhs jau seschi . .

." Tehwa

zeetais pirksts dimdoschi klabina durwis.

Jahnis mostas ilgi un negribēdams. Laikam misai pa-

saulei zeetakais un saldākais meegs, kad şwehtdeenas rihtôs ja-

zeļas us pahtareem.

Tehws brihsniņu pagaida, pawer durwis.

„
Pulkstenis drihs buhs seschi."

Şagulejees, saihdsis Jahnis iszeļas no gultas un lehnam

ģehrbjas. Waj nu pahtarus newaretu turēt wehlak, us basnizu

şchodeen tà kà tà neees
...

Bet tà Robeschneekôs zehla tehma

tehms un tehma tehma tehms.

Wezee, jaukee paradumi Robeschneekos teek zeeniti un kopti.

Preekşchistabâ us soliņa mahtes uslikta saļà manniņa un

seepes blakus. Pee durwju stenderes us auklu mijama madscha

pakahrts balts dweelis — şchoriht kà isņemts no schķirsta,

skaidri redsameem lozijumeem. Jahnis sprauslodams masgajas.

Tehms sehd pee garà, schoriht balti apklahtà galda un gaida.
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Pahra reischu wiņşch usmet rahjoşchu şkatu şwehtrihta şwinibas

trauzetajam. Us galda, wiņam preekşchâ, sprediķu grahmata ar

Pestitaja galwu ehrkşchķu kronî, seltâ eeşpeestu melnajā ahdas

wahkâ. Labajā puşê weza bihbele, kreisā dseeşmu grahmata. No

grahmatu galeem raugās balti papirişchi — ar teem apsihmetas

usşchķiramàs weetas.

„Jlgi masgajees . .
." Jahnis, şlauzidamees, isdsirst tehwa

skarbo, şwinigi-nopeetno şwehtrihta balsi. Wiņşch saraujas, kà

nedarbā peekerts, usmet dweeli atpakaļ us wadscha.

„Rijas kwehpi janomasgà," wiņşch atteiz.

„
Semneeka jaukums naw meeşas tihriba, bet sirds şkaìdriba

un labi darbi ..."

Jahnis sehschas pee galda un gaida. Wiņam leekas, ka

tehms Mehl pulka runàs. Bet neruna.

Mahte eenahkuşe, noşehduşès şawâ weetâ, rokas godbijigi

şaņehmuşe. Tehms peewelk bibeli tuwak. Abu sirdis un sejās

pagahjuse nedēļa atstahjuşe neisnihzinamas sihmes. Jstwihkuşchàs

dwehşeles alkst Deewa wahrda. Azis ar şwehtu bijibu raugàs

us melnajam, nokwehpuşchàm grahmatàm. Azis mirds Malgani,

ismişuma lozitâ zeribâ.

Tehms noklepojas, pazeļas, smageem soļeem iseet no istabas.

Istabā klusu, dsirdama tik dimu zilweku elposchana un muschu

sanoņa. Dsirdami tehma soļi pagalmā. Notschihkst kuhtsaug-

şchas luhka atwerotees, noblahksch zeet aiskrihtot. Atkal dsirdami

tehwa soļi. Wiņşch nahk steidsigak, neka aisgahja, elpo smagāk.

Şols, Minam ais galda sehstotees, noņirkst. Zeeteem neweikleem

pirksteem miņsch usşchķir dseeşmu grahmatâ un saka Mahrdus
preekşchâ.

Us tewi Meen, Kungs lesus Krist, sirds zeredama do-

das Şpehzigi, skaidri skan triju balsu Milkta meldija.

Jahnis dseedadams newehro, kà meldija zeļas un grimst. Wiņşch
luhkojas us wezajàm, melnajām grahmatàm. Weena paaudse
Robeschneekôs tàs mantojuse no otras. Us bibeles Mahka eeksch-
puşê ar isdseltejuschu tinti Mezmodigeem burteem ussihmeti dsimtas
radu raksti. Wezuma. pelējuma un sirnekļu tihklu smaka Mehsmo
no pelekajàm, dselteni lahşumotàm lapàm. Ar şawadu neşalau-
schamu waru şchìs wezàs, melnàs grahmatas waldijuşchas par

zilweku paaudsèm, par miņu darbeem nn domàm. Şaşprehga-
juschôs ahdas wahkôs eeşlehgta zilweka dsihwe no pirmà elpas
puhteena lihds nahwes azumirklim. Tà melnas klintis eeschogo
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şchļahzoşcho putoşcho strautu un ar nelauschamu waru loka ta

gaitu. Tà şeewa kaulaiņeem pirkfteem tezina pakulu pawedeenu

us ratiņa spoles, pehz us tihtawàm un şaiwas, lai nenoşchķiramu,
neisraujamu eeaustu rupjajā audeklā . . .

Bet pawerotees wezaku şejâs, Jahņa neskaidras, neisweido-

juşchàs domas atkahpjas preti zitàm, gaişchakàm, rahmakàm.

Mahtes azîs jau blahsmo wezàs tizibas rihta saule. Şejâ

un augumā atkal redsama rahmà, ustizigà paļahwiba. Tehma

balss zeļas arweenu augstāk — kà zihrulis, aisgrahbts, noreibis

şawa paşcha dseeşmas şudrabşkaņâs. Tehms lihdsinas zilmekam,
kas pehz slimibas juht atkal şewt zeļamees agrāko stiprumu.

Wezàs grahmatas miņus abus atspirdsinajuschas ar dsihwu

uhdeni.

Wişi trihs nometas zeļos us smehto luhgschanu. Kad us-

zeļas, Jahnis nobutşcho tehwam mahtei roku. Kapehz? Wiņşch

nesin, tomehr instinktimi noleez galmu. Wezàs paaudses, kas to

isgudroja, marbuht sinaja, kapehz. Jaunee aismirsuschi saturu,

ispilda tik ahrejm zeremoniju. Tşchaula arweenu stipra Mehl ilgi,
kad kodols sen iskurtejis, iskaltis.

Pagalmā Jahnis iseet reise ar tehwu. Garl klehtsgalu

nahk Mahrtiņsch, plinti plezôs, rokas bikschu kabatās sabahsis.

Nahk tehwam nn brahlim eepretim us leelo akmeni dahrsmalâ

sem gobas. No ļoganas gaitas, no waļşirdigàs sejas un azim

redsams, ka miņsch eereibees.

Tehms, Mehl ar pahtaru şwinigumu sejā, zeenigi pasper

soli Mahrtiņam preti.

„Atkal ar plinti!" Wiņa balss skan bahrgi, bet meerigi.

„
Atkal. Pehz leetaiņas nakts stirnas nahk zirtumâ."

Tehms Pasteepj roku pee plintes stobra.

„Do' schu' to Melna rihku. Tew neklahjas staigāt sagļa

zeļus."

Mahrtiņsch, nesteigdamees, iswelk şawejo no kabatas un

spehzigi atgruhsch tehma roku. Tehma Maigi paleek masleet bahl-

ganaki. Bet Mahrtiņsch nosit slapjos sahbakus un nosehstas us

akmeņa. Plinti eesleen starp zeļgaleem.

Ķehķa durwîs slehpdamas klausās mahte.

„Kamehr bij leetus," Mahrtiņsch stahsta, „dsihwojàm pa

basnizkrogu. Tik gaismiņai austot nahzàm us zirtumu."

Tehms luhkojas şahņus. Wiņa sejā masak dusmu, kà smehtu

skumju. Deewa wahrdu şpehks şchoriht wiņâ dsihms.
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Jau treşcho şwehtdeenu tu nenahz pee pahtareem. Basnizâ

pusgada neeşi bijis ...

Kas ta par dsihmi, ko tu mcdi?"

Mahrtiņsch parausta plezus, ar siņkahribu luhkojas tehwâ.

„Kà to teikt . . . Dsihme paleek dsihwe."

„Par deenas sagli un paganu gribi palikt!"

„Deenas sagli ..
. hm! Tschins, neko teikt. Tu wairak

pastrahdà nekà es? Rihtôs agrāk zelees, wakaros wehlak eji

gulēt?"

Tehws un dehls saskatās. Miņu skati dsirkstidami saduras,

kà asi trihti sobeni.

„Tu nododees palaidnibàm, aismirsti to Kungu tagad, kad

Wiņa roka mums usleek tik smagu pahrbaudijumu ..."

„Leelkunga roka, tehm!"

„Ta Kuuga — pahrgalmneek! Bes miņa siņas mats ne-

kriht no muhsu galmas."

>iehķa durwîs nedsirdeta isskan smaga nopuhta.

Mahrtiņsch parausta plezus.

„Tu, tehw, esi kà akls. Tu aisweri azis un neredsi to,

kas gaişchs kà deena. Deews newar buht pret mums. Wiņam

jastahw to puse, kas zeesch."

„Deews ir ta pusē, kas ar pasemibu padodas Wiņa taisnibai

un pateesibai."

„Deewam ir weena pateesiba preeksch miseem. Bet zilwe-

keem katram şawa. Kapehz mana pateesiba sliktāka neka zitu?"

„Tu runà pahrak gudru malodu," tehms atsahk pazeltā

balsi. Katrs atşewişchķs wahrds skan kà tehrauda şchķiltawas

pret kramu. „Mans wezais prahts uaw preeksch jaunajām gu-

dribàm, bet to es redsu: pee laba gala miņas nemed. Muhscham

buhs spehkâ tas wahrds: Deewa bijaschana ir misas gudribas

eesuhkums. Lai uedomà saļot, kas atraujas no Deewa Mahrdu

pamateem. Tu eji lejā. Pats marbuht nemani, bet esi. Kas

şwehtdeeuns rihtu sagahua ar rihschanu un plihteschanu, tas lai

negaida şwehtibu no augscheenes,"

Mahrtiņsch sit plintes siksnu pret stobru. Misiņa sprahdses
tinksch. Mahrtiņam sejā parahdas saimojoschs smihns.

„Un kas şwehtdeenas wakarn . . .?" miņsch weegli eepra-

sas un zaur sobeem sahk swilpt medineeku dseesmas meldiju.

Tehms, kà pliķi dabūjis, Paleek ar puswiru muti. Şejas

waibsti nepahrgrosas, bet us peeres eedegns sarkanas schmihtras.
Waj atkahrtojas Kama grehks? Waj miņam teikt Noasa lahstu?
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Roka pakustas us augschu un atkal besspehzigi noļimst. Js miņa

runāja welns. Wehl atgreesişees .. . Wehl ir laiks. Tas

Kungs ar samaitaschanu nesteidsas . . .

Tehws greeschas atpakaļ us istabu.

„Jahni nahz ..." miņsch rahmi aizina. Pasper mehl

soli. „Besdeewigà tuwums sagahna ka şpitaliba, kà nahwes

sahles. Nahz ..."

„Ej tak
.. . ej!" Mahrtiņsch smejas. „Kad tew nepeelihp

mana spitaliba."

„Kapehz tu tihscham kaitini tehwu?" Jahnis dusmigi prasa.

„Kapehz miņsch mani kaitina. Lai runà prahtigi —es

neesmu sehus, ko raht tik un mahzit. Pats sinu, ko daru."

Mahrtiņsch ismelk papirosu, eededsina. Jahnis skatās, ne-

war atminetees, no kura laika Mahrtiņsch sahzis pihpet.

„Naw labi, ka tu pihpè un . . . dseri."

„Tu, tàpat kà tehws, weenmehr ar şawu labo un slikto."

Mahrtiņsch sahņus nospļaujas.
„Tehms domà: wişs ir ļauns,

wişs no melna, kas zilmekam preeku dara, miss labs, kas no-

speesch un dscn. To gudribu es nu esmu nosmeedis ais sehtas.
Tehms domā: tikai darbs un zeeschanas ir Maroniba. Es saku:

ta ir lopa, kustoņa maroniba. Jo semakas sugas kustonis, jo

pazeetigaks. Pazeetigs tapehz, ka masak sajuhtigs. Muhsu

tehwu tehwu tehwus juhdsa marbuht arklam preekşchâ. Wiņi

prata tikai zeest — mehs gribam ari preezatees. Wiņus lika

şchaurâ aplokā, sawas sehtas kokus miņi turēja şwehtus, kam ne-

drihkst peedurtees. Mehs lauscham nost schogus, gribam dsihwot
plaşchâ jaukā pasaulē ..."

Zepure miņam atschļukuse pakausi. Mati zirtâs nowehlu-
şchees pahri peeres trim krunkām. Azis leesmo reiboni un ais-

grahbtibâ.

„Kunga zirtumâ ar plinti plezôs — tur ta jaukà pasaule."

Jahnis ruhgti pawihpşna.

Mahrtiņsch nowelk roku pahr seju. Brihdi miņsch klusē,
tad atsahk rahmak.

„Taisniba: mulkibas un neeks ir tahda wasaşchanàs. Zik

reischu pats neesmu noşpļahwees. Bet ko zitu lai dara şchajâ

mescha kaktā, kur tik par pusgadu dabu redset şweşchu zilmeku.
Ko lai dara . . . Domas Mar buht leelas un skaistas, bet darbi

isnaht masi un mulķigi. Tad leekas, ka ari domas nesaskan,
Meena otrai preti runà . . . Kauns pascham no semis."
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Bet tehwam tu weenmehr preti. Ko tehws dara waj

runà/tas wişs slikti. Un galu galā ari pats neka labāka

darbs - tehws saka . . " Mahrtiņsch skumji pa-

smihn,"tad atkal paleek nopeetns. „Ja melns ir, tad katrā stņa

wma darbs. Wiņşch dsihmê misu sajauz, sagrosa .> . Nekur

nam malas, ne skaidribas. Tik nemeers ka skudras deen' un

nakt' loschņà pa dsihşlàm. Bet rokas un kahjas kà tuhkstosch

sirnekļu pawedeeneem şaistitas — weenus rauji, zitôs eepinees

mehl stiprāk .. . Tomehr jārauj .. .
Tomehr jaatşwabinas,

jateek malā no sirnekļu tihkleem un putekļeem. Tomehr ir kur

brihma, jauka pasaule!"

Miņsch peezehlees kahjas, isstaipa şaleektos lozekļus. Şejâ

redsama tihksma no wişôs muskuļos juhtama jaunibas spehka.

Azis laistas pahrgalmiba un drosme. Ģchodeen miņsch neraujas

şawâ druhmajâ noşlehptibâ, schodeen gribas isrunatees. Bet pa-

skatijees brahļa tumşchajà, ihgnajâ sejā, paleek kluss un eet us

samu kuhtsaugschu.

Pehz pusdeenas Jahnis eet pa olnizu lejā. Eet pa pa-

radumam kahjas gar semi schļuhkdams, galmu noleezis. Şaule

jau labi noşchķeebuşès rudens puşê, tatşchu karsē mehl kreetni.

Makarnakts slapjums jau miss isgarojis. Tik gar ahbeļdahrsa

şehtu pakrehsli sahles galos mehl leelas rasas krelles.

Jahnis skatās pahri pļawai, kur mehl manāmas mahļu

mihles. Jau balojas smalziņee staipeklischi. Tee mehsta rudeni.

Buhs drihs . . . Kaklu aisşpeesch kà zeeti kaulaini pirksti.

„Labdeen, Jahni!" peepeschi atskan pasihstama balss.

Ģatrauzets Jahnis pazeļ galmu. Ais dahrsa sehtas pa

pusei noşlehpuşès stahw Gaileņu Sētiņa. Aizina miņu tuwak.

Milzinadamees miņsch eet. Maigi miņam kaist jaunas, lokanās

bruhnazes tuwumâ. Miņsch skatās semê un reds tik miņas dsel-
lenàs kurpes ar bahli strihpotàm seķèm un israkstità preekschautiņa
apakschmalu.

Bet Sētiņa skatās miņam pahri. Nemeers un nepazeetiba

redsama miņas baltajā sejā, augumā un kustibâs. Pahra reises
Miņa ķer ar roku pee sejas, atbihda atpakaļ sem lakatiņa us

peeres isşlihdejuşchàs tumşchàs zirtas.
„Labi ka tu," miņa saka. „Es tà baidījos, kad tik zits

neeerauga. Esi tik labs, pasaki, lai atnahk Mahrtiņsch."
„Mahrtiņsch guļ."
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„Tad pazel. Man ar wiņu steigşchus jarunà."

„Nezelşees. Neşen kà nolikàs."

„Zel augşchâ!" Sētiņa paşper şoli tuwak, peeleezas. „Man
ar wiņu tuhliņ jarunà- Şaki wiņam: tuhliņ!"

Jahnis parausta plezus un nesteigdamees eet kalnā. Gai-

leņu Seta wiņam şendeenàm naw pa prahtam: Mahrtiņu ween —

wiņa nemās neewehro.

Mahrtiņsch guļ kuhtsaugşchâ us muguras, rokas pahr
galmu şawijis. Tà miņsch meenmehr. Jahnis, noleezees, parauj

to pee rokas.

„Ej! Zelees augşchâ. Tewis gaida."

Gulētājs nepakustas, schņahz Meen smagi.
Jahnis nosehstas us luhkas sleegschņa. Lai pagaida meen!

Jānegrib, lai eet projām. Ka miņa te nahk? Waj miņai pee-

klahjas te nahkt! ...
Un jo Mairak doma, jo skaidrāk leekas,

ka neklahjas. Ja tehms dabūtu sinat, aisdsihtu. Tehms jau tà

tik dusmigs us miņu. Buhtu jāpasaka .. .

Tomehr miņsch neeet tehwam sazit. Pehz labas pusstundas

pazeļas no sleegschņa. Noleezas Mahrtiņam pee paschas auss
un skaļi sauz.

„Zelees! Sētiņa temis gaida."

Kà asas dsirkstes ķerts, notrihz gulētajā augums. Azis

atweras, kà jautādamas, kà ko meklēdamas skatās salmu jumtā.

„Zelees . .
." Jahnis atkahrto. „Setiņa tewis gaida."

Şaguletâ sejā redsams, ka nogurdinātās, reibumu mehl

pilnigi neistwaikojuşchàs şmadsenes şpehzigi strahdà. Tad weegls

sahrtums atsitas sejā. Mahrtiņsch uslez kahjâs.

„Sētiņa . . . Gaida?"

„Dahrsa galā sem mihtoleem."
Trim lehzeeneem Mahrtiņsch ir pa trepēm lejā. Gandrihs

skreeschus dodas pagalmam pahri, pa olnizu us leju. Jau pus-

kalniņâ miņsch pamana balto lakatiņu, balto preekschautu un sar-
kano jaku. Wiņam ir ļauna nojauda: ar labu Sētiņa nenahktu

schurp. Tomehr sirds kuhst no preeka miņu redset. . .

„Tik ilgi nenahk ..
." Sētiņai luhpas gluschi bahlganas

no nepazeetibas un ustraukuma.

Bet Mahrtiņsch nedsird pahrmetuma. Şaschņauds karsto,

mihksto roku, tad noguris atsehschas us mihtola saknes Sētiņai

pee paşchàm kahjàm. Sētiņa ļauj miņam şehdet. Wiņai tà la-

bāk, kad nam jāskatās Mahrtiņam taisni azis.
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„Es tewi gaidiju wakar wakarâ . . ." miņa saka un tumşchs

sarkanums atkal kwehlo Maigos. — „Neatnahzi."

Nè ..

." Miņsch smaida kà behrns — wahrigr, paļah-

wigi. "Nedoma neka, tik klausās miņas skaistajā, skanoscha balsi.

Kaut Miņa runātu mehl! Wiņşch klauşitos, klauşitos, klaufttos...

Kà no dsiņtarawota dsertu miņas balss musiku un newaretu at-

dsertees . . .
Bet miņa noprot. Şihwa stingriba şawelk usatşchus. Watgî

atdseest. Un balss teek zeetaka, mehsaka. Modina Mahrtiņu no

salda reiboņa.

„Mums jaisrunajas ... Zik ilgi tà dsihmos bes skai-

dribas. Şaki, ko tu ihsti domà?"

„Manas domas tu sen sini," Mahrtiņsch milzinadamees,

negribēdams saka. „Gaidi ..

."

„Zik ilgi gaidis!" Sētiņa sahk skaistees. „Us ko gaidis!

Kamehr juhs şabuhwejat jaunas mahjas Lihkschanu zirtumôs?

Lihds kamehr tehms mahte nomirst, un tu teezi par saimneeku?

Marbuht isdsen atkal un atkal paleekat bes pajumta . . . Man

dimdesmit peektais gads. Negribu ilgāk gaidit!"

„Tad eesim tuhliņ pee mahzitaja."
Sētiņa zaur peeri paskatās.

„
Tehms mahte meerâ?"

„Meerâ ..." Mahrtiņsch ruhgti pasmejas. „Sobeem

wiņi apehstu temi. Bet tu nospļaujees us miņu dusmām."

„Ne!" Sētiņa enerģiski atbihda usmahzigàs zirtas no de-

niņeem. „Par naida un nelaimes zehlaju es neeeschu. Bes we-

zaku şwehtibas es negribu."

„Şwehtibas .. . şwehtibas!" Mahrtiņa şejâ maibsti ne-

jauki samelkas. Pirksti rauj mitro pļawas suhnu no duhņàm.

„Tu pati radr un weido şawu laimi. Negaidi şwehtibas no

ziteem. Tehwam mahtei, kad wiņi şagahja wezaku, smehtibas

netruhka. Kaimiņi sin stahstit, zik satizigi un laimigi Mini agrāk

dsihmojuschi. Pats, sehns buhdams, tiku noskatijees. Mehl tagad
mahtei mugurā nam nodsisuschas reh,tas no tehma dakschu kahta

uu siksnas soslena. Peezdesmit gadu miņai Mehl naw, bet waid

jau ar miseem lozekļeem
.. .

Wezaku şwehtiba .. . Neweenai

dsimtneezei nebuhs tahda dsihwe, kâ tew — to es tew solu."
Miņsch pazeļ augşchâ şawas bruhnàs, muskuļotās rokas.

Bet Sētiņa ir nowehrşuşès.

„Şolit war dauds. Es esmu redsejuşe, kà dsihwê noteek.
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No şolijumeem neweens naw paehdis. Un man apnizis mişu

muhschu eet kà dsenamam lopam, kà ķehdê peekaltam. Man

gribas tahdu dsihwi, kad rihtâ pamodees domà: wari zeltees —

ja patihk, wari mehl stnndu pagulēt. To man gribas ..."

„Man ar . . ."

„Tu pats nesini, ko tew gribas. Tu runa par nesin kah-

dàm leelàm leetàm, saimojees, sajauz naidu zel . .
.

Bet galā

tikpat nekas neisnahk. Es tew netizu. Ar tewi man tikpat ne-

kahda dsihwe nebuhtu."

„Melo! Tu tizi, tik mahnees pati şewi."

„Netizu! netizu! netizu! . . . Kas tu esi par zilmeku?

Saki, waj tu pats sini? Wişu scho laiku es tewi esmu minejuse
kà mihklu — newaru usminet. Wişi zilweki dsihwo meerâ, tu

weens nomozees par neekeem un beids zitus nost."

„Par neekeem, tu saki!" Mahrtiņsch, noņehmees, no apakschas

luhkojas Sētiņa. Azis kmehl. Luhpas sakneebjas, ap tam Mijas

tikko manāms sahpju smaids.
„Tu esi slikts zilmeks ... Ja, slikts zilweks tu esi!

Man bail no temis. Mums nesakriht kopā .. . Labāk ir, ja

ejam katrs samu zeļu."

Mahrtiņsch purina galmu, kà behrna auschibas luhkodamees.
Sētiņa mana un skaistas. Newar lahgâ isprast kapehz miņa tà

skaistas.

„Tu man newari aisleegt!" miņa speeds bahlganam luh-

pàm, asarām azis un balsi. „Pate esmu leels zilmeks, daru, ko

gribu. Man apnizis schita nes' zik ilgi, par apşmeeklu zilme-

keem. Ko es no tewis sagaidischu! Tikpat neka nebuhs ..

."

„Tad taisniba par to Podneeku Wili?"

„Taişniba waj netaisniba ..
." Sētiņa atkal nomehrschas.

„Bet tas ir pareisi, ka Podneeku Wilis war prezetees kaut riht.

Wiņam leela, ismaksata mahja, tschetri sirgi, seschpadsmit slau.-

zamas gowis, ehrbeģis ar stikla balkonu ..." Kà dselta miņa

atsmeeschas. „Ko tu gluhni, .it ka apehst gribētu! Ko tu ne-

runā? Runa!"

„Ko es runaschu ...
Ja jau tu tà esi nodomajuse ..

."

„Sinams! . . . Trakai man majadsetu buht, ja es schi-

tahdu laimi laistu garam. Wişi zilwekl saka. Un es pate ari tà

gribu .. . Man neweens newar aisleegt .. . neweens. At-

nahzu tew pateikt . . . Ardeemu!"

Roku nesneeguse, miņa sahk eet projām gar pļawmalu.
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Paeet desmit soļus un apstahjas. Apstahjas un atgreeschas. Un

no gabaliņa miņas seja sem gaischa lakatiņa isskatas gluschi

balta. Elpa augstu zeļ kruhtis, tomehr it ka slahpdama Miņa

pawer muti, eerauj ahra gaisu. Rokas us kruhttm saņemtas,

grib'ko tur nospeest atpakaļ.

Pahra azumirkļu Miņas dwehşele şwahrstas, lihdsşwaru

luhkodama.
Tad Miņa strauji pagreeschas un eet atkal. Nè. . . skreen,

it ka tai jabehg, it ka dsihtos Pakaļ.

Mahrtiņsch nesauz atpakaļ. Wehl miņsch naw atjehdsees

no şawa reibuma. Wehl ausis swan Sētiņas balss sudraba pulk-

stenischi. Azis schilbina kà balti sarkans saules loks. Bet Sē-

tiņas augums jau nosuhd ais dahrsa stuhra . . .
Apklust sudraba

pulksteņischi, nodseest saules loks.

Mescha lihzis eemilzees rudens duhmaka. Egles pa Mežam

paradumam wehşi schalz. Rinķt apkahrt meschs şawadi tukschs,

şweşchs.

Mahrtiņsch eet kalnā. Kahdas smagas kahjas! Tas no

Makarnakts dsehruma un neisguleschanas. Olnizas sehta lokās

un lozidamàs reisèm nsgruhschas wirşû.
Pahri dahrsa sehtai ahbeles steepj Mežos, lihkumotos sarus.

Şchur tur spihd pa sarkanam, tahrpu saehstam rudens ahbolim.

Mas ahboļu schogad
. . .

Kà pret ko zeetu atsitees, Mahrtiņsch apstahjas, atkriht pret

sehtu. Nemar buht . . . newar. Wiņşch pasihst Sētiņu. Wiņa

gaidis . . .

Pagaidis mehl kahdu laiziņu . . . masu laiziņu. Tad wa-

rès. Tad miss buhs labi. Weeumehr tak nebuhs tà jaklihst, ja-

mehtajas pa pasauli, janomozàs . . . Masu, masu laiziņu . . .

Kur radees tahds smeloschs gaiss! Elpu melk zeet, ka lee-

tumens guļ us kruhtìm. Wişi lozekļi ļimst. Kahjas lihkumoti

şleedè olnizas beeso mauru.

Ahbeles sars aisķer peeri . . . Mas ahboļu schogad .. .
Pa retam sarkanam spihd .. . Wişi tahrpu saehsti .

. .

Wiņa negaidis ..
.

negaidīs ..
. Negaidis!

Wirs galwas augstu, augstu slidinās diwi Managi un

speeds.
Ko tee managi Meenmehr speeds?
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4.

Wehlino meeschu gabals salnas ķerts, balşnejs — parets un

sahļains. Robeschneeku ļaudis pļauj garkahtèm şeena iskaptèm,
kam lejas galā usşeeta weegla lasdas lihkstiņa. Pehz sagrahbj

Mahles un leek gubiņās. Tam lihds sneegam japaleek laukā:

naw kur samest. Rijas nojumes masas, pahri pusei mehl ar

neiskulteem rudseem.
Puslauka nogahsts, puse mehl gubiņās. Wişi trihs wih-

reeşchi kaşchņà grahbekļeem, nes un krauj gubiņās. Tehms wai-

rak kalna pusē, ais miņa Jahnis, bet Mahrtiņsch tahļaki, palejā.

Ais robeschas Gaileni krauj stirpās atāla dahbolu.

Mahrtiņam azis kalnā Meen, kur kustas Sētiņas sarkana

katūna jaka un baltais lakatiņsch. Bet tehms, pee paschas robe-

schas, kaimiņeem muguru Meen greesch. Usrunats, ne mahrda
neatbild. Sobodamecs Gaileņu zilmeki ateet no robeschas. Ro-

beschneeks isleekas newehrigs un Meenaldsigs. Bet kur dwehşeles

dsiļumâ slehpj schņahzoschu tschuhsku.

Zik paskatās us Gaileņu jumteem, tik mana mostamees

Jonasa şwehtàs dusmas par to, ka tas Kungs Mehl nam ap-

gahsis scho schļu, us debesim kahpjoscha noseeguma un grehka

pilnu. Wehjşch, kas no tureenes pahr kalniņu nahk, leekas pilns

puwuma smakas un mehra dihgļu. Besdeewigà tuwums şa-

gahna, to miņsch mana sen. Tadehļ gandrihs preezigs, ka pa-

waşar tiks projām. Ja
.. .

Bet tşchuhşka şchņahz. Wiņu tas

Kungs peemeklè, bet kas ļaunuma un negantibas pilns, paleek un

dsihmo, un jumts nesagahschas pahr miņa galmu. Un leetus

lihst un saule spihd pahr miņa laukeem
...

un dahbola atālam

stirpju beesak, nekà bij pirmajam pļahwumam . . .

Bet Miņam te lihdsâs wehlino meeschu lauks salnas ķerts,

bahlgans parets un sahļains. Un pawaşar Miņam jaaiseet .. .

Wiņa mahjas nojauks, bet tur tee jumti stahwès it ta debesim

un Deewam spihtedami
. . .
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Saķa pehdas waj putnus oşchņadams pahr robeschas eschu

pahrskreen, Gaileņu sunis. Robeschneeks paķer akmeni, şweesch.

Netrahpa, un ais sakosteem sobeem lahstu noslahpedams skatās,

kur sunis nosuhd nopļautajos meeschôs.

Mugura miņam us Gailēna pusi. Tatschu miņsch sajuht

tuwojamees, notrihs reebumâ, paweras. Nahk Gailēns. Pa-

resns, islaidigu gaitu, rokas us muguras salizis, lehnam nahk no

şaweem atāla krahwejeem. Kà weenmehr, zigars eeşprausts sobôs,

duhmi wehrpjas kà no skursteņa. Şchis zilmeks ar şaweem zi-

gara duhmeem, ar samu gaitu, ar misu samu darbu Robeschnee-
kam leekas kà meeşâs eeģehrbts saims, kà isaizinajums, kà kahr-

dinatajs. Rokas sahk trihset, grahbeklis bes jehgas şchļuhkà ru-

gājus. Nahk un nahk .. . War jau şadsirdet, kà weenadee

weeglee soļi schalz pa dahbola stubulajeem. Şpodri sahbaki,
pulksteņa ķehde pee mestes . . . gluda, sahrta seja, baltas rokas...

Semneeks! . . . Kauns un negodiba!
Gailēns patlaban pee robeschas. Patlaban isņem zigaru

no mutes — şweizinàs. Bet Robeschneeks steigschus noleezas,
pazeļ sakaschņato klehpi, aisnes us gubu un ilgi ap to rihkojas.

Gailēnam şahrtajâ şejâ pawis smaids. Mahrtiņsch steig-
schus nahk schurp, leekas, miņam kas şwarigs ko teikt. Bet ne-

saka neka. Abi sasneedsas rokas, nosehstas us eschiņas. Ģehd

abi, şmehķè un klus.

„Nobeidsees ..." Gailēns saka, Mahrtiņâ luhkodamees
un pakrata galmu. „Par dauds ņemi pee sirds."

Mahrtiņsch paskatās preti, bet neatbild. Redsams, nesa-
prot. Pehz brihscha peeleezas Gailēnam tuwak.

„Nu kas Miņai tur tiks!" miņsch it ka atsahk, it kà misu
laiku par to meen ruua bijuşe. „Tas mezais miņu mozis, pa-
Misam nobeigs. Kà ellē miņa tur Podneekôs eeşkrees. Şaki tak

tu miņai."

„Es saku. Wehl schoriht isrunajos tiku tikām. Bet nam

pahrleezinama. Reis miņa nu eeņehmuşès galwâ tikt par saim-
neezi, weeglas deenas dsihwot. To miņa Podneekôs warès,
gahjejn truhkuma tur nekad nam. Bes tam, Wilis ļoti labsir-
dīgs zilmeks."

„Dsehrajs!"

„Dsehrajs ..." Gailēns pawihpşnà. „Tu nè? Runà,
ka tu ari beidsamâ laikā stipri dserot."

„Dseru .. ." Mahrtiņsch pawirşchi atrauz. „Kà leetumens
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maui moza, ne nakt ne deen meera naw . . .

Mani nokaus un

pate eeşkrees kà ellē. Prahta wiņai naw."

„Nè — ar şeeweetèm ir tà: prahtigas tikai tad, kad dara

neprahtodamas, nedomādamas. Prahts ir şeeweetes eenaidneeks,

neweenu wiņşch naw eewadijis laimê. Neweens grehks şeeweetei
tà neatkoschas, kà grehks Pret şawu şirdi un juhtàm. Gan jau
Sētiņa ari peedsihwos."

„Nobeigs miņu tur," Mahrtiņsch dweşch. „Kam nu miņai

tà wajadseja — newareja gaidit ..."

„Warbuht ka tomehr tà labāk," Gailēns domigi runa. Ka

ar tewi miņa leelu laimi peedsihmotu, to es ari netizu. Juhşu

mihlestiba —ka to teikt —pa dauds ahrişka. Garigas saska-

ņas par mas. Tu esi zilmeks, kas meklē jaunus zeļus, miņa —

neweenâ weetiņâ nenowehrşişees no wezàs tekas. Tu, eedams.

şkatees us swaigsnèm, miņa — semê us şawàm kahjàm. Tu zih-

nisees, klupsi, zelsees un atkal klupsi un nerimsi ilgotees, miņa

tihko pehz meera, weeglas dsihmes un siltas omulibas. Ween-

mehr labāk, kad teewais pawedeens pahrtruhkst paşchâ şahkumâ.

Jo reis miņam jatruhkst tà kà tà."

Mahrtiņsch klausās, dsird, bet neka nesaprot. Kaistoschee

skati maldas lihdsi sarkanai katūna jakai un baltajam lakatiņam.

Un kad Miņsch atkal sahk runāt, tad par Sētiņu meen, Par miņu

meen. Par şewi ne Mahrda. Un tatschu runa tikai pats is sa-
mam şahpèm un nemeera.

Gailēns klusi klausās. Şkumju domu ehna redsama miņa

şahrtajâ sejā.

Pehz brihscha miņsch peezeļas, aisşweesch zigaru tahlu ru-

gainê. .-ş.j ļ<jļli'!s.i i àj'M ttlsitZj.ni-z>s

„Setiņ!" miņsch skaļi sauz. „Setiņ! Panes schurp uhdens

kruhsi!"

Şpraukşchķedama wezajam Robeschneekam pahrluhst grahbekļa

seeksta . . .

Sētiņa ar balto kruhsi lehnam nahk pa dabolaitu. Şa-

kaltuşchàs pastalas meegli ņirkst, pelekstrihpaiņee bruntşchi şchwihkst

pa stubulajeem, sarkana katūna jaka laistas şaulitê. No saulites

seju sargājot baltais lakatiņşch pahrmilkts tahlu us peeres. Tum-

şchajâs azis pehtoscha, spihtiga nopeetniba.

„Leeli kungi!" miņa, peenahkdama, sobojas. „Şehsch —ir

dsehreens klaht japeenes. Waj tà atālu lihds makaram sakraus."
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„Wakars tahlu," Mahrtiņsch saka un skatās Setiņâ kà zil-

wekà, ko reds pirmo reisi.

„Tahlu gan," Sētiņa attrauz, bet saule ais eglèm. Dah-

bols pakrehsli atlaischas, kahda tad krauschana."

Gailēns sneeds kruhsi Mahrtiņam.

„Dser ..
. Tawam tehwam laikam nelaime ar grahbekli

notikuşès ..." Wiņşch aiseet us Robeschneeku.

Sētiņa ari sakustas us eeschanu, nemeeriga luhkosas us ziteem

dahbola krahwejeem.

Mahrtiņsch dser ilgi, atņemdamees, kruhses dibenā skati-

damees.

Muhsu aka tik garschigs uhdens?" Sētiņas balsi skan
ļauna sobgaliba.

„Pahrleeku," Mahrtiņsch, azis nolaidis, Melk zaur sobcem.

„Juhsu aka pahr misu pagastu şlawena. Waj welti zilweki desmit

werstu nahk dsert."

„Mihklas? — Par agru: wehl naw weļu laiks."

„Şahz tik minet ka lchds Miķeļeem pate nensminas."
Sētiņa ihdsigi parausta plezus, isņem Mahrtiņam kruhsi no

rokàm.

„Pļahpà. Nam laika klausitees. Jums ar' mehl gabals ko

kraut. Jāsarauj. Riht buhs leetus."

Sētiņa greeschas us eeschanu. Mahrtiņsch pamana mirs

sarkanās jakas pee kakla ta seltu pamirdsam.
„No ka tew tas?! Kas tew to dewa?" Miņsch peepeschi

eekleedsas kà bes jehgas.
„Ko?" Sētiņa atsauzas, sahk ahtri eet. No gabaliņa pa-

greesch galmu atpakaļ. „Tew kahda daļa!"

Şawiļktàm duhrèm Mahrtiņsch brihdi noraugās tai pakaļ.
„Şlampa!" miņsch aissmazis noschņahz un pakrata abas

duhres.

Wehl azumirkli stahm, tad atraujas, apşweeschas, norij ko

lejā, skatās pehz şawa grahbekļa. Newar eeraudsit, azis ka

migla. Bet turpat ir — kahja aisķeras. Noslidinātais kahts
ņirkst miņa rokās. Apşaluşchee, meeglee meeschi klehpjeem skreen
us preekşchu. Şihki akmentiņi danzo pa stubulajeem .

. .

Robeschneeks luhko seekstas luhsumu, ar slepenām trihşàm
klausās kaimiņa tuwojoşchos solus. Noleektees tik, pameklēt
akmeni un tàpat kà pirmiņ miņa sunim ...

Tik ar puhlèm
Miņsch noturas.
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„Nu ..
." Gailēns laipni şaka, nostahjas lihdsâs un

skatās luhsumâ. „Şeeksta pagalam. Kam tà plehsees. Lai

strahdà dehli."

„Peeteek wişeem," Robeschneeks sausi atteiz, pawirsas nostāk.

Jahnis nahk garam, pazeļ zepuri, şweizina.

„Tu schogad wehl netiki mis strihpâ," Gailēns to usrunà.

„Neisnahza ..." tas atbild, şlepşchus tehwâ skatidamees.

Tehms isleekas Meenaldsigs.

„Tà newajadseja," Gailēns saka. „Weens gads us preekschu

waj atpakaļ tawâ wezumâ no leela şwara. Meerâ palikt tu tak

nedoma?"

„Palikt nè. Ja newarès zitadi, tàpat taişişchu eksāmenus.
Tikai laika mas. Pa Makareem un şwehtdeenàm gan mahzos."

Gailēns ar lihdszeetibu raugās us isstihdsejuscho, kalsnējo

jaunekli, purina galmu.

„Diweem darbeem zilweka şpehka nepeeteek. Galwa tew

laba, bet şchità tu mari aiseet postā. — Klausees, Robeschneek,

nedsen to sehnu tikdauds us lauka. Ļauj miņam Mairak maļu

pa mahjàm, pee grahmatàm."

„Katram jastrahdà, pascham maise jāpelna," Robeschneeks
ka ar zìrwi atzehrr. „Mehs newaram kà tee, kam dsimtas

mahjas un laba seme."

„Tehwam taisnība: katram zilwekam jagahdà pascham par

şewi. Maise tew pascham jānopelna. Bet jaunam zilwekam ne-

wajag dauds. Ar iskapti un grahbekli lai rihkojas tehms un

Mahrtiņsch — tas Miņu darbs, tur miņu maise. Tu tik nepa-

leez meerâ, neatlaidees no sama nodoma. TaMs darbs pee grah-
matàm."

„Neweens darbs zilmekam nam par kaunu," Robeschneeks
runa pazeltā balsi. „Semes darbu uszihtigi strahdadams nemeens

nam pakritis nowahrtâ. Bet ar grahmatàm dauds zilmeku noeet

no zeļa."

„No wezà zeļa, kaimiņ. Sinaschanas ir gaisma. Ar to

pasaule teek şposchaka, plaşchaka, dsihwot weeglaki ... Tu ne-

atlaidees, ko nodomājis, pee ta paleez —" Gailēns sauz Jahnim

pakaļ.

Jahnim sirds pilna, ka parunāt nemar. Wiņşch aiseet, lai

asaras nepaspruktu.
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„Tew, Gailen, par skolotāju wajadseja tikt," Robeschneeks

sarkastiski saka. „Tas amats tew peekristu kà likts."

„Par to man Majadseja," Gailēns ar dsiļu nopeetnibu at-

şauzas. „Un es buhtu tizis, ja tik neklauşijis tehwam un

mahtei. Man pascham meita, un tomehr saku: naw leelakas ap-

lamibas, nekà şchitahdâs leetâs kļausit wezakeem."

„Wezaki ir Deewa weetneeki semes wirşu. Ja tew mahjâs

bibele, usschķir, palasi. Man par şawu behrnu dwehşelèm jādod

atbildcschana."

„Ko tu sini par samu behrnu dwehşelèm! Ko mehs sinam

par şaweem behrneem! Şweşchs zilmeks drihsak war runāt, nekà

mehs. Mehs esam usauguşchi şawâ laikā, şawôs apstahkļôs. Pee-

suhkuschees pilni scho apstahkļu eespaida, mehs ari tagadnē dsih-

mojam pagahtni. Bet muhsu behrni aug un attihstas sem tuhk-

stoşch şweşchu eeşpaidu şwara. Kà lai miņu dsiņas saskan ar

muhsu eeskateem un noluhkeem? Kà lai Miņus mehrojam pee

şewis? Warmahziba, kaimiņ, grehks lozit behrna dwehşeli pehz

şawàm eedomàm."

„Paldees par skolu — bet manis tu nemahzisi. Man dehls
jau leels, bet tu şawu meitu mehl neesi isaudsinajis. Jsaudsini,
un runa tad."

Gailēns nepazeetigi atmet ar roku.

„Zilweku newar isaudsinat ka koziņu dahrsâ — apgraisitu,

pee trim meeteem seetu. Lai aug brihmi, lai steepj sarus us Mi-

sām puşèm, zik tahlu spehj, lai loka miņu Mehji, un krusa lai

kapa! Lai sina pats, kam preti turetees, kam ļautees."

„Mums ir Deewa Mahrds," Gaileņu pahrskan Robesch-
neeka pehrkonigà balss, „tas rahda, kam preti turetees, kam ļau-

tees. Manis nekahrdini. Welti! Es sinu kur pateesiba, kur

meli."

„Tu esi wezs un stuhrgalmis. Negribi paļautees tam, kas

nenowehrschams un nepahrspehjams. Jauna paaudse nu reis ir

zitahda. Tu pats jau mairs neesi gluschi lihdsigs şawam teh-
wam, un dehli buhs Mehl masak lihdsigi tew. Pats Deems tur

neka newar grosit. Bet saprast wajag. Kas saprot, tas mihle
samu behrnu ari tad, ja tas eet pa jaunu zeļu."

„Jaunu zeļu, jaunu zeļu
. . ." Robeschneeks, paşchşawal-

dischanos saudedams, mehdas. „Tee zeļi ir tikpat Mezi, zik
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wezs paşaulê grehks un neleetiba. Tee zeļi, pa kureem staigà

Mahrtiņsch ..."

Gailēns, usbudinats, atmet ar roku.

„Preeksch tewis grehks un neleetiba wişs, kas jauns. Un

tad: Meegli buht taisnam, ja doma, runa un dara tik to, kas

preekşchâ rakstits. Tad meegli debesu Malstibu eemantot. Strau-

tam Meegli notezet lihds juhrai pa gatawu gultni, pa semes slih-

pumu starp diweem krasteem. Bet jauni awoti islauschas ne-

gaidot. Dsiļumôs sakrahjuschees uhdeņi tos isdsen mirs semes.
Tee pluhst zeļu meklēdami, issikst smiltājā, nogrimst purwâ, bet

beidsot neisşmeļamâ şpehkâ tomehr isrok sew gultni pahri taweem

lezekļeem, pahri tawam kahpostu dahrsam . . . isgrausch klintis,

kalnus saehd, bet eelejas peenes ar smilti un duhņàm. Gar kra-

steem lasdas saļo, eewas seed un lakstigaļa pogà . . . Pee
malas akmeņi! Nestahwat zeļâ jauneem uhdeņeem!" Wiņşch ne-

war Mairak runāt, steidsas projām. Desmit soļu attahlu mehl

atşweeschas, grib ko teikt, bet tik atmet ar roku.

„Lai Deems nepeemeklè tew tawus mahrdus pee pascha

behrneem ..." Robeschneeks şchļupst trihşoşchàm, lihpoşchàm

luhpàm. Galma padewigi leezas preeksch taişnàs, bargàs waras,

kuras melno şpahrnu şchwihkstoņu jau dsird gaişâ pahr kaimiņa

galmu. Nu Deews miņu Mairs ilgāk neschehlos. Newar Mairs

ilgāk schehlot. Atgreeşchanàs laiks ir pagalam. Nu sodiba

nahks. Tas Kungs peemeklès besdeewigo saimotaju ...
Un

Kamehr galma padewigi leezas, sirds skaņi kleeds: lai peemeklè!

Lai peemekle jo drihs!

Şirds ir tik pilna, ka taisās luhst. Robeschneeks steidsas

us mahju. Besdeewigà saimi şagahnijuşchi Miņa dmehseli — ta

jamasgà tihra Deewa wahrda uhdeņôs . . .

Pahr galmu nespodrs debesu loks. Pamalēs nemanāmi

aug beesas, sarkanas şchwihtras, ispluhduschas, bes kontūrām un

weida. Şmags, peetwihzis klusums misapkahrt . . .

Pehz brihscha Robeschneeks sehd istabā pee loga, sarauktu

peeri luhkojas lauka. Ais galda Robeschneeze, brilli uslikuşès,
Melk pirkstu pahr beesajàm nodseltejuşchàm lapàm un lasa lehnam,

aisgrahbtâ, dobjā balsi, stahdamàs, atkahrtodama, pahrlabodama.

Pustukşchà istaba druhmi skan.

„Tams deenâs luhkos zilmeks us şawu Daritaju, miņa
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azis raudsìs us to Şwehto eekşch Jsraeļa. Un ueluhkos wiņşch

us teem altareem, ko miņa rokas darijuşchas, neds miņsch şkatişees

us to, ko wiņa pirksti taisijuschi. Jo pirms tas pļauschanas

laiks atnahk, kad augļi eenahkas, tàs seedoşchàs stihgas taps

nogreestas, tee sari atņemti un nokapāti . . .

Ta seme ir şagahnita şawu eedsihwotaju dehļ, jo tee pahr-

kahpj to bauslibu, pahrgrosa likumu un isnihzina to muhschigu

deribu ..."

Robeschneezei balss aisraujas no şwehtşwiniga ustraukuma.

Trihsoscheem pirksteem miņa şagrahbà brilli, noņem, lakatiņa

stuhri slauka to. Leelas, apsarkuschas azis kà waizadamas luh-

kojas tehwâ.

Beidsot Robeschneeks atgreeschas no loga.

„Ta seme ir sagahnita ..." miņsch atkahrto. Ik waibsts

Miņa sejā, ik zihpşliņa meeşâ apleezina şchì breeşmigà şpreeduma

pateeşibu.

„Seme no şewis ir nenoseedsiga," mahte saka, şwehtas şa-

juhşmas pilna. „Zilweki wiņu şagahna ar şaweem grehkeem."

„Nolahdeta lai seme tewis dehļ — jau Ādamam tika sa-

zits," Robeschneeks druhmi atsahk. „Zilweks sagahnija semi —

un seme şagahna zilmeku. Pate nolahdeta — un lahsts ir Miņas

weenigà Mhtiba. Tapehz zilmekam Mirs semes nam meera, ne

laimes."

„Ne meera, ne laimes," mahte atbalso. „Bet waj tagad

zilmeki pehz ta kahro ..."

„Kahro! meklè!" Robeschneeks atkleeds. „Bet kur? Şchìs

pasaules preekos un kahribâs, it ka vreekschā nebuhtu kaps un

nahwe, augşchamzelşchanàs un leelà teesas deena."

„Şawm sodam neweens neisbehgs," mahte klusiņām uupa-

bailigi eebilst. Kad tehms tahds kà schodeen, tad miņam gruht
istikt pa prahtam.

„Lai skreen, lai saimojas. lai grehko. Drihs laiks buhs
peepildits. Drihs pazelsees ta Kunga roka. Kas apgrehzina zitu,
to Wiņşch şodìs pee paşcha behrneem, kà reis Jjabu ... bes
Jjaba şwehtibas ..."

Peepeschi miņsch apraujas, uszeļas kahjas, rihstidamees
eeklepojas. Us peeres eedegas sarkanas şchwihtras. Eeplehstàs
azis raugās ka şpehjâ, şchauşmigâ parahdibâ.
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„Ej!" wiņşch, aisşmazis usşauz mahtei. „Ko şehdi bes

darba
.

. .
Wakars nahk ..." Un bes kahda noluhka aiseet

pahr istabu lihds gultai.

Mahte, paklibodama, slimo kahju saudsedama, lehnam is-
melkas no istabas.

Bet tehms, atkal bes kahda noluhka, nahk atpakaļ. Abām

rokam usspeeschas galdam, skatās tajā un reds şew preekşchâ melnu

besdibenu . . .

Pliķis, ko pirmiņ sita Gailēnam, deg paşcha şejâ. Wiņa

pascha behrni klihst pa grehku dubļeem
...

it ka miņsch buhtu

zitu pawedejs un samaitātājs. Kur deewişchķigà taisniba, kur

schehlastiba! . . .
Wiņa domas nam muhsu domas

...

Ko

miņsch mihle, to pahrmahza .. . Gan! Gan! Bet tomehr

sirds luhst un asiņo. Kà ogles kmehlo smadsenês un neisdseest.

Nedseest, lai zik semu noleektos neisprotamàs waras preekschâ...

Roka instinktimi paschķir un aisşchķir dseltenàs lapas. Ja

tas war buht ...

bet nè! Jau pee luhpàm miņam schis biķe-

ris, misa meesa lihds matu galeem sajuht ta breesmigo, nescheh-

ligo ruhgtumu. Şirds luhst un asiņo. Waj naw Mairs spehka
Deewa Mahrdam, kas zitreis juhras milņus apsauza un Mehjeem

lika apstahtees ...
Kà galma deg! Nemeers — posta ne-

meers
.

'

.

Robeschneeks peeeet pee loga, atspeesch elkoņus us palodses,

plaukstām şaschņauds galwu. Şkatas laukā un nereds neka.

Bet ahrâ, puslokā ap Robeschneekeem, meschs apģehrbis

samu skaistāko rudens uswalku.

Ne sihmes Mairs no waşaras apnikuşchà, weenmuļigi pelekà

sāļuma. Ta ir glesna, kur neredsama mahkslineeka roka ikkuru

deen usmelk jaunas krahşas plankumu. Pelēki şaļà pamata weetâ

isklahjees seltoti dseltens. Egļu tumşchàs strihpas to saschķeļ
robaiņâs sloksnēs — gar wirspuşi nosteepees kļawu tumschais

bruhnganums, apakşchâ spihd koschi sarkanas irbeņu krelles.

Par zik pamairojas krahsu daschadigums, par tikpat deenu

pa deenai māsiņas skaņu jaukums. Arweenu klusāks paleek

meschs. Mirdsoschu krahsu audums ir miroņa sega, kurā meschs
mirdams tinas. Reisèm mehl, saulē saļgani laistidamees, atskreen

puhlis melno strasdu, nolaischas rugājos, lehta un ustraukti

tschirpst. Tad nosuhd un Mairs nerahdas. Un masi, neredsami
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audēji steepj baltu miroņa plihmuri pahr rugajeem un retajām

labibas stirpām.
Daba dsihwo şawu dsihmi. Daba nomirst, zeļas augscha

un atkal isrotajas seedeem. Gar zilweku Miņai naw nekahdas
daļas. Zilmeks muhscham ir Meens ar şawàm şahpèm un

raisèm . . .

Robeschneeks iswelkas pagalmā. Un netihk miņam skatitees
ne us seltaiņi dselteno meschu, ne us nopļauto lauku ar stubula-

jôs şawahrstiteem sudraba pawedeeneem, ne us dahrsu, kur sara
galā kwehlo aismirsts sarkans seemas ahbols . . .
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5.

Behdigs un garşch şchis rubenis Robeschneekos.
Kà deenas raujas un paleek wehşakas, tà zilwekì arweenu

wairak atsalst zits no zita. Pasaka weens otram pa nepeezee-

şchamam wahrdam, pa ihşam, aprautam teikumam, un pagreesch

zeļu. Kà ar zirwi eezehrt un atraujas. Şaşkaņas un şapra-

şchanàs neweenâ weetâ, neweenâ leetâ. Pa deeuu mahjâs druhms

klusums, nakts tumşâ grauschas neisdomajamas domas
.. .

smagas şahpes us nopuhtu şpahrneem zeļas gaişâ . . .

Ar pirmo şneegu Robeschneeki sahk jaukt mahjas uost un

Mest us jauno dsihwes weetu, us Lihkschanu zirtumeem. Şalmu

jumtus isjauz, skaidu şasahģè un gabalos wed projam. Kà nekà

tur saliks, sanaglos, islahpìs ..

- Baļķus apsihmè numureem,

strihpàm, krusteem. Kà nekà tur sakraus .. . istiks.

Robeschneeka dehli jauz nost tehwu zeltàs mahjas. Bal-

ķeem krakşchķot un semê weļotees, leekas, şalihgojas wişs semes

pamats sem kahjàm. Şawads, neparasts darbs! Şawadas,

neparastas domas strahwo pa şmadsenèm. Zeļas kà wilņi juhrâ,
weļas zits pehz zita . . . zits pehz zita şaşchķihst pret to paşchu

kahpu krastā.

Robeschneeka dehli jauz nost tehwu zeltas mahjas. Tehms

stahm nomaļus - pret şehtu atswehlees. Wiņam kruhtis mairs

lahgâ nepanes putekļus . . . Stahm pret şehtu atsmehlees un

skatās. Kà Meegli zits pehz zita nometas pelekee baļķi! Kà

miroņi guļ Misi blakus, un rinda pamasam paleek leelaka. Bet

mahja plok arweenu semaka, arweenu semaka. Drihs wişs buhs

nost, paliks tikai akmeņa pamats. Pamats tomehr paliks! .. .
Nè — pawaşara uhdeņi isjauks ari to, un kas tad mehl atliks,

to noahrdis un sakraus gubā mescha sehjeji. Baļķis us baļķa,
akmenis us akmeņa te netaps atstahts. Weetu nepasihs, kur reis

stahweja Robeschneeka mahjas.
Şlepenas şchauşmas rehgojas Robeschneeka skatos. Kapehz
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şchis breeşmigais Deewa şods pahr wiņu un Robeschneekeem?

Tuhkstoşch reischu wiņşch pahrmeklejis şawu dsihwi no weena gala

lihds otram. Şawas dwehşeles slepenākajos dsiļumôs wiņşch no-

kahpis, bet naw warejis atrast tik leelas mainas. Şirds rau-

stas, sauz pehz schehlastibas un spehka. Bet naw aisdsenama ne

iskleedejama grehzigà jausma, ka Deems ir netaisns pret miņu.

Tuhkstosch reischu miņsch şew şazijis: Miņa zeļi nam muhsu

zeļi ... bet şchee mahrdi paleek tukscha skaņa Miņa ausis.

Zaur paşcha dehleem Deems miņu soda. Wiņşch mana

slepenu preeku tajā noteiktajā nesteidsibâ, ar kahdu dehli nogahsch
baļķi pehz baļķa, atplehsch dehli pehz dehļa. Ar kahdàm mokàm

un sweedreem tas wişs gahdats un zelts! Kà debesu smehtiba saturēja

schts pelekàs, weenaldsigàs seenas! Leekas, lihdsi tàm zelta un

isauguse miņa paşcha dsihwe .
. .

waj atkal nesabrnks lihds ar

tam? Naglas smilkst, rautas laukā no smeķaina, sazeetejuscha
koka. Ap zaurumu paleek sarkani ruhsas plankumi, ka sarezeju-
schas asinis pee şwaiga eewainojuma. Robeschneekam leekas ka

şchìs şihkstàs naglas zita pehz zitas teek milktas no Miņa

sirds
.. . asinis lehni lahso no eewainojuma, smagi lahso un

ar degoşchàm şahpèm atsitas nerwu şihkakajâs zihpşliņâs.
Pahrbaudijums . . . ruhgts pahrbaudijums. Dehli — tik

eerozis ta Wiswarenà roka- Un tomehr miņsch jausch kà ļaunu

preeku miņu darbā. Tomehr şlepenibâ grauschas naids pret
teem — dsiļsch, neapklusināms eenaids rahmi kwehlo kà osola
ogles sem pelneem. Pret pascha behrneein . . . samu meesu un

asini! ..
.

Şirds sauz pehz schehlastibas un spehka — isbehgt
no jauna grehka, leelaka un schausmigaka par wişeem.

Neisbehgs ... Kà nejauks smehrs atņirgteem sobeem,
grehks guļ preeksch durmim un issteepj samus lihkos nagus pehz
Miņa . . . Robeschneekam rokas şawelkas duhrês. Şkati dseļas
pret teem, kas tikko saredsami, lausdami, postidami kustas beesajâ
putekļu mahkonî. Miņsch klausās semi. Maj mehl pret ko zitu
şpihtibâ nesleenas miņa mozitais, kahjàm mihditais zilmezigais
ismişums? Şaltas şchalkas şkreen pahr wişeem kauleem. Pa
brihscham miņam prahti apjuhk, preeksch azim paleek tumşchs . .

.

Leekas, şche darbojas ziti şpehki, warenaki par teem, us kureem

wmşch bij zehlis şawu dsihwi kà us akmens pamata. Seme
lsşlchd sem kahjàm, miņsch nejuht nekahda atbalsta ais şewis. .

.

Tee ir tikai azumirkļi. ihsi nesapraschanas, schaubu un ismi-
şuma aznmirkļi. Pamasam miņa kahjas atkal satausta zeetu



45

klinti. Un atkal wiņşch stahw droşchi un nekustināms şawâ

tehwn tehwu tizibâ, pasemibâ un gatawibâ nest şawu krustu

lihds galam. Gataws şpihtet wahjumam un welna kahrdinaju-

meem. Kà putns pahrlausteem şpahrneem, domas atgreeschas no

tahlajeem gaişa zeļeem un atkal lihp pee semes. Robeschneeks
atkal gudro tik, kà eerihkosees, kà dsihwos, kà strahdàs jaunajās

mahjâs. Bet rihtôs zeldamees, wakarôs guldamees, ilgi stahw

pee gultas us zeļeem.

Zauru seemu Robeschneeki wedas. Usnahk pawaşara schķih-

doņa, un Mehl naw galā. Şalaustàs ragawas noleek pee ma-

las, juhds ratus. Dubļeem peelijuşchàs rumbas dobji kauz. No-

wahrguşchi, nowahjojuşchi paschi breen lihds zeļeem. Groschu lih-
kumu ap galwu apmetuschi, palihds milkt, asi şabreeduşchàm pah-

tagàm kapà nodsihtos sirgus, lahdas klusu, sakosteem sobeem.

Robeschneeku lihzi plaukst peenenes aramos, pumpuri breest un

plihst puşchu, pirmà dseguse schuhpojas egles galā. Bet zilweki

druhmi, sewî noşlehpuşchees. Wiņeem nam azu ne ausu preeksch

pawasara jaukumeem.

Tikai weenu şwehtdeenas rihtu pehz pahtareem Robeschneeks

gaischu seju paleek sehdot pee aiswehrtàm grahmatàm. Kad Jah-

nis isgahjis, peebiksta mahtei ar elkoni.

„Paldees Deewam!" miņsch laimigi patşchukst. „Şcho-

deeu ..."

„Şcho
. . . Paldees Deewam!" mahte attşchukst. Miņas

nowahjojuşcho seju aplido laimigs smaids.

„Labi, ka tà," Robeschneeks saka. „Man kà akmenis no-

Meļas no sirds."

„Man ar," mahte apleezina. „Deews palihdses, un Miņsch

ņahks pee prahta."

„Şchodeen . . ." Robeschneeks notschukst sem şewis un leegâ
laimibâ aiswer azis kà wiņejôs laikos, kad mehl bij meers, sa-

tiziba, Deewa bijaschana un şwehtiba.

Şchodeen Gaiteņu Sētiņu peelaula dsimtmahju saimneekam

Podneeku Milim . . .

Mahrtiņsch dser kahsas — krogā. Dser un trako, lihds
nemaņā pakriht sem sehdekļeem, ziteem dsehrajeem sem kahjàm, un

aismeeg. Usmostas rihtâ agri, kad misi wehl guļ, isgrahbsta

Misas kabatas, wişu naudu saber us krodsineeka galda nn klusi-

ņām ismanas laukā. Meschâ pee upites noģehrbjas, ilgi masga-
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ms ledaiņi wehşajâ uhdenî un newar nomasgatees tihrs. Mahjâs

sameklē maso saļo wanniņu un pee akas masgajas atkal. Wiņam

leekas, ka lipigs netihrums pahrklahjis wişu wiņa meeşu. Ar

neisşakamu reebumu wiņşch şcho netihrumu şajuht dwehşelê.

Lihds ar reebumu pamostas dsiļşch kauns par wişu ne-

şpehku. Neşpehks tas ihsti naw,' bet tahds şmags gļehwums,
kas ismişuma brihschôs pahrmahz gribu un atļaujas instinktiwai,

pawedinoşchai un neisprotamai teekşmei. Leekas, kahds neatlaidigi
welk ais rokas şaņehmis un auşîs tşchukst glaimigi un wiļinoşchi.

Kà burwiba tas pahrņem miņu, un şaistitee lozekļi neşpehj pre-

totees.

Tehws staigà notahlèm, reisèm sem şewis eeklepojas. Wiņşch
newar tà meerigi ļaut dehla dwehşelei aiseet pasuşchanâ. Şchì

leekà meeşas tihriba minam palaikam bijuşi pretiga. Ta wiņam

leekas kà dwehşeles netihribas simbols. Pehz tam, kad Sētiņa

salaulāta ar Podneeku, dusmas pret Mahrtiņu wiņâ tà kà peeri-

muşchas. Wiņşch sahk atkal ko zeret. Tapehz klahtpeenahzis,
runa rahmi, garam luhkodamees.

„Waj tee, dehls, tee jaunee zeļi, kurus tu ej? Pa teem

neweens tahlu naw tizis. Apsmeeklu, kaunu sakrahj pats us

samu galmu,"

Mahrtiņsch ar şlapjeem pirksteem bersè meenu azi, ar otru

ilgi skatās tehwâ. Ari miņa şkatâ şchajâ azumirklt nereds spih-
tibu, ne naida. Kà kahdu noslehpumu ispratuse skumja meenal-

dsiba apehno miņa seju.

„Naw mana Maina, tehm."

„Naw tama?
.. .

Deewa sods? nelaime?
..

. Kahr-
dinaschanas useet katram, bet tu ar miseem spehkeem turees

Miņam preti."

„Man nam spehka."

„Neweenam nam spehka, ja miņsch to nedabū no Deewa.

Deewa wahrdôs ir spehks atturetees preti Misām ļaunumam,

Tizi Deewa Mahrdam, tad nekahdas kahrdinaşchanas newarès tewi

pahrşpeht."

„Tam mahrdam es tizu, bet miņsch man atņem beidsamo:
ustizibu sem un saweem spehkeem."

„Kursch mahrds? . . . Stahm rakstits: rijēji un plihte-
taji debesu Malstibu neeemantos."

Mahrtiņsch parausta plezus.
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„Nebuhs mana maina. — Stahw rakstits: tehwu grehki

top peemekleti pee behrneem lihds trescham un zeturtam au-

gumam."

Tehws brihdi dseļas şaweem skateem Mahrtiua sejā.

„Tehwu .. .
grehki . . .

Kam tew tee?"

„Taws tehma tehms bij usraugs muischas degwihna dedsi-

natawâ. Taws tehms mirstot mehl luhdsis malku degmihna.
Tu pats jaunibâ kahjàm pirkstus apsaldējis ..."

Tehms skatās, kà şahzis. Şarkanas şchwihtras teek redsa-
mas us peeres Mirs azim. Taisniba, ko Mahrtiņsch saka. Dsiļi

nezeenigs, saimojoschs miņa atgahdinajums. Bet kapehz? Ko

Miņsch grib? Şmadsenes welti mokas isprast dehla nodomu.

„Waj tad brihnums," Mahrtiņsch gurdeni turpina, „ja ari

dehla dehls dsehrajs- Tehwu grehki top peemekleti, tas pateess

mahrds."

Tehms mehl brihdi doma, tad pakrata galmu.

„Mana galma par mezu preeksch tawas jaunàs gudribas.

Bet tik dauds es redsu: tu sagrosi rakstus. Grehka nebaidees,

ja tikai mari isgreest sew par labu."

„Şew par labu!" Mahrtiņsch skumji pawihpşnà. „Par

ļaunu, tehm. Tu gaidi dsehrajam sodu wiņpaşaulê, man galmā

jau tagad deg elles karstums. Dsehruma netihrums lihp pee

manas meesas, masgajos un nemaru nomasgatees tihrs. Es

esmu kà us nahmi noteesats, kas tihko isbehgt samam sodam, bet

desmit ķehdèm saistits plok pee semes."

„Wisi mehs esam par şaweem grehkeem noteesati. Zeetum-

neeki, ja muhsu Pestitajs muhs neatşwabina. Apkamp Miņa

kahjas —

"

„Mani neweens newar atpestit!" Mahrtiņsch it kà eekauzas,

saschņauds rokas duhrês. „Dsirdi, tehw: neweens
... ne-

meens
. . . neweens!" Un neklausidamees, ko tehms mehl runà,

miņsch eet projām.

Tehms, ka luhgşchanâ şaņemtàm rokàm, noskatās Miņam

pakaļ. Atkal pehz ilga laika miņsch juht schehlumu par samu

nelaimigo, nomaldijuschos dehlu. Atkal war luhgt par miņa pa-

šūdināto dwehşeli.
Bet pehzpusdeenâ abi saskreenas atkal. No jauna kmehlo

naids. Melna plaisa no jauna atmeras starp miņeem.

Todeen sahka jaukt nost wehl weenigo atlikuşcho dsihwojamo

mahju. No rihta sanahkuschi, jau rihkojas muischas zilweki.
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Ahrda nost akmeņa pamatus, nogahsch dsihwojamàs mahjas skur-

steņus, isjauz krahsnes. Aku aisber, kokus apzehrt ... Ar

smeekleem, ar troksni, slinkojot teek noahrdits un ispostits, ko Ro-

beschneeku dsimta paaudsi pehz paaudses zehla aisguhdamàs, klusi,

tulsnainàm rokàm, şweedrôs masgatu muguru. Ar smeekleem un

sobgalibàm palihds Robeschneekeem peekraut Mesumus.

Robeschneeki, azis noduhruschi, laisch Misu pahr galmu.

Tikai Mahrtiņsch slepus Mehro muischas gahjeju sejas. No tam

rehgojas ļauns, dsihwneezişks preeks. Neweena sajuhta tahdeem

zilwekeem naw tik salda, ka preeks par otra nelaimi. No Ro-

beschneeku mahjweetas posta un drupu aivas desmit azu pahri

dser ka isslahpis zeliņeeks no wchşa strauta. Mahrtiņsch nodur

şawejàs semu, semu. Wiņu apņem şweloşchs kauns — parscheem

zilwekeem. Zilweki ... tee drihsak kustoņi, kas tihko tik weens

otram kumosu israut no mutes. Neattihstita kustoņu suga, kam

preeks, ja ari zitam mute tukscha . . .

Meschmala kahrpas muischas melņi, aisjuhgti mihkstôs, wa-

ļejôs ratôs. Tajôs atbrauza muischkunga behrni, paluhkotees, kà

isskatas, kad jauz nost mahjas. Tatşchu naw neka peemilziga

şchajâs drupu un gruschu kaudsês. Wehjşch greesch gaisā pu-

tekļus un smaku no wehl neisschuwuşcheem kuhts mehşleem. Şa-

raukteem deguneem aisgahja un nu barā skraida pa meschmalu
klaigādami un palasdites pluhkdami.

Behrneem lihdsi guwernante un behrnu meita. Ta — Ro-

beschneeka meita Lina. Treschais gads, ka wiņa pee muischkun-
geem. Tschetrus rubļus mehnesi pelna, no teem dimus katrreis
atdod tehwam. Tehws domà, ka Maretu trihs . . . meiteescha
zilwekam jau rublis mehnesi par dauds. Bet lai nu buhtu
rublis .

. .

Tagad miņam ar Linu şewişchķi noluhki. Kad muischas
ļaudis ateet, miņsch reisu reisèm stahjas, noklepojas, skatās, kur

paspihd un nosuhd ais kruhmeem Linas baltà zepure ar dselte-
nàm puķèm. Zepure . .. ta nesin kahdam kungu bchrnam .. .
Pretīgi şkatitees. Jaisrunajas. Pirmiņ nepaguwa. Mahrtiņsch,
redseja, gan runājas. Un mahte ar. Robeschneeks paluhkojas
pehz mahtes, kas naski peewahz Mehl atlikuschos traukus un zitus
sihkūmus. Pamahj miņai ar roku.

„Tiki runajuşe?" wiņşch prasa.
„Netiku ..." mahte drusku samulst. „Es tà domāju, ne-

wajadsetu runāt ..."
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„Newajadsetu! Kapehz newajadsetu?"

„Tàpat. Wiņa tahda şihka, wahriga, no smaga darba pa-

wişam atraduşe . .
."

„Gari mati, ihşs padoms," tehms miņu rupji pahrtrauz.

„Ja wajadsigs, zilwekam japeerod pee wişa. Mehs eşam darba

zilweki, no smaguma nedrihkstam baiditees. Weeglums darba zil-
wekam ir par şamaitaşchanu. Zepures, bantes, zakas ... tpi!
Reebjas skat'tees!"

„Jauneem zilwekeem prahts stahw us tahdàm leetàm
.
. ."

mahte nedroşchi eeminas.

„Uş şlinkoşchanu, us neleetibàm wiņeem stahw prahts !" tehws
atkal pahrtrauz. „Ta melna lepniba tagad ?à rnhsa pahrņehmuse

wişu pasauli .. .
Linai janahk pee mums. Bes treşchà sirga un

leeka meiteescha mehs jaunajā weetâ tà kà tà neistikşim."

,Deews dos, Mahrtiņsch apprezeşees . . ."

„Nu diwu leà ztlweku ar nebuhs par dauds. Tur, zelmôs
darba gan. Pats paleeku wezs, smagee darbi man mairs naw pa

spehkam. Man buhtu laiks dotees pee meera. Lai strahdà behrni."

„Man ar kahja paleek paroisam stihina — nemās palozit.
Wakarnakt newareju aismigt: sahp

.
. ."

„Nu — taws darbs wairak tik tahda patekaschana. Gruh-

tuma tur tikpat ka nemās. Lina warès eet laukā
...

Tu man

neaisstahwi to skuķi!" miņsch dusmās melk zaur sobeem. „Lai

radinās strahdat. Ko tad? — par palaidni gribēs muhschu no-

dsihwot."

Wiņşch strauji mahj Linai, kas isnahļuse egļu stuhrî. Pats,

klepodams, steigschus eet preti.

Stingri, şodoşchi miņsch luhkojas meita. Nè — pehz pa-

laidnes miņa isşkatas. Şalmu zepure ar rosa lentu un dseltenàm

puķèm, balta muşliua bluhse ihşàm peedurknèm un şchķidràm strih-

pàm, kur zauri spihd plikas meesas bahlganums . . . mass, şpizèm

apschuhts preekschautiņsch, baltas sekes, dseltenas kurpes ...
Un

puķots saules sargs ar şpihdoşchu turetawu! Şeja balta, rokas

masas un mihkstas ta kungu behrnam. Nè . . .
reebjas skati-

tees . . . Şchìs şwaìgàs meesas iskoptais smalkums un skai-

stums miņam leekas peedansigs, neschķihsts. Wiņşch nodurazis semê.

„Drihs . . . braukşat mahjâ?" miņsch prasa, mahrdus grahb-

stidams.

,Tuhliņ," Lina atbild, skatās atpakaļ us mescha stuhri.

„Skuķi jau kahpj ratos."
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„Preilenes —" tehws islabo. „Tu . . . neşehstees ratôs."

„Kur tad?" Lina şameegtàm azìm şmaida.

.Futscheeram blakus tawa weeta . . ." Tehms newiļus pa-

zeļ azis, şarşşs kà eedselts. „Kahda tu isşkatees! Kas tàs par

drehbèm!"

„Kas wainas?" Lina pahrlaisch azis pahr şawu apģehrbu.

„Waj tàs ir peedurknes? Tpi! Kà tew naw kauna tahdai

pusplikai eet pee zilwekeem/
Ar labàs rokas plaukstu Lina glauda kreiî'às kailo stilbu, kur

us weeglà sahrtuma mirds mihkstas sudraba puhkiņas. Şmaida,

un smaidā redsama salda tihksma paschai par şawu jaunibu un

skaistumu, par şiltàs ahdas sihda mihkstumu.

„Tagad tahda mode/ miņa pasmejas.
„Mode!" tehms eebrehzas. «Semneeka meitas mode ir ti-

kums, bruhni nodeguse seja, tulsnainas rokas .. . Şchitahda

dsihwe tew nepeeder. Bes darba zilmeks nododas blehņàin. Behr-

nus peeskatit — maj tas leela zilmeka amats . . . Mehs ar mahti

norunājām: nu tem janahk pee mums."

„Prahta nenahk," Lina atsaka kluft, bet zeeti un spihtigi no-

dur azis semê.

„Kà ...
ko teizi?" tehms leekas nedsirdejis.

„Prahtâ nenahk — teizu. „Deesgan esmu rijuse ftos rijas

putekļus. Man naw majadsigs . .
."

„Tew naw majadsigs, bet mums — muhsu dsimtai."

Kahda daļa man gar muhsu dsimtu. Ko miņa man de-

wuşe, ko dos. No tàs paşchas masàs algas plehşàt man nost.

Un kur tad nu ir? Te — schaja dubļu lihzî, şchajâs gruschu
gubas wişs şagruhsts — ne jums kas, ne man ...

Nè, tehm.

Par to labāk nedomà. Muischâ man tuhkstoşch reis labāk, nekà

pee jnms bij. Es gribu meeglak padfihivot."

„Ja: tu gribi dsihivot par leelmahti, un mehs? Kà mehs

l n isteekam? Bes diweem leekeem zilwekeem newarès. Ja ari

Mahrtiņsch prezas - abàm ar medeklu darba peetiks."
Lina spihtigi şawelk luhpas.

„Pchrkat sirgus, meklējat medeklas ar naudu un stipram ro-

kam
.. . Paschi ejat kà mehrgi, zitus nodsenat lihds nahwei —

wişu to sama zelmu gabala dehļ. Kas tad tas ir par elku, kam

misu upurēt? — Man meena alga . .
. kautsch kaklus aplauschat.

Bet mani leekat meera. Jsteekat bes manis tà, kà es bes jums
isteeku."
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Wiņa apşweeschas, pirkstu galos weegli zeldamas, saules

şargu şchuhpodama steidsas atpakaļ us meschmalu. Tur muisch-

kunga behrni, ratôs şakahpuşchi. sauz wiņu, wehzina zepurèm un

lakatiņeem. Lina auro teem preti. ka wişs meschs trihz. Eesehstas
ratcs. Noplihksch pahtaga. Lakotee riteņi nosib pa egļu starpām.

Robeschneeks, şwkloşchâs dusmās, nahk atpakaļ.

„Tu
. . miņsch, garāmejot, rihstidamees ussauz Mahrti-

ņam. „Ta tama gudriba. Tu eşi miņu samahzijis."

„Es . .
." Mahrtiņsch meerigi atbild. „Bet miņa pate ar

jau deesgan gudra."

„Nu ... Es gribu redset, zik tahlu miņa nokļuhs ar şawu

gudribu. Runà jau roisadi — marbuht taisniba ari ir. Godigs

meiteetis neees tà ahkstitees. Zik tahlu ...

es gribu redset!"

„Ko tu wari! Katram jareds pascham. Lina leels zilmeks,
lai sina pate . .

„Es gribu redset ... es gribu .
.

." tehms, neattapdamees,

kleeds Mahrtiņam pakaļ.

Dehli aisbrauz. Nopakaļus teem klibo mahte ar trauku un

zitu şihku leetu nastu mugurā. Robeschneeks peekluhp samam

sirgām. Şarauj, ar groschu lihkumu usgahsch us kaulainās mu-

guras. Riteņi smagi mēļas pa dsiļi isbrauktàm grambām. Rumbas

druhmi gaudo.

Meschmala eemas plaukst, no arumeem peeneņu aztiņas ska-

tās, maj jau nenahk arāja neschehligais lemesis. Uskalnâ, kur

zeļsch eeleezas retajās eglēs, Robeschneeks apstahjas. Wişu laiku

turejàs, bet nu tomehr apgreeschas, atskatās.

Palejā mehl rehgojas dsihwojamàs mahjas pusnojauktais ap-

zirkms. Akas stabs bes windas, kà kaulains rahditaja pirksts

steepjas pret debesim .. . Ahbeļdahrsâ şchņafft aşi zirwji. Zita

pehz zitas ahbeles noleek kuplos, pusplaukuschos kroņus semê.

Şahrts kuhp kupleem, balteem duhmeem — uguns aprij sarus, kur

pamaşarôs pinàs sahrtbaltas seedu mijas, bet rudeņos kahràs sar-

kani augļi. Şaşkalditee stumburi grehdâ — ta leekas Zsakrauta no

isbalojuscheem kauleem.

Robeschneeks, kà slahpdams, ķer peh; elpas. Katrs pants

wiņa şejâ şawilkts kà stihga, kas truhkschanai tumu. Luhpas kustas

bes skaņas — miņsch pats neatjehds - smehtidamas, maj lahde-

dāmas. Jnstinktima spehka zeltas abas rokas şaschņaugtàm duhrèm

şleenas pret klajo, postam pamesto mescha lihzi. Noslihgst us semi

un pasleenas atkal.
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„Nolahdetà . .

." kà tşchuhşkas şchņahzeens noşchalz zaur şa-

tosteem sobeem. Şabeedets, Robeschneeks apraujas, sagurst, at-

şlihgşt pret wesumu. Tagad wiņşch sin: ne lahdet — şwehtit

wiņam wajadseja. Şwehtit . . . lozit şawu şirdi sem ta Kunga

pahtagas. Ar pasemibu, ne ar lahsteem nest şawu krustu. Kas

şawu likteni lahd, lahd to Wisuwareno
. . .

Wişi lozekļi kļaujas druhmâ sagurumā. Şirds top şlahba

no breeşmigà grehka dedsinoşchàs apsiņas. Wiņam şlabpst pehz

peedoşchanas un atpestişchanas . . . Peedod mms muhşu parah-
dus — wiņsch tşchukst neskaitāmas reises, lihds mehle paleek stihna

un luhpas şalihp.

Wesumam peeķehrees, Robeschneeks smagi breen pa dubļeem.
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6.

Şuhrâ darbā un nemitigâ deewluhgşchanâ paeet pawaşara

Lihkschanu zirtumâ.

Kà lahtşchi, semei peeguluşchi, isplehstàm kahjàm, semê eezir-

steem nageem, melni zelmi stahw zits pee zita. Katrs şprihdis

semes ar waru jāatrauj wiņu ķepàm. Zauràm deenàm zirwji

klauds pret şihkstajàm şaknèm, uguns kuhp saru şahrtôs un tşcha-
karņu gubâs. Semakâs weetâs sausais trubdajs dsiļi isdeg. Balti

kodigi duhmi beesâ kahrtâ guļ pahr şcho postaschu.

Robeschneeki te zeļas agrak, nekà wezajâs mahjâs, gulet eet

tik, kad jau pilniga tumsa, kad usnahk migla un sari mikluma ne-

grib mairs degt. Eet melni nokwehpuşchi, saulē un ugunî node-

guschi. Nomasgatees neatleek laika. Un nam ari uhdeņa: pagalmā

iskaschņM dobē gan sasuhzees drusku bruhna schkidruma — tas

pilns kustoschos, ņirboschu muhdschu. Bes reebuma nemar us to

paskatitees, noriht — tik aismeegtàm azim. Rihkle no miņa kaist,
ka meenmehr jāklepo, masgajotees ahda paleek gluma un lipiga. . .

Dsihmojama mahja un kuhts ka nekà şaşlaistitas. Stahm kà

beedekļi zelmaja widû. Pahrejàs uszels pamasam, pa pamaļas

brihscheem. Tikai nemar sagaidit to pamaļas brihschu. Neatleek

pusstunda deenwidû atkrist — smeedrus no peeres noslauzit nam

waļas. Şchalkas pahrskreen, pametot azis rinķî apkahrt. Waj

trihs zilweku neezigais şpehks neisşiks te kà uhdens pileens karstā

şmilşchu juhrâ? Waj neşaplofìs wiņus paşchus şchee melnee, ķe-

painee lahtşchi?

Şwehtdeenas rihtôs zeļas gandrihs tikpat aa/i, kà darbdeenâs

pee darba. Pahtari te diwreis garaki, kà wezajas mahjâs. We-

şelas nodaļas no bibeles lasa preekşchâ. Triju dseeşmu weetâ

dseed peezas — daschreis mehl şesto peedewàm . . .

Zirtumâ mehl manāma krehsla sem duhmeem un miglāja,
kad tehms jau peenahk pee dibenistabas durwju waļejà zauruma.

Azumirkli skatās Jahņa pelēka seja, kas, noguruma un dsiļa meega
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pilna redsami atsitas pret gultas pagalmi. Tehmam nepatihk tik

zeeşchs meegs şwehtàs deenas rihtâ Tà mar gulēt tik tas, kas

şawu Deewu aismirsis. Tas, kas zilweka paşchtaişnibâ neeedomà

şawus nedēļas grehkus.

Tehwa beesais rahditaja pirksta nags dahrdoşchi peeşitas

stenderei.

„Zelees nu dehls pee pahtareem!" wiņşch skarbi şauz.

„Şaule jau gabalā."

Gulētajā şejâ tikko manāmi paraustas neskaidra atmoda. Pa-

raustas un aprimst. Kà mihksta balta kupena gulētāju speesch dsi-

ļakais, saldākais rihta meegs. Tehws noklepojas, peeeet pee gultas,

nowelk segu no plezeem, pakustina gulētāju.

„Waj nu misu deenu gulès! Kauns skatitees
. . . Tuhliņ

zelees !"

Jahnis pamer azis — leelas, mahzoşchâ meegâ un noguruma

nespodras azis. Azumirkli tàs ir tukschas, bes dsihmibas, bet tad

spehji eedegas ihgnums un dusmas. Behrnischķigs, instinktims, ne-

noslahpejams ļaunums staro preti tehma skateem.

Tehms neleekas protam. Apşpeesch şewî şazehluşchos şwehto

niknumu, greeschas atpakaļ.

„Ugum tik misas tàs grahmatas . .
." miņsch, iseedams,

nikni nowelk zaur sobeem. Zaureem makareem dehd .. . mregu

kawè. Pee pahtareem ween nemar uszeltees."

Iseedams miņsch ar tahdu şwaru aisşweesch ahra durrvis, ka

wişa mahja salihgojas, ruhtis notinksch. Pahri pagalmam eet us
kuhti — ap zelmeem laipodams, saknēm pahri kahpdams. Pa-
kahpjas lihds kuhtsgala luhkai pabahsch galmu, paskatās. Kuhts-

augşcha tukşcha — Mahrtiņa naw. Neweenu smehtdeenas rihtu
wairs naw. Tehms, labi sin: Mahrtiņsch guļ kruhmmalâ, pee-

şaulitê, alkschņa saru klehpi sem galmas, zepuri pahr azim nomilzis.

Sin, un tomehr katru smehtdeenas rihtu nahk luhkotees.
Wìņsch to apsinas ta peenahkumu pret Deemu un şawu sirdsapsiņu.
Lai tad nam miņa maina

...
lai tad leelajâ teeşas deenâ no

wiņa neprasa atbildeschanu par dehla pasuduşcho dwehşeli. Miņsch
samu tehma peenahkumu ir darijis. Pats miņsch slehpj no semis
ko — ka şawadu gandarijuma apsiņu, kà tihksmi par to, ka Mahr-
tiņa dwehşele pssuhd. Tik dAi tas miņu eemainojis ar samu
spihtibu un besdeemibu. Ik smehtdeenas rihtu bes Mahrtiņa pee
pahtareem atgreeschotees, miņa azim tehlojas preekşcha tàs elles
mokas, kas sataisitas atkritējam, Deema mahrda nizinatajam. Lai
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kwehlo! lai deg .. . Pelnits. Şodiba ir taişna. Wiņşch ne-

nahks ar aisluhgşchanàm Deewa preekşchâ. Newarès nahkt: par

dauds leela starpa buhs starp abeem wiņejâ walstibâ . . .

Tomehr şchi apsina ween neşpehj apklusināt misu nemeeru.

Tas lauschas kà sabangota juhra pret mihksteem îahpu krasteem.
Wilņi saplok smiltis, bes spehka ļimst atpakaļ. Besşpehka sajuhta

pamasam aug un pahrņem misu. Mahrtiņu noturēt nebij spehka...

atrahwàs. Linu peespeest us paklausibu . . . nam spehka. Behrni

aisklihst katrs us şawu pusi. Dsimtas sakari truhkst kà pakulu pa-

wedeeni. Wişs dsihmes saturs un nosihme aistek ka uhdenis zaur

pirkstu starpām — saturēt naw eespehiams, lai schņauds kà grib...

wiņşch negrib atsihtees şawâ neşpehkâ un posta. Wehl ir Jahnis..

Tas neisrausees! Tam japaleek. Weena dwehşele minam tomehr

jaisglchbj no melna nageem, kas uswaredams un misu nopostidams

eet pasaulei pahri. Jahnim japaleek .. .

Soļi nemiļus paleek ahtraki. Gandrihs skreeschus miņsch at-

greeschas istabā. Mahte kuhņojas kakta gar gultu, mcn'dus aissako--

steem sobeem slahpedama, steigdamās poschas us pahtareem. Teh-

wam notrihs garas sirmas azu skropstes. Eet dibena istabā.

Jahnis guļ, kà pirmiņ, saldi şmagâ rihta meegâ. Roka, kà

glahstâ aismirşuşès, guļ us kailajam, eekriwşchàm kruhtìm. Şchaurà

sega noşlihdejuşi no melnajam kahjàm — ap tàm lihp issalkuschas

muşchas. Wiņşch nejuht neka, itneka.

„Lai nu tas puika mehl drusku paguļas . . ." no preeksch-

istabas atskan mahtes bailigà, tşchukstoşchà balss.

Tehws jau pee gultas. Un tajā azumirklî, kad wiņşch no-

leezas, gulētajā şejâ paplaukst weegls şapņu şmaids. Pamirds un

nodseest, ļa tahlşch atşpihdums rahmâ rudens naktî. Tehws sa-

raujas kà eedselts. Ne Jahnis smaida, bet ļaunois wiņa şejâ.

Dehla dwehşeli sagrahbis, ņirgājas tehwam preti . . . Tehws

norauj segu, aisşweesch pahr istabu.

„Augşchâ!" wiņşch brehz. „Waj wişu deenu gulès
.. .

Kauna naw!"

Jahnis pawer un atkal aistver azis. Jhgni noņurd un slinki

issteepjas.

Tehmam sarkanas şchwihtras parahdas us peeres. Aklās

dusmās miņsch eeķer kaulaino, zeeto roku Jahņa matos.

Jahnis notrihs wispahri augumam, atwer azis, spehzigi at-

rauj galmu. Ar dobju klaudseenu ta atsitas prel gultas kahjas aso
kanti. Şahkumâ Jahņa leelajâs azis redsams tikai pahrsteigums
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un dsehligas şahpes. Tad tàs peepluhst aşaà, apmiglojas.

Nahwigi aisşkarts, apwainotê, pasemots, wişâ augumā trihşedams,

miņsch lehnam kahpj no gultas.

„Kauna nam
.

. tehws, iseedams, melk zaur sobeem. Ku-

stina pirkstus, krata nost tur peelipuscho mihksto matu puhkas.

Mahte jau sehd pee garà galda, preekşchauta stuhrî bersè

azis . . .

Pehz laba brihscha isnahk Jahnis, noşehstas şawâ weetâ.

Drusku apmasgatà seja miņam pelēka, kà pakulu audeklis. Azis

semê nodurtas, schods manāmi trihs. Wiņam salti. Wişu laiku

noşehsch şewî şawilzees, sobus sakodis, muti neatwer waļâ.

Tehms mahte dseed dimi meen. Mahtei pa laikam slikta

balss — meldija skan ķerdamas, mesoamàs, weetàm pawişam

aplam. Bet tehms schoriht neklausās. Ar şawadu, fanātisku nik-

numu miņsch ka isslahpis dser no dseesmu grahmatas, no sprediķu

grahmatas, no bibeles. Wiņa şkarbà, sprakstoşchà balss pilda misu

istabu, teezas misu apņemt, misām zauri speestees, misu peepildit.

Jssprauzas zauri waļejàm baļķu şchķirbàm, lihgo pa miglu pahri

zelmajam . . . Wiņşch tagad juhtas preesteris un prameetis, ko

klausās dsihwà un nedsihwà radiba. Wişu apņemt, peepildit, aisraut,

şaşildit . . .

Bet Jahnim salst . . . Istaba grihdas mehl nam. Basas

kahjas lihp pee aukstās, mitras, piķa melnās semes. Wehşums

no tureenes speeschas miseem kauleem zauri. Un eekşchâ salst, bree-

smigi salst.

Galwai weenâ puşê ahda şuhrst, kà şihkàm adatām bakstita.
Otrā — rahmi neatlaidigi şahp. Wiņu, demiņpadsmit gadus

mezu . . . raustit ais mateem kà gana puiku . .
.

Nesin ko miņsch
labāk atļautu, nekà şawa leela zilweka teeşibu un goda aisskahrumu.
To miņsch tehmam nepeevos - nekad! Pamet ihsu mirkli. Pee

tehma spuraiņajeem pirksteem mehl lihp pa mihkstam, dseltenam
matam

. . . Şakosch sobus mehl zeeşchak, nowehrşchas, bet tuhliņ
atkal skatās. Zik miņu tur?

. . .
Wiņam leekas, ka nepeezee-

schami isskaitit, zik miņa matu peelipuschi tehma pirksteem, ka schis
skaits jaeespeesch dsiļi dsiļi atmiņā. Weens, dimi . . . seschi, sep-
tiņi, astoņi . . . kà ar atsobaiņàm naglām peekaļ kur dmehseles
slepenā dsiļumâ.

Wehlak tehms mahte aiseet us basnizu. Dimpadsmit merstu
lihds basnizai! Braukschus nemar: sirgi nodsihti, arklā neeet. Un
abejeem rateem riteņi pagalam. Tehmam schodeen ispildams
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basnizas kalpa usdewums. Un mahtei tad nepeeklahjas palikt

mahjas. Lihds kuhtei wiņa newar bes stahşchanàs aiseet, un nu—

diwpadşmit werstes! Welkas kà nabadse us nuhjas atşpeeduşès...

Jahnis slepus noskatās pakaļ. Mahti wiņam wairak schehl, nekà

pascham şewis. Mahti wiņşch mihl.

Tehmu un Mahrtiņu nè. Tee katrs dsihwo şawâ şweşchâ

pasaulē, un wiņşch — weentulis starp teem abeem. Lihds schim

miņsch tomehr jutàs tuivak tehmam nekà Mahrtiņam. Mahrtiņsch
miņam pahrak nesaprotams. Bet nekad tas nam pret miņu bijis

tahds, kà tehms schoriht. Tehms min kahju miršu miņa pafchlep-

numam
...

To miņsch nepeedos! Nepeedos! .. . Smagas,

nesakarigas domas jauzas miņa şmadsenês. Tagad tehms miņa

nahwigakais eenaidneeks. Wişur wiņşck tagad pabalstìs Mahrtiņu
lai ari tam nebuhtu taişniba. Wiņşch pats atreebsees . . . miņsch

işdomàs ko breeşmigu. Kà ganu puikam . . .
Astoņi mati pee

pirksteem! Wiņşch eeķriht us mutes gulta, ar sobeem eekoschas pa-

galmi, raud. Wişâ augums raustas ka krampjos.

Parasti miņsch şwehtdeenâs mehds gulēt. Meegs leekas tas

misumihļakais pasaulē. Nekad — ne rihtâ, ne makara, ne strah-

dajot, ne pee ehdeena miņsch nejuhtas isgulejees un spirgts. Pa-

kausi un azu plakstiņos meenmehr guļ samads smagums. Lozekļi

gļehmi, kahjas un rokas trihs. Strahdat un laşit war ilgi, dauds,

bes atpuhtas. Bet lihds ko apstahjees, azis lihp zeet, galma şweras

us leju. Daudsreis leekas, miņsch Maretu gulēt, gulēt . . .
meselu

gadu nogulēt neehdis, nedsehris. Zitàm şwehtdeenàm, lihds ko

tehms no mahjàm prom, Miņsch leekas gulēt. Galmu atspeesch

pret gultas aso malu, lai usmostos, kad nospeesta sahk sahpet, lai

ņemtu grahmatu un» mahzitos. Bet schodeen meegs nenahk.

Jsraudajees miņsch pazeļas sehdu gulta, atspeesch rokās smago

galmu.

Pretim, preeļşchistabas stahrî us plauktiņa, tehma melnas

grahmatas. Tà miņas stahweja mezajâs mahjâs, tà te. Weenal-

dsigi, druhmi miņas luhkojas us zilmeku preekeem un aşaràm. Un

tomehr malda misu dsihmi. Un tomehr misa dsihme tur eeslehgta

ka melna sahrkâ. Tem buhs! — skan zeetà, nelokamà pawehle.

Un kad eşi peepildijis, domà atleekt muguru, atņemt elpu, tad

dsird atkal — tem buhs! Un atkal un atkal
...

Un kad domà:

nu ir aissneegts pats beidsamais, nu miss ir ispildits un peepil-

dits, tad eeraugi, ka tas tikai pats sahkums. Dsirdi: nekas nam

şaşneedsams un peepildams, bet zihstees majag. Dsirdi: gala nam.
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bet tew tomehr jatiz, ka ir. Dsirdi: smilgu tu nespehji noleekt ar

sama pascha spehku, tomehr kalni tem japahrzeļ, Netizibai tu esi

radits, un tomehr par to tiksi pašūdināts. Rihks tu esi, ahmurs

stipra kalēja rokas, un tomehr atbildigs par misu. kas ar temi teek

padarits. Grehks ko domā, neleetiba ko dari
. . . misa tawa

buhtne, tama dsimschana un mirschana, tams pirmais un beidsa-

mais elpas puhteens ir neleetiba un noseegums ...
Ka bree-

smigs murgs mulsina prahtus. Kà leetumens nogulees us kruhtim.

Saule dsirkst pee debesim, rinķî apkahrt dsihmiba skan, bet Jahnim

preeksch azim nakts. Kà melnā metāla sahrkâ miņsch dsird samas

sirds dobjos siteenus. Uszeļas kahjas, kà pusakls, rokas pasteepis,

iseet preekşchistabâ. Nè — miņsch negrib gultees melna metāla

sahrkâ. Wiņşch nnhl sauli, gaismu un dsihwibu. Nomelt, nomiht

leetumenu, kas lihds schim sihdis miņa asinis un nam marejis pee-

sihstees. Miņsch dodas ismişuschâ neprahtigâ zihņâ.

Glumas, kà apledojuşchas, melnàs grahmatas şlihd no ro-

kam. Şmagas, kà purmâ mirķuşchi akmeņi. Trihs reises Jahnim

jastahjas, lihds teek pa durwim. Kahjas lihp pee semes, ta tagad

karsta — deg. Mugura slapja, smeedri pil pa matu galeem.

Grehks . . . grehks . . . grehks . . . ausis dun ka milsigs
kapara smans. Lai! miņsch atsauzas un sakosch sobus, ka ņo-

schņirgst. Tà kà tà — lai dara ko daridams. Nesin pats, kur

ees, tomehr juht: kahjas sin zeļu. Zeļgalos leezas sem smagās
nastas, meimuro pahri saknēm, tomehr sin samu gaitu.

Us grusdoscho, kuhposcho iidegu kruhmmala . . .
Tur miņsch

ihsu azumirkli schaubas, tad ar klehpi eemet melnas grahmatas
grusdoschas semes dsirksteļu wirulî. Brihdi tàs, pa pusei pelnu
pahrklahtas, gul meerigi. Tad saleezas melnee mahki ar misiņa
pogàm. Lehni, zita pehz zitas saraujas dseltenàs lahşumotàs
lapas, it kà tàs no apakschas apschķirtu neredsams pirksts. Kà
dsihms kustas miss dseltenais papiru muskulis.

Bet Jahnis meenaldsigi ateet no isdegas. Padarits ..
.

grosams mairs. nam. Miņsch nesajuht mairs ne moku, ne sma-
gumu. Galma tukscha, sirds sit rahmi un slahbi. Kahjas samadi
zeļas, ka pehz tam, kad nomesta smaga, ilgi nesta nasta. Mahjas
pahrnahzis, metas gulta. Un nam mehl kahjas eezehlis, kad meegs
kà ņihksta, balta kupena miņam usweļas wirşû.

Wiņşch noguļ lihds pusdeenai, nepakustedamees un bes sapņu.
Peezeļas drusku gurdens, bet skaidru galmu. Paskatās us tukscho
plauktu preekschistabas stuhrr. Klausās semî. Şirdsapsiņa klus
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bet kahda pahrmaiņa ir notikuşès. Ais miņa nogrimņse nakts ar

beesu tumsu, murgeem un slahpejoschu tmaiku. Avsiņa tehlojas
it kà dsirkstoscha seemas rihta aina: plaschi nosniguschi klajumi,
ledus apsegtas upes, sneega pilni meschi, gludi nobraukti zeli.

Wişa pasaule klaja, misa pasaule mata. Kruhts leeleem malkeem

eeşuyz wehşo gaisu, zeļas smabadi un meegli. Tik şihki schermuļi

reisèm pahrşkreen augumam.

Eesahkts ...
Nu mairs palikschana nam. Gara, gara

gaita preekşchâ. Wiņşch domà tik nopeetni un dsiļi, ka mehl ne-

kad mw domājis. Leekas, şchajâ ihşajâ brihdî miņsch par desmit

gadeem mezaks palizis.

Pee isdegas nonahzis miņsch brihnas. Melnajam grahmatàm

wirsû sakrauts mesels sahrts saru. Apakscha tas sadedsis lihds ar

grahmatàm. Palikuschas tikai melnas, şatşcherwelejuşchàs papira

ogles, us kuràm wehl war şalasit isdeguschu rakstu sihmes. Wiņşch

paņem koku, isruschina, sakuļ ogles par pelneem. Jsruschina kahdu

noslehpuschos, pusmeselu lapu — schmirksteoama uguns peelihp

tai un aprij. Jsruschina sat>zejuschu misiņa pogu, eejauz to isde-

gas pelnos.

Koku nometis, Jahnis atleezas, apskatās. Nemeenas dsih-

wibas tumu ne tahlu. Balti duhmi zeļas no semdegàm un grus-

doscheem zelmeem.
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7.

Mahrtiņsch nahk no kalna puşes zirtumâ. Rinķî apkahrt

isdedsinatâ zelmajâ gari sali asni. Tikai miņu gabals wehl zeetas

sahles zaurauguşcheem schagaru şahrteem pahrklahts. Dumbrajôs

mirkst sarainas apsuhnojuschas, bebrkahrklu apauguschas seekstas.

Lahsumeem nodedsinati, notihriti, masaraju apsehti tikai krumschļi

un pauguri. Bet ari tee mehl pamisam pelēki. Ais ilgà gausuma

tikai reti, mahrgi, sarkani asni pagumuschi islihst zauri pelnu un

pelneem lihdsigas irdenas semes kahrtai.

Mahrtiņsch eedams pasper ar sahbaka purnu. Te mehl

grusd — balti duhmi meeglam struhklam steepjas 'pahr nenokopto

lahsumu. Te mehl jasehj beidsamee meeschi. Jaunnedēļ jasehj...

bet schodeen Gara, nepanesami garlaiziga deena. Wişa
deena mehl preekşchâ . . . Tagad mehl nam brokastlaiks. Şaule

şwehtdeenas rìhtôs kawedamàs, lehnitiņam kahpj. Jaus pusdee-

nas laiku şozelşees wehjşch, tad şapuhtìs sarkanas leeşmas schagaru

gubās un iskaltetôs ziņôs, şawehrps gaişâ melnas duhmu grihstes,
tad gaiss paliks beess no pelēkam, ņirboşchàm plaukām. Knikşchķès,

şprakşchķès un şchalks . . .

Bet tagad no rihta mehl misur meers. Mescha aiffahrtnê

us tihreļa puşi mauj gomis. Atbalss aislihgo pa meschu. Deenu,

kad miss duhmu un smagu smirdoschu tmaiku pilns, zirwms ir

bes atbalss.

Netahlu no mahjàm Mahrtiņsch greeschas atpakaļ. Eet pus-

lihds ahtri, tāpat ta nahza. Bet nolubka nam miņa gaitai Wiņşch
klaiņo garlaizibu nahmedams. Galma un şirds tukscha. Do-

mas un sajuhtas pamostas, aismehrpjas — bes
atbalss.

Usnahk atpakaļ us sama paşcha vehdam. Ehrmigi: taisni pa
cho meetu miņsch nahza ... Te jaunnedēļ jasehj beidsamee

meeschi. Bet schodeen misu deenu şwehtdeena. Şwehtdeena ir gara
un garlaiziga. Ehrmigi . . .

Darbdeena reebjas, tihk domāt par



şwehtdeenas meeru, klusumu un atpuhtu, bet şwehtdeen atkal

klaiņo garlaizibu nahwedams, ar nepazeetibu gaida pirmdeenu.

Mahrtiņsch nometas kruhmmalâ. Papreekşch sehdus, pehz

atlaischas us muguras, samij rokas şim golwas. Wehl agrs.

Şihkà sahle rasas pilna. Mahjâs ap scho laiku tur pahtarus.

Mahrtiņsch pazeļ galmu. No schejeenes neka nedsird. Tahlu . . .

Bet nè
. . . Mahrtiņa seja teek gaischa un schirgta no domam,

kas straujā şchaltê şaşitas şmadsenês. Wiņsch atlaischas atpakaļ,

tihkşmigi issteepjas peeşaulitê.

Nu jau laikam mairs netur pahtarus. Grahmatu nam
. .

.

He, he, he . . .
Kas to no Jahņa mareja domāt! Tak miņsch

ari nam pamisam bes duhschas. Un ko isdomajis! Ķer us reises

wiswahrigakajâ weetâ. Pahrdroşchneeks .. .
Bet, marbuht,

miņam sirds pamasam peeauguse tik pilna, ka nebij maldama. Mar-

buht miņsch tik ismişumâ . . .
Weena alga. Ari tas, kas ismi-

şumâ sahkts, jāturpina. Kad tik turpina ...
kad tik nepagurst

un nenorimst un nepaleek meerâ. Meerâ nepaliks, newarès pa-

likt
. . .

Drihs pehz brokastlaika tehms mahte eet us basnizu. Tehms,

baltu lakatiņu av kaklu, balti ņodrahstu lasdas nuhju roka, zeetu,
nelokāmu seju kahpj pahr şaknèm un ziņeem, neskatās ne pa labi

ne pa kreisi. Neatskatās us mahti, kas klibo gabaliņu eepakaļ.

Katrs maibsts miņas dseltenbahlganâ sejā atstaro asas sahpes un

sagurumu. Lahgu lahgeem apstahjas, sagnmst. Teeiviņa leepas

nuhja saleezas un eeleen dsiļi sausa semê. Dsihsiaiņàs rokas trihs.

Tehms neapstahjas, neatskatās. Tomehr sin, ka mahte pa-

leek armeenu mairak eepakaļ. Miņa seja paleek armeenu bahrgaka,

sodoschaka, bet gaita ahtraka. Dimus lahgus miņsch sausi, aprauti

eeklepojas.

Peepeschi mahte, şobijuşès, apstahjas. Leels zilmeks turpat

kruhmmalâ pehkşchņi iszeļas stahwu. Apşarkuşchàm azim miņa

skatās, skatās, lihds sahk smaidit.

„Mahrtiņ ... palaidni . . . Tihri nobijos. Ko tu te

guli? Kapehz neej brokastis? Ej .. . bļodiņ- skapiti" Un

ustraukta skatās, kur tehma augums patlaban suhd beesajâ alksnājā.

Bet Mahrtiņsch saņem miņu ais abàm rokàm, pamed, no-

şehdina us zelma.

„Pasehdi, pasehdi." miņsch saka. Şmagàs rokas nospeesch

mahtes plezus, miņa nemar uszeltees.
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„Dehliņ . .
." wiņa şaka pahrmetoşchi, nemeeriga. „Man

jaeet . . . Tehms jau gabalā."

„Lai eet . . . lai wiņşch eet," Mahrtiņsch meerinaun smaida

„Tu tik pasehdi, atpuhtees."

„Wai —ko nu puhtişees. Wehl jau nemās naw eets."

Wiņa baschigi noraugās us to puşi, kur nosuda tehms.

Mahrtiņsch, par soli preekşchâ nostahjees, domigi skatās.

Şmaids nodsişis, seja rahma un skumja.

„Tahdu pasaules gabalu ..." miņsch klusu runà un pa-

grosa galmu. „Kahjas tem sahp, azis slimas."

„Şahp . . mahte steigschus attschukst un pamet biklu skatu
rinķî apkahrt: maj neklausās kahds . . . „Jsgahjuscho nakt nemās

gulēt: ikrus krampji rauj, zeļgala deg ka uguns. Tik pret gaismu

drusziņ eesnaudos. Azis no leelzela putekļeem un saules pamisam

aptumschojas — migla meen preekscha . . . Par tam azim man

behoa. kad tik pamisam nepasuhd sposchumiņsch."

„Tew wajadsetu weeglaku, meerigaku dsihmi. Te tu nomo-

zees . . ."

„Darbi mehl nekas
. .

." mahte tschukst ar ilgi klusejuscha

ziliveka aisgrautibu. „Bet tas nemeers mani kauj nost. Sirdi

grausch .. un tad mist lozekļi sahp."

„Ko tu, maht, melti behdajees."

„Kà es nebehdaşchos. Waj es maru meerigi noskatitees, kad

miss nihkst un eet us postu ... Nu gan jaeet. Waj tu, dehliņ,
redsi: tehms tahlu?"

Mahrtiņsch reds: tehms jau eet pa nogahsu Podneeku kalnā.

Şawadâ nodomà pawipşna un atkal nolaisch roku us mahtes pleza.

„Tepat . . . mehl nam no kruhmeem isnahzis. Pagaidìs
tewi ... Kà tu domà noeet tahdu gaisa gabalu lihds basnizai?
Pahr pagalmu lahgâ nemari pahrmilktees."

„Jaeet — us basnizu jaeet . . . Pamelkos gabaliņu, pa-

krihtu us grahwmalas, atpuhtinu kahjas, zeļos atkal. Gruht ir:

zelgalos dedsina, azis tumst ... Bet jaeet, us basnizu jaeet. .
.

No tàs gaitas nedrihkst atrautees. Kas te negrib zeest par sameem
grehkeem, tam miņā saulē nahksees gruhti maksāt."

Mahrtiņa peerê eewelkas dsiļas sahpju grumbas.
„Ko tad

. Nu pasaki, ko tu esi grehkojuse, kad nu tà

mozees?"

„Dehliņ
.

.
. Kursch mehs bes grehka. Jkdeenas grehkojam
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dauds un tik sooibu roeen pelnām. Muhscham mehs Wiņa parahd-
neeki — ja Wiņşch nepeedod muhsu parahdus .

. .

Mahrtiņsch pakrata galmu.

„Tu misu pehz raksteem
. .

.
Wişu pakaļrunà. Bet es sinu:

şirds iuht zitahdi, apsiņa tem zita. Nu paklausees pate: apsiņa

tew teiz zitu. Ko tu meenmehr pehz grahmatas. Ļauj runāt

şawai sirdsbalsij. Jeb maj tem bail? Nebaidees. Kas no patee-

şibas bihstas, paleek melis, lai taisnotos kà gribēdams ...
lai

trihs reis nedeļâ eetu basnizâ. Es sinu, maht, ko tama sirds runa.

Es teikschu, ia tem paschai bail
. .

."

Mahte, isbailês, peeskaras Mahrtiņa rokai.

„Nesali! Neka nesaki ... Tu meenmehr runà tik breesmigi.

Tehmu kaitini, mani beids nost . . Atģiduşès, miņa pehkschņi

zeļas kahjas. Eemaidas, schļuhk atpakaļ un zeļas no jauna.

„Tehws ... Waj tu miņu redsi? Gaida?"

„Tehms jau sen ais kalna. Lai skreen. Temis es nelaidischu.

Tem japaleek mahjas. Tizi, maht, no tameem grehkeem mislee-

lakais, kad tu, slims zilmeks, tà mozees şwehtdeenâ." Neeemeh-

rodams mahtes vretoschanos, melk miņu us mahju. „Nahz tik

Atgulstees, atpuhtini şlimàs kahjas. Atgulstees, saki samam Dee-

mam: Tu nesodi mani. Tu eedrihķsti buht netaisns, tapehz ne-

maresi sodit. Ja Tu mani nomehlejis elles ugunim, kahds sods

tad gaidāms teem, kas sche muhschu nomalstijuschees slinkām, we-

şelàm meeşàm, pahrpilnibas atraugās. Un ja Tem patihkams, kad

zilmeki eet basnizâ, kavehz dodi krampjus ikros, kaulu sahpes zeļ-

galôs, pusaklas azis — Tu, kas misu mari . . . Mats nenokriht

no galmas bes Tamas siņas."

Js mahtes plati eeplehstàm azim raugās şchauşmas. Wiņa

atsmabina samu trihşoşcho roku no dehla.

„Nerunà .
. .

nerunà
. . .

nerunà
.. .

Tu esi besveemis.

Grahmatas noglabāji . . .
Wai, dehls, mai l"

„Es?" Mahrtiņsch isbrihnejees, noraugās mahtei pak^l.

Mahte, durwîs, atgreeschas.

„Zits te nenahza. Tu . . .
Wai. dehls, mai!"

Mahrtiņsch mehl brihdi doma, ihsi eesmejas. tad sauz mahtei

pakaļ.

„Es, maht! Lai juhs dabūtu paguletees. Lai Jahnim ne-

buhtu tik agri jazeļas ... He, he, he . .

Miņsch ilgi smejas sihkus, nepatihkamus smeeklus.
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8.

Mahrtiņsch ezè beidsamo meeschu şehìumu.

Tepat blakus P«-dneekeem beidsamais meeschu tihrums, lih-

dsens, beess sadihdsis gareem, dselteņsaļganeem asneem. Robesch-

neeki nepaspehja. Augt augs. Seme sem sareem istrupejuse

mihksta, pelneem sajaukta, deesgan labi usarta. Bet nenogatamo-

sees. Usnahks agrinàs salnas, nosaldēs. No tihrela palaikam agri

leen salnas. Un meeschi nezeesch.

Behrais melk stahdamees. Saru ezeşcha sprauksch pa saknēm,

reisèm aismetas, reisèm peegahstas pret zelmu — azu nemar no-

laist, jausmana, jazila, javeetur. Kà kaņepāju auklas pa misu zir-

tumu staipās teemas. fihkstas egļu saknes.

Wiņpus mahjàm mehrpjas gaisa beesi balti duhmi.

Mahrtiņsch aptur Podneeku laukmalā, atsehstas us zelma.

Jsmelk tabakas kahrbiņu un papiriti un saritina papirosu. Behruis

noleez galmu, kahri pluhz aso sahli ap zelmu.

Mahrtiņsch pihpè un meenaldsigi raugās pahri kalnam. Kas

miņam daļas gar brauzeju, kursch islaisch no Podneekeem un nosuhd

ais kalna us leelzeļa pusi. Kas daļas gar şeeweeti baltā jakā, ar

baltu preekschautu, kura Podneeku istabas gala mehzina aisbrauze-

jam ar lakatiņu, tad lehnam nahk leja pa eschu starp meeschu lauku

un rudseem. Ta, marbuht. Podneeku jauna saimneeze — eet ap-

skatit samus laukus. Nu
.. .

ir ari ko skatitees. Saļsch, kur

meen pamet azis. Laikam sirds peld weenâ preekâ, kad tà no kalpa

meitas teek par dsimtu mahiu saimneezi. Bet — kas Miņam tur

daļas! Pagreesch muguru us to pusi, ismelk tabakas kahrbiņu, sa-
ritina, aiskuhpina otru papirosu, dsen sirgu projām us leju.

Azis miņsch nepazeļ no ezeschas. Tik usmanigs darbā .
. .

Usbrauzis apgreesch sirgu un eet tik leja. Tik mehl otrreis, lauk-

mala nokļumis, sirgu grcesdams, nenozeeschas, paskatās. Podneeku
..

. Podueeku jaunà saimneeze sehd us grahmmalas,
desmit soļu tahlu. Klehpî sapluhktas puķes, bet azis schurp . .

.
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Kas Mahrtiņam daļas!

Bet apgreesis, tomehr apstahjas.

„Deews palihds meeschu sehjejam!" skan mihksta, pasihstama

balss. „Wehlu nokawejees — nosals."

Mahrtiņsch sahkuma drusku apmulsis. Bet tuhliņ atkal sa-

ņemas. Kas miņam daļas
.

. .

„Talzineeku gaidijàm. Kam nenahzi agrāk?"

„Şen taisijos, bet neisnahza. Tu sini: man dimi şlimneeki

mahjas. Temi pasinu, domāju: zits tas nam. Bet kapehz tu ne-

atnahz? Mehs ar Wili mairak reischu norunājam .. . Atnahz."

„Naw maļas masatees."

„Şwehtdeen maļas nam! Kaunees Mahrtiņ! ...
Tà ka

atnahz. Tik tumi kaimiņi esam — neisşkatas. Domàs, ka şanih-

duşchees."

Garu skatu Mahrtiņich noraugās Sētiņa. Pamasara mehju

neappuhsta, saules nenodedsinata, miņa baltāka, nekà bij agrāk.

Agrāka, kaunigà notmihkuma nemana maigu galôs. Şejâ ruhpju

un besmeega nakschu sihmes. Apkahrt azim tikko pamanāmas

grumbiņas. Mahrtiņsch sin: tas sihmes, ko raksta kaişliba. Şirds

smagi notrihs. Bet.
. .

kas miņam daļas! Kas miņam daļas...

Wiņşch tik noraugās kà pasihstama, nomiruşchâ zilwekâ .
.

.

Bet kas pamirds şcha miruşchà zilweka azîs? Eedegas kà

balta dsirksts, nodseest un eedegas atkal
...

Kas tà dsirkst? Mi-

ruşcho azis ir miklas un miglainas. Warbuht maldi
... Nè,

nè! Şirds miņam atkal şmagi notrihs. Wiņşch nowehrşchas,

skatās garam. Kas miņam daļas! Kas miņam daļas gar miru-

scheem . .
. Wiņam reebjas miroņi

. . .

Wiņşch sarauj groschus, treez sirgu leja. Ezeşcha şkrapşch un

lehkà pa saknēm .
.
.

Tas nam miroņa azis. Tà neskatās miroņi. Wiņşch do-

mājas aprazis samu Sētiņu dsiļi semê, nu reds to dsihwu, kà sen-

deenàm. Dsihms tas brihnischķigais spehks, kas mehsmoja miņas

azu mirdsumâ, maigu atşarkumâ, kas miņu sehja pee tas stiprāk

nekà dselss ķehdes.

Leja miņsch aptur. Stahm, skatās meschigajâ kruhmajâ, klau-

sās şewî. Mostas . . . Mostas, kas bij apgulees — zeļ galmu,

wer azis, isstaipa notirpuschos lozekļus. Dsihma elpa dsirdàs tur,

kur wişs likàs miris un dsiļi aprakts. Wilņojas, skan uu trihz...
sman tuhkstots sudraba pulkstentiņeem. Şmarşcha un reibums,

sahpes un gamiles pluhst bes mehra, bes jaudas, bes apsiņas.
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Wiņşch aismeeds azis, apņem galwu rokàm, schņauds deniņus.

Şauşàs, twihkstoşchàs luhpas bes jehgas dweşch: Setiņ .
. .

Trihs deenas Mahrtiņsch ezè beidsamo meeschu şehjumu. Eze-

şcha şkrapşch ais şaknèm ķerdamas. Mas saru wiņai wairs atli-

zees. Mahrtiņsch zilà ezeşchu retak, nekà no şahkuma. Lai luhst—

beigas tà kà tà.

Gar Podneeku laukmalu tek masa meitenite. Tek taisni us

wiņu, galwu pazehluse, azis nenogreesuse, roziņu pasteepuse, paklup-

dama. Tà tek behrni, kam kas smarigs nesams. Mahrtiņsch pa-

luhkojas zaur peeri, bet dsen sirgu projām. Meitene tek pakaļ.

Mahrtiņsch atskatās un aptur.

„Kas tew, masà?"
Meitene neatbild, kamehr klahtpeeskrehjuse steepj roziņu.

„Onkul — tawa grahmata ..."

Kà irbulens, meitenes dseltenà galwiņa aisslihd gar laukmalu.

Şarauktu peeri, şakneebtàm luhpàm Mahrtiņsch paskatās

saujā. Neezigs papira gabaliņsch, sili linijets, laikam no kahdas

burtnizas noplehsts, bet deg Mahrtiņam rokā, dsen asinis sejā.

Stiprais jauneklis şaļogas kà no spehja gruhdeena. Atsehstas us

ezeschas, roku atsteepis, kà 'meitene pirmiņ. Sētiņa
.. . Şchis

weens wahrds şimtàm atbalşìm skan auşks. Weena doma pilda
miņa şmadsenes, weena apsiņa pahrņehmuşe misu miņa buhtni,

weena juhta ņirbinās paşchâ şihkakajâ nerwu zihpşliņâ.

Rupjee melnee pirksti bes jehgas bursa maso papiriti. Loka

un loka un nemar atlozit. Un kad atlozits, azs sahkuma nesareds

sihko, pelēko sihmuļa rakstu. Un kad sareds, desmit reis islasa
dimas negaras rindas, bet nesaprot, it ka burtotu smeschu malodu.

Roka ar papiri jau labi sen ļà nokahruşès us leju. Tad kà

sibiņa dsirkstele usschķiļas melna tumsa. Lasitais us reis teek skaidrs
un saprotams:

„Kapehz tu neatnahz? Es temi ikveenas gaidu. Atnahz

schomakar pee muhsu mihtoleem."
Ne paraksta, ne mahrda mairak. Mahrtiņsch sabursa papiriti

un aissroeesch pa roku galam. Kapehz miņsch neatnahk . . .
Ka-

pehz lai miņsch nahk? Kas miņam daļas gar Sētiņu! Kas mi-

ņeem daļas meenam gar otru! Şchķirti us miseem laikeem, ne-

pahrkahpjama plaisa starp miņeem . . . Pahrdsihmotais, pahrzee-'
stais atkaļ eeşahpjas, kà no jauna attruhkuse meza rehta.

Şahpês, dusmās un nelabā nojaudâ Mahrtiņsch treez sirgu
us preekschu. Ko ta jaunà Podneeze grib no miņa? Ka miņa te
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nahk? Podneeku saimneeze . . . apprezeta seeroa . . .
Bet no-

kļunn's atpakaļ pirmitejâ weetâ, apstahjas, luhkojas semê. Papi-

rischa naw . . . eeruschinats, aispuhsts . . .

Mahrtiņsch apsehstas us ezeschas. Nokahrtu galmu sehd nn

skatās semê.

Tehms ar Jahni zeļ riju. Patlaban leek sesto mainaku.

Jahnis, baļķim jahteniski ussehdees, eezehrt jaunu paksha robu,

wezà, nopuwuşchà weetâ. Tehms stahm us stalascham, leek suhnas

eebuhwetà baļķa reewâ. Wehl reis paskatās us to pusi, kur stahm

Mahrtiņa sirgs. 'Noklepojas.

„Kà no launaga laika stahjees . . ." miņsch ihgni melk zaur

sobeem. „Lihds makaram tur nebij ko ezet, nu paliks mehl rihtam.

Pee siju milkschanas mums palihga nebuhs. Apgulees, maj ..."

Jahnis meenaldsigi zehrt. No bruhnà koka skaidas nelez.

Tik sihkas drumslas druhp.

„Sirgs neeet — nodsihts. Miltu nam ko dsirdit. Jau wa-

kar sahka stahtees."

Tehms sahk atkal strahdat. Pa brihtiņu paskatās; sirgs

stahm.

„Stahw un stahm!" tehms eebrehzas. „Ar to melna pihpe-

schanu miņam aiseet laiks
. . . Paskreen, Jahn, pakleeds lai sahk

kustetees." V

„Ko es şkreeşchn," Jahnis spihtigi atteiz un nokahpj no balà

„Gan jau miņsch pats šinas."

„Redsams, kahda miņa sinaschana. Es esmu par mezu, es

mairs nespehju Ja juhs negribat strahdat, tad iskuhpesim. Jspu-

teşim, virms buhsim eerihkojuschees. Par pirtneekeem, par eebuh-

meescheem aiseesim pee zita."

„Eebuhweeschi mehs ari tagad esam," Jahnis atsaka, lahpj

leja pa slihpi peesleetu, robeem iszirstu baļķi.

„Şaimneeki esam!" tehms atkleeds. „Kas saimneeka godu

rreprot zeenit, tam pehz taisnibas algadscha kahrta."

Jahnis dsehligi pasmejas.

„Şaimneeka gods, saimneeka gods! Kur tad miņsch ir? Ta-

nms eelahpôs, tawas tulsnainâs rokas, tawâ postaşchas zelmajâ, kas

rinķ? apkahrt? Met nu nost, tehw, to leeko lepnibu. Algadsis tu

esi un paliksi un
. . . mehs ar', kamehr te kmehpstam . . .

Nomet

man smahrpstu."

Wakara, kad Martiņsch mahjas pahrnahzis ap sirgu,

tehms staigā apkahrt meen, klepo, taisās runāt, bet nemar eesahkt.
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„Nu . .
." miņsch tomehr beigās eepraşas. „Noezeji?"

„Wehl palika/ Mahrtiņsch nemehrigi atbild un aisgreeschas.

Tehws atkal klepo.

„Kur tà noezès!" wiņam us reises spruhk mala, kas pa misu

pehzpusdeenu şakrahjees. „Şehd tik un pihpo. Tabakā iskmehpina

mairak, nekà nopelna. Laiku nodeedelè . . .
Kauna nam: jauni

zilmeki bet strahdat nemihscho. Prahts tik pee blehņàm un

neleetibàm. Wezaku nebihstas, Deemam netiz. Nepeemiļatees —

stahm rakstits — Deema mahrdus mar saimot uu apsmeet, miņa

şwehtàs grahmatas kahjàm miht, bet Deems pats neļaujas apsmee-

tees. Deems neļaujas apsmeetees!"

„Tehw! tehm!" mahte, aptihtu galmu, sahpju sarauktu seju

sauz no istabas preekschas. „Rimstees jel!"

„Klus tu! Nemahmuļo!" tehms atkleeds.

Bet Mahrtiņsch neklausās. Nemihschigi, islaidigi aiseet, us-

kahpj kuhtsaugşchâ sama guļu weetâ.

Wakariņas paehdis ari Jahnis uskahpj kuhtsaugşchâ. Galma

duhz no ta, ko tehms pee galda sarunāja. Us sleegschņa nosehdeeS

miņsch aun pastalas nost. Mahrtiņsch, ka pirmiņ kritis, ar wişàm

drehbèm guļ us muguras, rokas sem golwas samijis. Nekustoschi

raugās us weenu weetu zaurumaiņajâ skaidu jumtā.

„Kapehz neeji makariņas?" Jahnis prasa. Jhgni aissmeesch

pa roku galam salahpito pastalu un dubļaino, saskretuscho autu.

„Kas bij?" Mahrtiņsch prasa.

„Prasa . . . Putraimu putra."

„Ar peenu?"

„Tauku. Ar aitu taukeem. Peena mas: otra goms atkal ais-

truhkuse."

Mahrtiņsch pagreeschas mairak us sahneem, tahli nospļaujas.

„Negribas. Atreebuşès man ta putraimu putra ar aitu

taukeem "

„Man ar. Putra rihtâ, putra wakarâ. Wişu puswaşaru

gaļu neesam dabujuşchi paostit. Kà katordsneeki . .
."

Jahnis nolaisch kahjas us trepju pirmās pakabpes, atbalsta
elkoņus us zeļgaleem, galmu atspeesch rokas. Wehderâ raustas
aitu tauku atraugas, degunā nelaba smaka - reebjums mahz.
Rokās suhrst nesen pahrplihsuschas, apdsijuschas tulsnas, mugurā
dur, pakruhtê dur

.
.

.

Pahr zirtuma elksnajeem garas şchwihtrâs nosteepuschees balti

duhmi. Gaiss pilns gruhtas grusduma smakas. Tumst armeen
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ivairak. Taişni pretim, wiņejâ meschmalâ leeşmo masa uguntiņa.
Kur tahlumâ dobji skan zirwis, saknēs atşisdamees . . .

„Te guleşi?" Mahrtiņa balss pehkschņi iszeļ Jahni is dsiļàm,

druhmàm domàm.

„Ja. Istaba karsts ... un blusas."

„Tehws atļauj?"

„Neļauj. Kamehr ehdàm, misu laiku ņehmàs. Pawedişchot

tu mani, samaitaschot, melnam pahrdoschot
.
. ."

„Un pahrdoschu ar," Mahrtiņsch druhmi jokojas. ~Manees
tik pee laika us istabu. Klausi, dehls, tehmam, behds no melna."

Jahnis ihfi pasmejas.

Mahrtiņsch apgreeschas us otreem sahneem. Marbuht ais-

meeg . . .

Brihdi pasehdejis, ari Jahnis peezeļas uu gurdeni melkas us

samu guļas meetu, klehpi sausu mescha sahļu otra noşpahrê. Kuhts

smaka pilda misu telpu. Apakşchâ dsird gowîs tschaukstinam. Pa

ahru gar maļejo luhku laidelējas şikşpahrņi .. .
Delnās suhrst

pahrplihsuschas tulsnas.

Jahnis guļ maļejam azim. Aismigt nemar. Mehl nam ap-

rimees tehma rahşchanàs sabangotais nemeers. Bet mozoşchàs
mainas apsiņas, agrāk —

nama. Gurdinoschu resignaziju miņsch

mairs nesajuht. Ar nemeeru un şchauşmàm eet sahkto zeļu —

domas, nojaudâs, azumirkļa enerģijas usleeşmojumôs. Şlepeni

wehro şewi, klausās şewr, gaida, kad şakrahşees spehks, kas sagraus

drupās mezàs pasaules isschķeebtos pamatus, kad is sajaukta chaosa

iszelsees jauna saļa pasaule, kad balta sibeņa dsirkstele schķils nakts

tumsu. Mehro Mahrtiņu: kad miņsch spers droschu soli no taga-

dējās nepanesamas neskaidribas us deenas gaismu nn spehzigu dar-

bibu. Gaida un deg dusmās par to milzinaschanos, par to gur-

deno lehnumu, kas manāms misas dsihwes weenmuļigajâ ritma...

„Aismidsis?" Mahrtiņa apşpeestà balss pahrtrauz Jahņa domu

pluhdumu.

„Nenahk meegs . . ."

Brihdi klusums. Mar dsirdet, ka Mahrtiksch atgreeschas us

scheem sahneem.

„Podneeku Sētiņa schomakar mani gaida pee mihtoleem ..

Nosaka un apşpêesti, eegribedams eesmejas.

„Tà. Kas schai?" Jahnis samu domu domādams, meen-

aldsigi nomelk.
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Mahrtiņşch atkal eeşmejas. Dusmas, ļauna nojauda, ruhg-

stoschs, plososchs nemeers dsirdas ihsL, aprautā smeekla.

„Kà tas ir: kad es gribēju — nenahza, nu pate skreen

pakaļ."

Jahnis pehkschņi pazeļas, atspeeschas us rokas. Ari miņam

samada jausma, ka mehsa rihta puhsma pahrskreen pahri. Galma

azumirklt paleek skaidra.

„Setiņa tew?"

„Nahk pate, wehstules şuhta. Şwehtdeen lai ejot zeemôs...

Us Podneeku mihtoleem lai aisejot."

„Nu aisej! Kapehz tu neej?" Jahnim leekas, ka no tam

atkarājas ari miņa nahkamiba. Şawadi, pirksteem netaustāmi pa-

medeeni, seen miņu pee brahļa. Şchķeetas, abeem miņeem kopā

zeltees, kopā grimt. Dimi airētāji laima: katrs sama pusē, katrs

pee sama aira
...

„Buhtu jaaiseet .
.

." Mahrtiņsch tşchukst. Şchajôs diwôs

wahrdôs isskan ilgas pehz atrisinājuma un şkaidribas. Wişu laiku

miņsch mahnijis semi, islizees meenaldsigs, auksts. Bet tomehr no-

nihzis tumşchâ, jausmu pilnā nesiņä, nenomahzamâ, karstā twihksmê.

Nu prahts zenschas atschķetinat, apgaismot, ko juhtas misu
laiku wehrpuşchas un mesglojuschas. Bet pats pinas miņu audumā,

kà kukainis sirnekļa tihkla, rauj smalkos pamedeenus, bet cetinas

mehl dsiļak. Wihrestiba un griba şlihkst gļehwâ newariba. Şal-

das şahpes kà silts milnis apņem misus juhtekļus.

Jahnis luhkojas, kur wiņejâ noşpahrê neskaidri saredsams

brahļa augums. Wiņşch isjuht Misu, kas norisinās ta dwehşelê.
Wiņa azis pamasam eedegas.

„Kapehz tu neaisej!" wiņşcy dusmās eesauzas. „Wiņa.gaida
temi, tu guli te un ilgojees pehz miņas

.
.

.
Sinu tak: aismirsis

tu miņu neesi. Guli tik un ilgojees. Kapehz tu neaisej?"

„Wisu laiku puhlos isprast, kapehz. Gulu ka şaistitàm rokàm

un kahjàm. Mehģinu zeltees un krihtu semê. Zeļos un krihtu..."

„Bet mani sauzi par gļehmuli . .
." Jahnis nomelk.

„Pats esmu ļaunāks, nekà gļehmulis." Mahrtiņsch leelu

laiku apklust un pehz runa ftahdamees, atkahrtodams, samam do-

mām un sajuhtam mahrdus meklēdams. „Wahrguļi, gļehmuļi
esam misi. . . Jauno zeļu gahjeji! Ko meklējam, kur muhsu
zeļsch? .

. .
Neka nesinam .. . maldamees pa miglu uu tumsu,

zeltos kà ar wanaga spahrneem - us swaigsnèm muhs nestu ta

uguns, tàs leesmas, ta dsihmiba, kas tagadZpluhst pa misu pasauli.
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Bet muhsu ilgàm naw şpahrnu, naw şpehka. Kà şlogs muhs

şpeesch atpakaļ pee semes tas şwehtigais mantojums, kas dehstits

wehrgu pehznahzeju aşinîs . . .
Tas, ko mums no masàm deenàm

kala austs un şirdî un şirdsapsiņâ. Şalausti esam no behrnu
deenam. Kropļi, kam jawelkas rahpus, kad iswelk kruķus no abàm

paduşèm. Wanagi . . . Jauni arooti! . . .
Neņem par ļaunu,

Gailen, bet nelga tu eşi. Esi un paliksi! Jauni awoti
.. .

ha, ha, ha!"

Jahnis uszehlees sehdus. Brahļa smeekli miņam plehsch

sirdi kà aseem nageem. Azis kmehlo, maigi tmihkst ugunis.

„Ko tu smejees? Nam ko smeetees! ... Ko tu gaudees

un nihksti . . .
Nomel to nastu, kas temi speesch, atleez taisni lo-

zekļus, pazel galmu. Asinis! ...
Ar to aisbildinas gļehmums,

nespehks un negriba. Negriba — tas tas ihstais eemeşls

„Gribas nam — tas taisniba." Leekas, Mahrtiņsch smaida

par brahļa nejauscho straujumu.

„Wajag miņu radit
. . .

radit majag. No neka, kà Deems

rādija pasauli . . .
Bet nè, tem nam jārada. Tem miņa jau ir,

tikai tu miņu nedsirdi, netizi miņai. Wezos zilwekus rada un

mada miņu tehmu tehmu tiziba un griba, jaunee lai nokrata leetu-

menus, lai eet bes eemaukteem. Kropļi tee, kas no masotnes radi-

nāti tikai ar kruķeem staigāt. Zitu kropļu nam. Şiņd kruķus

semê, sper brihwu soli! Krihti un zelees! Klauşees şewî, ej, kur

tamas osiņas temi melk
. .

."

Wiņşch atschļuhk atpakaļ us muguras, sakosch sobus.

Bet Mahrtiņsch, sehdus uszehlees, ilgi luhkojas pa luhku

laukā. Nesmaida mairs. Un kad atkal sahk runāt, tad dsiļa,

şwiniga nopeetniba dsirdas miņa balsi.

„Brahl . . . Nesinu, maj tu to pats esi isdomajis, maj kur

lasijis. Bet man tas atmer azis. Wişu laiku tumsa staigājis,

es tagad raugos kà saules şposchumâ. Es juhtu, manam ilgam

aug spahrni un spehks .
. .

Tas ir pareisi . . . ta weenigà pa-

teesiba: muhs nospeesch pagahtnes leetumens, tehmu tehmu mahņ-

tiziba, nekustināmās tradizijas, prauli . . .
Sirnekļa tihkls mums

pinas rokas un kahjas. Wehl augstāka kà pateesiba ir atsiņa, ļa

tikai tai gribai dsihmibas spehks, kas aug is mums un ar mums

pascheem. Tik isdibinat, ispasiht samu slepenāko mehleschanos, samu

karstāko dsiņu un eet un eet un neatskatitees . . . Neskatitees ne

pa labi, ne pa kreisi, neweenam neka neprasit, ne Deewa ne melna

nebihtees . . . Zeltees kà managam augsti gaisa. Şpahrni lai
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şchķeļ wehja wilņus, sirds lai deg uguni ... Es
. . . man lee-

kas, es tagad sinu şawu zeļu . . . Peedod, Gailen, — tew to-

mehr marbuht taisniba."

Jahnis dsird sama pascha sirds puksteenus. Pehz azumirkļa

şajuhşmas miņu atkal pahrmahz mezais, nemeera pilnais gurde-

nums. Wiņşch aismer azis.

Masleet kà kauns pascham no şewis. Mahrtiņsch tà aisrah-

wàs no pahra teizeeneem, kas nebij ne lahgâ pahrdomati, ne no-

smehrti. Pats miņsch tikai padusei tiz, tik papusei atminas, ko

sazija. Runāja sama pascha gļehmumu maskodams. atpakaļ mirfi-

damees, brahli preekscha isbihdidams. Lai brahlis sper pirmo

soli .
.
. miņsch tuhliņ ais ta. Kà bailes mahz ... Ka melnu

besdibeni mvna tumu
.. .

Sētiņa
.. . Podneeku jaunà saim-

neeze pee mihtoleem gaida Mahrtiņu
.. .

Wiņa pascha sirds mehl

nam tmihkuse kaislibu sarkanā uguni, bet neskaidra, baiga nojauda

vamirds un nodseest kur apsiņas dsiļumâ. Nodseest, tik mehsas

meeglas trihsas manas mehl ilgi . . .

Mahrtiņsch eerunajas atkal — mairak ka sem semis.

„No ka es lai baidos? Man nam nemeena teesnescha. Es

pats esmu sams kungs . . . Waj es deesgan ilgi neesmu maldi-

jees, sakodis sobus un zeetis! Bet nu ilgāk nè
.. .

Manis dehļ,
lai ir grehks un Melns un elle —es spļauju wiņeemazis! Ķehdes
ir puschu, es steepju rokas

. . . zeļos spahrnos .
. .

Te spehji aprauj, sajuhsmas augstākā momentā.

„Waj tu dsirdi?" miņsch prasa klusu, gandrihs baiļigi.
Jahnis dsird, bet guļ sakosteem sobeem.
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9.

Şwehtdeen, labi pehz pusdeenas, abi eet us Podneekeem.

Jahnis, iauno apģehrbu usnn'lzis, şajuhtàs neweikls. Kakla

lakatiņşch nestahw, şwahrkeem peedurknes leekas par ihşàm, bikşaâ

par ihşàm — nonēsāto sahbaku stulmus war redset ...

Mahrtiņsch eet galmu masleet peeschķeebis, smageem soļeem,

smagam domam galma, bet seja, tiko manāms, drudschaiņi nemee-

rigs tmihkstoschs smaids . . .

„Şchodeen mihtoli kaili," Mahrtiņsch saka, peemeegtàm azìm
kalna skatidamees. „Wakar tur bij iskahrta meļa."

„Setiņa kahra," Jahnis taiz. „Neredseti balta meļa miņai.

Krekli, palagi — tihrais sneegs. Mugura kut şkatotees. Skaista

guleschana us tahdeem . . . Äpreebees man tas ogļu maiss, kas

mugurā."

„Reebjas," Mahrtiņsch peekriht, brihdi valeek klusu. Wişs
miņam tur lejā reebjas. — ~Sētiņa kahra melu?

. . .
Wiņai no

laika gala balta. Kamehr mehl Gailēnos dsihmoja, noskatijos: maj

tur lakatiņsch, preekfchautiņsch, maj kahjas auts — miss tihrs, leez

maj pee mutes." Şawada aisgrahbtiba, tuwa behrnischķihai, turna

asarām, dsirdas miņa balsi. Klusu, mihksti miņsch eesmejaS.

„Wakar miņai ari bij balts preekschauts," Jahnis stahsta.

„Balts un sarkaneem raksteem?"

„No lejas nemareja saredset. Un balts lakatiņsch ap galmu."

„Un sarkana jaka?"

„Balta."

„Nu miņa tik baltu meen . . . Zaurşpihdigàm peedurknèm..."

Mahrtiņsch pasmejas atkal. Apklust un soļo ahtri.

Pee Podneekeem kalniņā stahm mezais saimneeks. Garsch,

kaulains, lihku kahju, baltu retu maiga bahrsdu, stahm us rungas

atspeedees. Sarkanas azis mirkschķinadams skatās nahzejôs.

„ŞkatoS, skatos . . ." miņsch, kà meenmehr, runà dseloschi

skaņā balsi. „Pasiht nemar. Tahds ka Robeschneeku Mahrtiņsch."
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„Tas pats ir," Mahrtiņşch atşauzas.

„Kas tas otrs?"

„Mans jaunākais brahlis."

„Pirmo reis redju." Wiņşch peebahsch şawu lihko degunu

Jahnim gluschi klaht. No mutes, kur rehgojas trìhs bruhnas sobu

drumstalas, nahk nelaba smaka. Pohr schodu bes miteşchanàs

steepjas şeekalu stihga. Peeşit rungu pee semes, kleeds. ~Beid-

samo zilweku pagastā pasihstu, tik schita neesmu manijis. — Kà

tewi sauz?"

Jahnis reebjumâ atraujas, eet projām.

Wezis noskatās toiņam pakaļ, nospļaujas.

„Kundsiņsch . . . lepns. Biso meen, gan tew paliks asti sem

bluķa. Gan aplausìs degunu. Waj weens meen tahds redsets...

Kurp juhs eedami?"

„Taisni schurv." Mahrtiņsch ari pamirsas tahlak: roezis ar

şwabado roku mehzinadamees, ķer roiņam sejā.

„Us mums? Kas jums te majadsigs?"

„Neka newajag. Zeemotees nahzàm."

„Şwehtdeenâ naw nekahda zeemoşchanàs. Grehls . . .
Wilis

guļ — isgahjuşcho nakt tik ap pusnakti pahrwilkàs mahjas. Pee-

dsehrees .
. . Dser ka lops. Kà ta? pagasta amata tizis, par

mahjas buhschanu neleekas sinis. Es, kropls zilmeks, muhschu gahju

klupdams, taupiju, krahju kapeiku pee kapeikas. Nu dehls putina

misu lauka. Ilgi tà nedsibmos, ļ isputès. Mahjas jauna seema,

buhtu japeerauga ka nepalaischas, japeemalda . . . Wiņşch neleekas

sinis . . ."

Mahrtiņsch turas, turas, bet tomehr miņam paspruhk

smeekli.

„Naw ko smeetees!" mēzis kleeds. „Waj nesinams, kahdi

tagad meiteeschi. Luhko tik, maj nemar kam uskahrtees kaklā.

Beskauņas! Şchita pate muhseja . . . Jkmakara tup lejā pee

mihtoleem. Ko tur tup — maj tas lahga amats. Neskatees tahdai

zeeschi pakaļ, tad redsesi, kas isnahks. Tad buhs gan dsihwe!
Jauna seema mahjâ, bet der neprezetus puischus. Kur prahts,
kur padoms! . . . Labi Mehl, ka laikā aisgahja."

Mahrtiņsch smejas.

„Nesmejees! Nam ko smeetees! Es neeku nerunāju. Kas

ir, to saku. Şlehpt neslehpju. Man miss jareds, man Deemam

jādod atbildeschana. Kas redsès, ja es nè . . . Nolahdeti putni!
Tisch, pagani!"
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Rungu apgalmu greesdams, nejauki klibodams, isgreesto kahju

puslokā wilkdams, wiņşch steidsas, kur trihs wahrnas lehkà pa sa-

sehluscheem arumeem.

Jahnis ar Sētiņu nahk Mahrtiņam preti. Wiņai tas pats
baltais israkstitais preekschautiņsch un balta jaka ar zaurşpihdigàm

strihpàm. No wiņas wehşmo şwaigas weļas un krejmeņu şmarşcha.
Wiņas apģehrbâ naw it neka leeka, bet şejâ, augumā un kustibâs

manāma kà leelu şwehtku şajuhşma un şwinigums. Mahrtiņsch

usmet wiņai azis, smaids minam nodseest, seja satumst. Tikko pee-

dur şawejo Sētiņas rokai, atrauj. Azis it ka eegrimst dobuļos,

noslehpjas ais garajàm Par dauds skaista, par dauds

tahla, miņam nesasneedsama . . .

„Man tahds preeks, ka juhs nahzàt." Sētiņa smaida, maļ-

şirdigi un laimigi skatās azîs. Ari gaişchà, şkanigà balss isteiz ne-

leekuļotu preeku. „Lihds pusdeenai gaidiju, bet tad sahku domāt,

ka nebuhşat mairs." Gaischajâ seja parahdas kà mahkonitis no

pirmitejàm gruhtàm stundām — parahdas un nodseest. Şaulite

smaida atkal. „Pusdecna atdsisuse, ar ko nu juhs meeloschu.^

„Waj nu mehs ehschaņas dehļ. Mahjas paehdàm .. .

Gribējām tik paluhgt juhşu şaimneekam şwahrpstu. Şawejo no-

lausàm ...
bet majadsigs ir . .

."

Mahrtiņsch peesarkst pats par şcheem naiwajeem, zaurredsa-
meem meleem, apstahjas. Kahja negrib zeltees sleegsnim pahri.

„Nahkat tik istabā," Sētiņa aizina. „Wili pazehlu, buhs sa-

ģehrbees."

Ar manāmu lepnumu miņa eewada weeşus plaşchajâs, bal-

tajās telpās ar gumijas kokeem pee logeem. Kustas schirgti un

meikli, pļahpà un pļahpadama smejas. Ne sihmes nam atlizees no

skumjam un nemeera. Jahnis ari peespeesti, neihsti smaida, kautri

luhkojas us istabas glihto eekahrtu, kas miņam isleekas neredseti

gresna. Mahrtiņsch azis noduhris grihdâ, kluss, druhmi smihn.

Pirmajā istaba, balti usklahtâ gulta ar muguru eeslihpi pret

seenu pa pusei sehd, pa pusei guļ aismiguse Sētiņas slima mahte.

Treşchajâ gaida jaunais saimneeks, brangs, sahrts zilmeks ar

mihkstu, dseltenu bahrsdu un silàm şeeweetes azìm. Tàs un sahr-

tàs luhpas meenmehr gļehwi, kà peekususchas smaida. Podneeeks

isşkataS şagulejees, masleet samahrdsis, melnàm netihrumu schmih-

tràm us kakla, gareem, netihreem nageem. Laipni, gandrihs ar

sirsnibu miņsch apsmeizina un apsehdina zeennņus.
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„Zeemojatees nu," Sētiņa smejas. „Man saimneezeS dari-

Rokas us zeļgaleem salizis. us preekschu noleezees, Podneeks

skatās zeemiņôs un smaida bet ne par miņu meschonigajàm

şejàm, kur saule un lihdumu uguns eededsinajuse bruhnus kmebpus.

Smaida ais samadas eekschejas laipnibas un ustizibas.

Mahrtiņsch smaida preti. Bet miņa smaids ir dsehligs, kà

smalkas nahtres. Galmā jauzas nemitiga, neskaidra doma.

Ko miņi abi smaida - Sētiņa un miņas mihrs? Ko tas

Podneeks smaida? Waj miņsch nejausch eenàidneeku, kas smehro-

şchàm azìm gluhn no miseem kakteem miņa baltajās istabās, kura

dseltenajôs, aşins şlahpstoşchôs sobôs savrups miņa dsihwe kà sakal-

tr.se alkschņa misa? ...
Nè, miņsch juht, zilmeks nemar nejust.

Juht un tomehr smaida. Jo nesmaida miņsch, bet parascha, pee-

nahkums, eedsimuşè peeklahjibas apsiņa — neschehligais elks, kura

dselss ķetnās miņsch mass, nemarigs, bes samas gribas, bes lep-

numa, bes naida
..

.
Nelga! Mahrtiņam pirkstos raustas slepe-

nas dsihşliņas. Şagrahbt şcho şahrto, mihksto, netihro kaklu,

schņaugt, lai ahda beesàm krunkām leen zaur pirkstu starpām . . .

lai gļehmàs meega pilnas azis şchauşmigâ atmodā isspeeschas no

dobuļeem, asiņu, dusmu un naida pilnas
. . .

Wiņşch spehji norauj aismehrpuschos domu pamedeenu, no-

mehrsch azis no Podneeka sejas, eekscheji notrihs. Bail pascham

no ta şweşchà spehka, kas dwehşelê mostas . . . Bet ahreenê nam

manāms it nekas. Wmsch runà meikli, apķehrigi, kaut ari attm

rigi, no mehsa attahluma. Jsrunajas par smahrpstu, par beidsamo

sehju, saunakeem notikumeem muischâ un pagastā. Tad walodas

aptruhkst, eesahkas no jauna, pamasam nomirsas us Jahni.

„Tad par skolotāju griba . . ." Padneeks smaida pret Jahni.

„Nam meegls amats. Tad labāk par pagastskrihmeri: zits eenah-
kums un zeeņa pagastā zita."

~Wiņsch us eenahkumeem tikdauds nerehķina," Mahrtiņsch
saka. „Wiuam zita dsiņa, ziti noluhki."

„Kroņa meeta?
...

Ar nam slikti. Man meens tahlaks
radineeks kroņa skolā, pee tuhkstoscha rubļu pelna. Mundeers un

tà
. . . Bet pee ta tomehr netiks, kà şkrihweris ļeelâ pagastā."

Jahnim ar reisi schis zilmeks teek pasihstams un zaurre-
dsan.s, ka sirdij paleek pretigi. Pasib atmiņas no ta, ko Mahr-
tiņsch schad un tad par to paschu runājis. Kontrasti rahdas
spilgtā gaisma. Mostas jauna zeeņa pret Mahrtiņu, juhtàs tà
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tnwaks. Aust şapraşchana par to, kapehz Sētiņai ikwakara jasehd

sem mihtoleem un jāgaida . . .

„Muhşu şkrihweram dimas dsimtas mahjas . . wiņşch, kà

no tahluma, dsird Podneeku runājam.

Wezajam Podneekam naw ko schehlotees par dehlu. No ze-

turtà bauschļa pahrkahpumeem jaunais Podneeks şwabads. -Şawâ

dsiļakâ atsiņâ un ideālos miņsch tehmam tumu radneezigs, marbuht

mehl pahraks, lai ari zenşibâ un isturibâ paleek ais ta. Te ir zil-

meks, ko ar tşchetrdeşmit gadeem warès zelt par basnizas pehrmin-
deri. Te ir dsimta, kas reis deembijibas un mezo tikumu zeeni-

şchanâ warès eeņemt agrāko Robeschneeku meetu
. . .

Eenahk Sētiņa, pee plihts tumşchi sasarkuse, aizina palau-

nads?.

Us stihgàm apauguşchas werandas balti apklahts galds. Bal-

tos, selta puķitèm raibotôs traukos şmarşcho kasēja. Widû no

sudraba kluhdsiņam pihts maises kurmitis ar smaigu paschzeptu

baltmaisi. Dimas glahsês lauku puķes.

Sētiņa şehd wihram blakus, apkalpo to un meesus, smejas

un jokojas. Podneeks leekas laimigs un lepns. Preekschsihmigs
laulāts pahris: bahruschees ihsti nam, pee mahzitaja teesatees nam

bijuschi, iknakts guļ weenâ galtâ. Bet miņu smaidi, laipniba un

laime armeenu paleek sinamâs midusmehra robeschas, ko nosvrau-

duschi eeradums, tradizija un ļauschu spreedums. Straujuma, kas

usschļahz ka spehzigs pamasara uhdenis, nam. Nam dsirksteles, kas

balti pasibşnì un dseest, bet samu karstumu atstahj ilgeem laikeem.

Pahrtiziba, mehsa meenmuļiba, tradizionels rahmums katra mirklî,

katra kustibâ.

Pa istabàm, ruhkdams, rungu klaudsinadams, staigā mezais...

Nejauschs tinkschķeens. Mahrtiņam preekscha us galda guļ

jaunsudraba karotiņa, diwôs gabalos pahrlausta. Dimi bruhni

plankumi suhzas baltajā galdauta. Sētiņa, isbrihnojuşès, pazeļ

galmu, paskatās sasarkst mehl mairak. Apmulsuse peezeļas.

„Pahrluhsa . .
." miņa peespeesti smejas. „Nekas ...

ne-

kas — aisluhsuse bij
.

. . atneşişchu zitu/'

Mahrtiņsch neklausās. Nesmihn mairs. Şarauktu peeri

luhkojas us bruhnnjeem plankumeem, kas lehnam plehschas platāki.

Kas tas par zilmeku - schi Sētiņa! Ko miņa doma? Kah-

dys tihklôs miņu milina?
...

Ar mihru tik laba, rahtna, pade-

miga. Bet miņu sauz. miņam skreen pakaļ. Marbuht rotuļojas

tik
.. . besdarbibâ un garlaizibâ meklè kamekli. Marbuht no laika
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gala şpehlejàs tik ar wiņu. Sobi şakoschas, sirds raustas un suhrst.

Dusmas ar karstu schalti pahrlejas wişam augumam. Wiņşch

isdser tasi un atgruhsch no semis.

Sētiņa eenahk ar jaunu karotiņu. Reds, ka Mahrtiņam wairs

newajag, noleek blakus samejai. Nosehstas, rahtni saleek rokas

klehpî.

Şpehlè kà teātri — Mahrtiņsch nodoma.

Kasēju isdsehris Podneeks peezeļas, iseet istabā, kramajas pee

skapja. Kraroajas ilgi, beidsot sapihzis parahdas atkal merandas

durwîs.

~Man tur skapi bij
. . . Neesi isņehmuse?" miņsch ruhz.

„Pudeli?"

„Man tur skapi bij. Nu naw mairs."

„Kam es miņu ņemschu. Kad tik naw tehms .
. .

makar-

riht tà kà māniju pee skapja ...
Kà tad: miņsch! Wakar

mani kleedsa sahbakus milļt, misu pehzpusdeenu gulēja kà nosists."

Podneekam şahrtà seja paleek mehl sahrtaka.

„Maita
. . . Jāprasa, lai atdod." Wiņşch iseet.

„Şchim mairs ko atdot!" Sētiņa smejas, Mahrtiņam seja

şkatidamàs. „Beidsamo pili buhs islazis. Traks us schnabja, bet

pirkt nedrihkst — sihksts us beidsamo. Manas tik pee skapja un

zeļ Wilim lauka. Peedseras ka zuhka, paģirās eet ahrdidamees, ka

apklausitees nemar."

Preekşchâ ķehrz mezais Podneeks.

„Tu schmurguli! Es eenahzu tawâs mahjas, maj tu manas?

Kauna nam!"

~Ko tà bļauj . .
." dsird jauno pusbalsi meerinam.

Sētiņa speesch preekschauta stuhri mutei preekşchâ. Kapehz
miņa slehpjas — Mahrtiņsch ihdsigi doma — kavehz miņa nesme-
jas maļsirdigi, skaļi? Kapehz miņai tahda godbijiba pret schis
mahjas apnikuscho kahrtibu, pret şchìs şweşchàs ģimenes paraşchàm
un seklo, kuhtro meeru?

Wihreeşchi apklust. No preekschejàs istabas atskan mahtes
rauouligà, graschigà balss:

„Seta! Kur tu esi? Padod kruhsiti!"

„Turpat galmgali ir!" Sētiņa atşauzas. Wiņas laimigà ş-a-
-juhşma azumirkli isicuşe, isklihduşe kà peenenes puhku galma no

nejauşchas wehja puhşmaS. Balss skan skarbi un ihgni.

Brihtiņu klusums. Tàd slima ķehrz atkal.
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„Seta, padod uhdeni! . . . Pate ehd, meelojas, man uhdens

lahşiti nenoleezas."
Sētiņa ahtri uszeļas. Apnikums lihds kaklam, ihgnums re-

dsams miņas şejâ un kustibâs.

„Jsturet nemar
..

." Azis şameeguşe wiņa gurdi atleez

galwu. „Seta nahz. Seta ej — to tik meen dsird zauru deenu..."

Mahrtiņsch ar Jahni paleek diwi meen.

Mahrtiņsch, kà atmosdamees, pahrmelk roku pahr seju. Tukschs,

tumschs un salts te bes Sētiņas, Kà ehna pahrskrehjis ruhgtums

un dusmas. Şen sena uguns deg kruhtîs, leesmo meesas mis-

masakâ zihpşliņâ. Platām azim miņsch raugās us meenu meetu,

reds Sētiņu ka pehdeja azumirklt: drudschaiņa nemeera vilnu, no-

şpeestu, nelaimigu. Kà miņsch! Kà miņsch . . . Kahda laime

miņu abu kopēja nelaimē! Nemeera un nelaimē saduras wiņu abu

likteņi, nemeera sateekas miņu teekşmes, şaweenojas, sapluhst par

meenu şchalzoşchu, şchļakatàm şchļahzoşchu aklu pamasara straumi...

Pamasara strautā, eeinas birdina baltas seedu skaras.

Saule seltoteem stihgu pirksteem ņirbinās milņos.

Şchajâ krastā trallina weena lagstigala, minēja — dimas...

Selta stihgas tin spehkus un gribu, eemseedu reibonis mul-

sina prahtus un juhtekļus
.
.

.

Mahrtiņsch pahrmelk roku pahr seju. Mostas un nemar us-

mostees.

Durwîs parahdas mezais Podneeks.

„Mani mezu tehmu lama!" miņsch kleeds ar rungu klaudsina-

dams. „Es eenahzu miņa mahjas, maj miņsch manas? Paschi

ballējas, rij, man nam tabakas ko pihvē bahst. Mani bada mehr-

dina. No rihteem man slikta duhscha — pileena nenoleezas, ko

mehli apslapināt."

Peeklibo tuwak, mirkşchķina sarkanās azis us galda.^

„Wisu aprijuschi ... Zik tahlu tiks ar şchitàm kapijàm un

baltmaisèm! Waj tas semneeku zilmeka ehdeens .. .
Man sausu

garosu nenoleezas. No manis meen dsihwo. Sen buhtu iskuhpe-

jllschi, ja es neraudsitu. Rateem tapiņu nemihscho pataisit, sirgām

pinekliti nowiht. Man, mežam tehmam par misu jasin. Un kas

man par to! Waj es teeku apkopts, ta saimneektehmam peenah-

kas! Sirnaji man staipās pa gultu. Drihs mani utis ehdìs..."

Mahrtiņsch laipni, gandrihs ar mihlestibu skatās wezî. Zik

labi — miņsch domà — zik labi, ka tas te. Wiņşch neļauj Se-
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tiņai noşlihkt pahrtizibâ, peetizìbâ un meerâ. Usşmaida wezim, pa-

loka galwu un iseet ahrâ.

Jahnis paleek şehschot.

„Aisşkreen!" wezais mehdas Mahrtiņam pakaļ. „Driģeņu

şaehdees. Şastahstits ...
Lai şlehpj no manis, es tomehr wişu

sinu: wişai pasaulei par mani stahsta, melo, grehka nebistas. Esmu

klusas dabas zilmeks, naida negribu, bet neeereds manis. Waj es

teeku apkopts, ka saimneeka tehmam peenahkas . . .
Wezs, slims

zilmeks, par suni teeku turēts. Wakar saku: Seta, nahz, nomelz

man sahbakus — man tas kahjas kà melna tihtawas, pats nemaru.

Un ko miņa! — Guli ar miseem sahbakeem, ja pats nemihscho.

Kas nam par baronu — mezs skroders! — To miņa man, saimneeka

tehmam! . . .
Kas tad tu pate biji! Kailu pliku atmeda, eeseh-

dinaja kà mahtes klehpi. Domāju: lai ņem dehls kalpa meitu,

buhs strahdneeks. Buhs kas mani mēzuma aptek, apkopj siltam,

mihkstàm rokam. Te nu bij — sahbaku nemihscho nomilkt."

„Sahbakus mar us ķebļa nomilkt. Wedekla naw wehrgs..."

Jahnis asi eebilst, klausidamees, kur Mahrtiņsch paleek.

„Rokas kahjas miņai wajadsetu man apbutschot!" mezais

kleeds. „Ka sakrahta, sapelnita misa schi manta? Mana — lihds

beidsamai skaidai mana. Atnahkuse atrada pilnu bļodu galda.

Naga melnuma miņa nam muhsu mantai peelikuse. Putināt, to

tik sin. Seepes mesumeem mcd, meķas baļļa ik pahra nedēļu ķehķi,

zakas un schpizes misus sediņus lausch nost. Balinās un balinās

tik kà pastara deenu gaididami."

„Tihriba jauka leeta. Netihrs zilmeks reebjas."

„Jauka leeta, jauka leeta? Waj seepes par melti kur no

semes pazeļamas. Kas nu mehs tik par leeleem kungeem! Sem-

neka tihriba sinama: muti masgà dimreis nedēļa, kreklu pa diwàm

nedēļām reisi. Wirza kuhtî tawa stehrķele, pawahrda kwehpi taws

baltums. Bet waj nu nesinams, preeksch ka tàs schpizes un zakas.
Godigam meiteescham nemajag, bet şchahdàm tahdàm şchļampàm.
To es esmu sazijis un saku: eesahks schita ar. Apkahrt meen

blandās, lihds pusnaktij tup sem mihtoleem. Godigai seemai pee-

nahkas sehdet istabā un gaidit, lihds mihrs pahrnahk no kroga."

Beidsamo teikumu runādams, ismilzis no kabatas mezmodigu

porzelana pihpi. Peedur Jahnim ar rungu.

„Waj tem nam tabaka?"

Jahnis peezehlees kahjas. Wiņam nepahrmarams reebjums,
bet şweşchâ weeta miņsch slehpj to, tik greeschas us istabu.
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„Nepihpeju . .
." Wiņşch ihşi atsaka.

„Melo!" wezis kleeds wiņam pakaļ. „Tagad ļuļķè wişi

ganu puikas. Pihpi newar sobôs saturēt, bet ļuļķè."

Mahrtiņu preekşchistabâ apturejuşe Sētiņas mahte. Şihkä,

şakumpuşè wezite, şatşchermelejuşchos ģihmi, runà ķehrkstoschâ, gra-

schojoşchâ, neislihdsinama nemeera pilnâ balstiņâ.

„Gruht, dehls, gruh—uht ..
." Wiņa ņerkst. „Zauru deenu

guli kà şapuwis ļoks. Neweena zilweka, kas peenahk, parunājas.. .

wahrdiņa nedsird. Naw kas uhdens kruhsiti paşneeds. Tahds preeks

bij, kad Podneeks şahka nahkt us Setu. Ej, meit, — teizu — ej

pee roiņa. Saimneeka zilmeks, leelas dsimtas mahjas — kas tew

tur nekaitēs. Domāju: man ar buhs labāk: Sētai mairak laika

peetezet, apkopt. Kāsto dema! ne-eereds mairs manis. Wişu deenu

nepeenahk. Kalponi es negribu, kalpone zeldama kneebj . .
."

Mahrtiņsch, laipni smaididams, paloka galmu. Tik labi klau-

şitees! Wiņam gandrihs mihļa şchì şarukuşè, şatşcherwelejuşès we-

zene, no kuras wisapkahrt isplahtas nelaba smaka.

„Tşchihkst kà tezila!" wezais Podneeks usbļauj, garam klibo-

dams. „Ka şchai truhkst. Weza tahşs, bet apgahdata teek kà paşcha

saimneeka mahte. Kas şchai bij! i maiss sem sahneem sapumis -

i tas muhsu dots. Mirt negrib, ehd kà leelais strahdneeks." Pee-

gruhsch Mahrtiņam ar rungu. „Waj tem nam tabaka?"

„Naw, mezo tehm!" Mahrtiņsch smejas. Usşit mezim us

pleza, wer ahra durwis waļâ. Atskatidamees pamahj Jahnim.

„Eeşim mahjâ."

„Şkrejat! Wairak newelkatees!" wezais kleeds aisgahjejeem

pakaļ, aisşit durwis ar tahdu sparu, ka misa mahja şalihgojas.

Jsşkreen Sētiņa, atkal laimiga, şmaidoscha. Bet abus jau

zeļâ eeraudsijuse, apjuhk, paleek nopeetna.

„Us mahjàm jau? Es tikko usliku wakariņas."

„Lai paleek wakariņas," Mahrtiņsch saka. „Nahkşi pawadit?"

Un eet steigşchus, neatşkatidamees, rokas stihwi gar sahneem

nolaidis, galmu masleet peeschķeebis. Kahjas sahk degt us Podnee-

ku semes, katrs juhteklits, katra nermu zihpsliņa trauzas projām no

schejeenes. Bet Sētiņa nahk lihds . . .
Sētiņa lai nahk lihds —

şchi weenigà wehleşchanàs pilda un apņem miņa buhtni. Abi miņi

eet projām no schejeenes, abi kopa, neschķirami, neatraujami meens

no otra . . .
Griba

. . . teeksmes . .
. pusib atmiņas no nesenas

sarunas ar Jahni. Kà dseloschi smeekli noskan miņa eekşcheenê.
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Kas ir griba? Kas ir teekşmes? — Wiņşch nesta, nesaprot,

nedoma. Mostas kà no sapņa un nemar atmostees . . .

Jahnis pasteidsees labu gabalu preekşchâ.

Sētiņa eet klusa, nolaistam azim, dsiļu grumbu peerê.

„Warejàt mehl palikt," miņa saka. Wiņas balsi dsirdas mil-

şchanàs un pahrmetums. „Lihds makaram mehl tahļu, nomakares

tik garas un garlaizigas . . . Şwahrpstu aismirşàt."

„Us atnahkşchanu aismirşàs," Mahrtiņsch atsaka.

Slepus miņsch mehro Sētiņu. Kas miņa ihsti par zilmeku?

Waj miņa teescham tiz tai pasakai par şwahrpstu? Nè, netiz, ne-

mar tizet. Pahrak zaurredsami schee meli. Pahrak skaidri jau-

schams, us ko miss neatturami teezas. Bet miņa isleekas nesaprotam!

Wiņa ir ta mihkla, ko weenreis war usminet tà un otireis atkal tà.

Bet şchajâ azumirkli Sētiņa mehlas, lai miņu usminetu. Spee-

schas Mahrtiņam tumak, skateem peesuhzas miņa sejai. Un ikkatrā

sejas pantā trihs instinktima, ismişumam tuwa wehleşchanàs tikt sa-

prastai lihds dmehseles slepenakajeem dsiļumeem. Dsiļumi ir at-

mehruschees, lai tMertu to, ko baidās pasaudet, pehz ka tmihka oee-

nas un naktis.

„Ne-ej
.. . paleez mehl!" miņa luhdsas. Wişs meentulìbâ

pahrdsihmotais un pahrzeestais dsirdas miņas balsi. Bet tà tahļsch

saules spihdums us mahkoņeem, sejā mehl atmirds pirmītējas lai-

mes atspulga.

„Jaeet . . ." Mahrtiņsch klusu atsaka.

„Jaeet!" miņsch pehz brihscha eekleedsas un paskreen Jahnim

garam. Atpakaļ neatskatās, tik steidsas projām, it ka miņam iabehg,
jaeeleen, janoslehpjas .

. .

Sētiņa paleek stahwot zirtuma malā. Semê nodurtam azim
stahm un nekustas.

Wehl meenu nedēļu dsihme slihd pa wezajàm şleedèm.
Şestdeenas wakarâ Robeschneeki krauj gubas agri sapļausti-

tàs lehdsekstu un mijgrees-nu lapas, Apdumejuse saule jau nogrimst
ais Podneeku kalna, bet Robeschneeki mehl nemet darbam meeru.

Şwehtwakars zirtuma sahkas mehlu.
Strahdà wişi tschetri. Tehms ar mahti samruhp, Jahnis ar

Mahrtiņu kopa.

Mahrtiņam grahbeklis metas un meschģijas. Rokas ķerstās
un trihs. Azis reti pee darba - maldas kur duhmaiņâ zirtuma.
meklē ko un nemar atrast. Miņsch isskatas pehz zilmeka, ko drudsis
mahz.
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„No wiņas zilmeks nemar tikt gudrs . . . wiņşch tşchukst tà

kà Jahnim, tà kà pee şewis. „Raugos kà brihnumâ .. . minu

kà mihklu un newaru usminet . . .
Bet beigas wehl naw — eeşah-

kums tik ..."

Jahnis nesaka neka, pat neklausās. Wişu zauru nedēļu miņsch

klausijees brahļa neprahtigos murgus — reisèm ar slepenam schaus-
màm. Brahlis leekas nesaprotams un smeschs — pats kà mihkla
minams. Kur ta noteiktiba, skaidriba, droschums, ko miņsch agrāk
tà apbrihnoja? Breen ka pa purmu, maldas ka pa miglu . . .

„Kà pa purmu breen, maldas ka pa miglu. .." Mahrtiņsch

saka, it ka atbalstidams brahļa domas. Nosaka un apklust, dsiļâs,

dsiļâs domas nogrimdams.

Grahbeklis, mesdamees, meschģidamees slihd pa ziņeem un sak-

nēm. Sari ķeras, skrapschķedami luhst.

„Nelaus grahbekli!" tehms no tahleenes dusmigi sauz.

Mahrtiņsch azumirkli aprimst. Tad notrihs mispahri augumam,

it ka ari miņa eekşcheenê kas luhstu. Pazeļ grahbekli augstu pahr

galmu un aissmeesch tahlu zelmajâ. Aisşweesch, gandrihs skreeschus

nosuhd alksnājā.

Jahnis ari peesleen samu grahbekli pee zelma un steigschus

aiseet us mahju pusi.

Tehms ar mahti gari saskatās.

„Reds nu, maht," tehms saka, gurdi us grahbekļa kahta bal-

stioamees. „Nu palikām dimi meen. Nemeena palihga... Behrnu

mums mairs nam."

„Deems wedìs pee prahta," miņa bailigi saka.

„Es ari mehl zeru," tehms runà smagi, atņemdamees. Tehmu

tehmu tiziba miņa zihnas ar grausdejoşchäm şchaubàm un ismisumu.

„Şkatos melna darbos un gaidu — Wiņa elkons mehl spehzigs

deejgan . . .
Gudri un miltigi sahtans eesahk. Zilmeks pats ne-

mana, ka atrodas miņa malgos. Es pats no sahkuma nemāniju.

Bet nu gars apgaismoja manas azis. Nu skaidri redsu. Skatos,

un mana sirds trihs ...
Te ir mairak nekà ļahrdinaschana un

eekahroschana, mairak nekà slinkums, neklausiba un grehks pret ze-

turto bausli. Nizinaschana un naids pret misu muhsu dsihmoschanu,

Deema mahrda un bauslības kahjàm mihschana un akla, besdeemiga

dsihşchanàs pehz teem jaukumeem, ko melns rahda apstulbuşchàm

zilmeku azim ... Tu. debesis ...
atdod mums muhsu behrnus .. ."

Şaschņaugtàm rokam miņsch brihdi stahm mehmâ luhgschana.
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Ari mahte pazeļ us debesim pusaklas azis — leelas karstas piles

no tàm birst us miņas rokàm.

Ihsu azumirkli ilgst luhgschana.

„Kustees maht!" tehms ussauz un pats ķeras pee darba. «Lo-

kanāki Us nakti buhs leetus . .

."

Pamasam şabeesè krehsla. Kalna pee Podneeku dahrsa stuhra

stahm balto secmeete.

Dahrsa gar sehtu klibo wezais. Apşarkuşchàm azim gluhn

zaur sediņeem un kleeds.

„Seta, neslaistees! Ko skreen us zeļu - strahdà! Gahjeji

drihs nahks no lauka mahjâ — putra mehl naw gotawa, ķehķî kuhşà

katlam pahri . . . Nahz, peeşchuj biksēm pogu!"

„Rauj jel temi nelabais! Klimst misu deenu apkahrt ka mezs

snnis
. .

."

Sētiņa atkleeds, atsmeeschas, eet us istabu.

Ķehķi saimes ehdeens kuhsà katlam pahri. Plihtê şchwirkst

saļi allschņu sari. Maigi kaist pret uguni. Duhmi kosch azis.

Aisdurwê kuhp apsegts toweris — tur Mihrs masgasees, kad at-

brauks mahjâs.
Sētiņai tagad miss meena alga . . .

„Seta!" no istabas jau trescho lahgu skan mahtes aisşmaluşè

balss. „Seta nahz tak!"

Mechaniski Sētiņa ee-eet istaba. Maisiņu ais muguras, kah-

jas us malu, mahte pusswiļus şehd schķehisu gulta.

.Kapehz tu nenahz ..." miņa tşchehrkst. Seja şaweebuşès
raudās, bet no apaļajàm, pahrwilktàm azim sen mairs nebirst ne-

meena asara. „Şauzu, şauzu - nenahk. Tad labāk sit mani pa-

misam nost, ko tà moki .
.

."

„Ko tem majag?"

„Par saimneezi tikuse - lepna . .
. Uhdens kruhsiti nemih-

scho padot. Gan Deems tem atdaris
. .

."

„Uhdeni?"

„Blusa tek
... us muguras . .

. Pameklē."
Sētiņa gurdeni, tihscham pagrabsta. Mahtei mugura no-

speesta, misgaram leeleem sarkaneem plankumeem pahrklahta. Ne-
laba smaka sitas nahşîs. Şirds apşkreenas. Kà nesapraschana
Sētiņa aismer azis, atkahpjas.

„Şen jau mareji peenahkt," mahte pa paradumam graschojcis.
.Bet tu nè

. .
.

Tu tik gribi, lai es mirstu nost. Nomirschn ar...

Gan tem Deems atmaksas . .
. Uhdeni .

. . padod uhdeni!"
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Kà ko tahlumâ wehrigi klauşidamàs, Setiņa mechanişki pazel

uhdens kruhsi slimajai pee mutes.

„Kapehz tu gruhdi!" ta ņerkst un greesch galmu projām. „Leh-

nam newari
. .

Bet Setiņa peepeşchi kà ko atminas, — nomet kruhsi atpakaļ

us galdiņa, isşkreen lauka. Pee dahrsa stuhra atmetas, notwihkst,
ķer ar roku pee kakla, dsiļi atrauj elpu.

Schķehrsu pahri leelzeļam nahk Mobeschneeku Mahrtiņsch —

ta steigdamees, kà wilzinadamees, dihwaiņi neweenadeem, aprauteem

soļeem. Nahk ...
No pascha rihta Setiņa gaidija. Wişu nedēļu

sinaja, ka schodeen miņsch nahks ...
Kà bes sapraschanas miņa

apgreeschas riņķi, paskatās mehl reis, tad dodas pagalmam pahri

us otru pusi, lejā us Mihtoleem. Nahk .
. . nahk .. .

miņas ap-

siņa gamile. Kleeds ka simts valsim, kà simts pulksteņeem smana.

„Nahk . . . Wiņa peespeesch preekschautiņa stuhri pee azim.

Azis miklas, bet mute smejas, sirds smejas . . .

Mahrtiņsch, pagalmā eenahkdams, sateek mezo Podneeku.

„Nenahz! nenahz!" tas kleeds, rungu mehzinadams. „Naw

mahjâ."

Mahrtiņsch met lihkumu wezim apkahrt^

„Kà no rihta brausis. Welns miņu sin, kur dausas. Tas

pagasta amats miņu isdsihs laukā no mahjàm. Saime nestrahoa:

maj nu tagad mehl makars kahds, bet melkas jau mahjâ. Şeewa

nestrahdà, — zauru deenu us leelzeta gşuhn. Nes ko gluhn, ko nè.

Bruhtganu gaida, maj .
.

."

Mahrtiņsch neklausās. Eet pahri pagalmam, gar ahbeļdahrsa

sediņeem lejā. Azu nepazeļ, un tomehr reds mihļu baltumu sem

mihtola melnas kupenas. Gaida
. . . gaida .. . gaida — sirds

nemitigi sit un wisşihkakàs nermu zihpsliņas to atbalso.

Wiņi sateekas un sakļaujas, ka dimas norautas lapas mehtras

mirpulî, kà dimi, ņirboschâ straumē nejauschi eebiruschi seedu pute-

klişchi, kà dimi klaidoņi mahkoņi silajâ debess tukschuma ... Pirksti

pirkstos samijas, azis azis skatās. Wijas un mijas, skatās un ne-

mar atşkatitees. Wairak nekà weşela muhschiba pagahjuşe, kopşch

wiņi beidsamo reis redsejàs . .
.

Nè! Nekad wiņi agrak naw redse-

juşchees. Tagad tik pirmo reis . . . Tagad tik zauri azu mahno-

scham spogulim miņi raugās meens otra dwehşelê. Şweşchi, reibi-

noschi dsiļumi tur meras
. . .

Riņķi apkahrt ir melna, mehma nakts. It neka miņi nereds

ap semi. Azis leesmo, sirds sit. Rokas miņi lehnam aiseet gar
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dahrsa lejas malu, pahri ganu zeļam, gar seedoşchàs plamas

sloksni.

Nogrimst krehsla dahrss un mahjas. Apkahrt ritinās makara

miklais, şmarşchigais mehsums. Trihs egles stahm şabosuşchàs,

saļâs willainês eetinuschàs.

Sem eglèm miņu rokas şawijas zeeschaki. Un mutes sakļau-

jas pirmā şkuhpstâ. Luhpas şaşuhzàs ismişumâ un besgala laimē,

ais wiņàm noflahpst sahpju un garoiļu kleedseens.
Kaut kur tahlu tumsa nosweedsas sirgs. Aisskanas dseesma

un notruhkst. Wirs galmas pamirds bahla smaigsne. Tas zitâ

pasaulē. Ap miņeem tumsa un tukschums. Tik miņi dimi meen...
Tik dimi meen .

. .

Nosehstas sem egles.

Saļsch suhnu palags mihksts, twihkstoşchi Glaudida-

màs miltainas mihles leezas pee kailas, istmihkuschas meesas. Se-

mes kaislā elpa reibst wahrdsinatàs, atmoduşchàs dwehşeles .. .

Peenahkums
. .

. tradizijas . . . grehks . . . wahji noskan,
nomirst kà atbalss wiņeja, tahlâ pasaulē. Noskan un issuhd .. .

miss issuhd. Dsirkstelèm sibschņodams meesulis nes tukşchâ telpa

meeglas, kokam atrautas lapas .
. .
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10.

Jaunais Podneeks, us zeļu saģehrbees, nahk no istabas: gaischs

mehtelis mugurā, mihksta saļgana platmale galroâ. Jaunais sirgs

kahrpas aisjuhgts, pee mahrtu staba peeseets.

Wezais, dusmās iswehrstu seju, klibo pakaļ.

„Şaku tew: nebrauz!" miņsch kleeds- „Mahjâs dsihwo, us-

paşè. Mahja bes saimneeka ir ka laiwa bes stuhres."

Wainigu seju jaunais kasa pakausi.

„Newar . . .
amata darischanas. Us jaunnedeļu gaidāms ko-

misārs."

„No mahjàm tewi isdsihs tas amats — tik buhs. Dsihwot

şchità nemar. Us isputeşchanu wişs. Şeens mescha pļawâ puhst

jau otru nedēļu, mehşli nemesti, tupini neismagoti . . . Posts."

„Ko, tehm, lai dara, kad laiks leetains. Wişeem nokamejas.

Bet Deems dos laiku, şaşneegşim. Wişu padarīsim."

„Neka nepadaris!" mezais kleeds. „Şeens şapuhs, rudsi

paliks nesehti. Tupinās nesahles meen saaugs. Negaidi misu no

Deema — pats raugi!"

„Ko mehs, tehm, bes Deema spehjam . .
." Podneeks sem

semis gudri pawipşna. „Gan padarişim. Tà kà tà mehs mehl

zìteem preekşchâ . . . Drihs buhschu atpakaļ."

Un sehstas meen ratôs.

„Rebrauz! Beidsamo reis saku." Wezais eesprausch rungu

riteņa şpeeķôs. Peeleezas tuwak, runà klusāk, bet ar mehl leelaku

niknumu. „Uspaşè mahju! Nelaid wasaņķus eekscha. Ar rungu

stahmi pee mahrteem un dsen projām. Pa galmu dod, ka lai atme-

tas. Şak: mana mahja nam krogs, mana mahja nam stadula. . -

Şeewu uspaşè! Nem zeet, nodod! ar smalkam nahtrèm noper.

Lai sin kas seemas gods un tikums un peenahkums. Lai nepalai-

schas, lai dsihmo godigi, lai strahdà . . . Zuhkas paleek nebarotas,

dahrsi ar miršu peeauguschi, nerameti, nekopti. Bet zakas un wi-

sadi kankari misus sediņus lausch nost. Waj us labu tà balinās!.. -

Nem, nodod
...

Ar şmalkàm nahtrèm noper . . ."
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Podneeks, şaşarzis, şarauj groschus. Wezais paleek pagalmā

weens. Rati usripo us zeļa.

Nelaba şehdeşchana mihkstajôs ratôs
. . . Ķrata, şpeesch,

kaut gan sirgs eet soļos. Podneeks grosas un newar eegrositees.

Grosas un skatās eesahņus leja.

Hm . . . zik tumu tee Robeschneeki pee miņa robeschàm. Ag-

rāk, leekas, bij labi tahlak. Laikam misas mahjas jau sazeltas.

Jumtu muguras, miršu islihduschas, peld ka melnas laimas pelēkā

duhmu juhra .. .
Meenmehr dedsina, meenmehr duhmi — apni-

kuschi tee un gruhta semdegas smaka. Apnikuschi tee darba no-

mahktee. nokmehpuşchee zilweki . . . Meenmehr nahk, meenmehr

ka majag. Robeschneeku Mahrtiņsch meenmehr nahk . . .

Mahrtiņsch miņam draugs. Tahds samads, karsts zilmeks.

Neisprotams un pahrsteidsigs, bet tomehr peemilzigs. Dihmaina miņa

Maloda, nepatihkams miņa smihns. Tomehr patihk ar miņu pa-

şehdet, paklauşitees. Tà wehşâ laikā patihk sehstees tumu uguns-

kuram, lai ari mehjsch dsen duhmus miršu un dsirksteles spraksch us
rokàm.

Bet maj tapehz miņam meenmehr janahk . . . Meenmehr

nahk. Wakar wakarâ bij, aismakar . . .
nemar atzeretees deenu,

kad wi-şch nebuhtu bijis. Şuņi miņa mairs nerej. Pat Sultāns

mairs nerej, kaut gan aismakar to tihscham palaida no ķehdes ma-

la
..

. Tihscham!? — Nè, nè! Nejauschi — nes kà tur gadi-
jàs . . .

Kas miņam! Lai nahk, kad grib.

Gabaliņu us leelzela, Podneeks aptur sirgu. Tà meen leekas,
ka mahjas ko aismirşis. Naudas maks ir kabatā, peesihmju grah-
matiņa ar

.. . Bet ko tas sirgs tà peewelk pakaļkahju? Laikam
nekalta

.. . Tikko pakamu nometis . . . nè, jau pirmiņ mahjâs
redseja ... Bet ar nekaltu sirgu nemar, tagad zeeti zeļi: atspee-
dis, sahks klibot

. . . Nagu samaitās .
. .

Podneeks greesch sirgu atpakaļ. Un spehji nosarkst tumschi
sarkans. Bet kas miņam ko kaunetees: ar nekaltu sirgu nemar.

Nagu samaitās . .
.

Setiņa pee akas lej uhdeni teewas kristāla mahsês. Lej un

ar brihnumeem skatās, ka mihrs eebrauz atpakaļ pagalmā. Şkatas
un aplej lihds elkoņeem kailàs, baltās, mirdsoscham sihda puhkam
pahrklahtas rokas. Saraujas no ledaina mehsuma, meeali ee-
ļleedsas.

„Kas tem?" miņa prasa. „Kapehz nebrauzi?"
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„Rattapa puşchu," miņsch atbild, usmanigi sem rateem şka-

tidamees.

„Te nu bij! Labi mehl, ka laikā pamaniji."

„Labi gan!" Podneeks atsauzas un raisa somstauklu mala.

Drusku schehl miņam, ka tomehr neaisbrauza.

Setiņa miņu mairak nereds. Wiņai sama gaita, şawas ruh-

pes. Kopjas, usposch istabas. Jssteepj grihdsegas pa wişàm ista-

bām, sarindo krahslus, apseds galdus şneegbaltàm şegàm. Us ku-

modes noleek kristāla mahses ar wehlinàm kreimenēm. Un misu
laiku sem semis smaida slepenu, klusu smaidu. Apkopuşès nosehstas

us mehşàs, klusàs merandas. Dahrsa gar malējam durmim duhz
bites. Kar ais mahjàm şeena plahwejs bruhzina iskapti. Zaur

ahbeļu lapu jumu un merandas stikteem saule bahrsta us grihdas

selta adatas
. . .

Setiņa nereds neka. Domà samu doma, schuh-

pojas samos sajuhsmas milņos, smaida slepenu, klusu smaivu.

Ap ousdeenu no zirtuma nahk kalna Robeschneeku Mahr-

tiņsch. Galma miņam tagad taisni, kruhtis paschapsinigi, nemih-

schigi isreestas, zepure masleet pakausi, ap kaklu sarkans lakatiņsch,

gresnâ mesglâ şaşeets. Azîs apmeerinatas omuļibas weenmuļigais

şpihdums. Luhpas pasteeptas — nedsirdami şwelpj kahdu dejas

meldiju.

Şchķehrşu pahr leelzeļu nahkdams, sastopas ar Gaileņu.

Şkatas miņam apjukuşchâ şejâ.

„Kurp nu eedams?" Un şpehzigi krata miņam roku.

Gailēns, pehtidams, eeskatas Mahrtiņam dsiļi azis.

„Un tu?"

Mahrtiņsch smejas tà, ka augschsobi ar wişàm smaganām
teek redsami.

„Us kaimiņeem
. . . tepat kalnā us kaimiņeem." Un nosleh-

pumaini pamirkschķina azis. „Bet kahds tu sadruhmejees! Pami-

sam pelēks . . .
Şlims ne-eşi bijis?"

Gailēns skumji raugās drauga lihgsmas pilnā sejā. Pakrata

galmu.

„Tu gan ne-efi mesels ..."

Mahrtiņsch skaļi smejas.

„Weşelaks, kà jebkad! Taisnibu sakot, tik tagad es sahku

prast, kas ir pilniga meseliba. schim biju slims, ka ar

nahmi kahmos. Nu tik sahku dsihmot. Nu tik redsu, ka saule
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spihd, ļa puķes seed un şmarşcho, nu tik juhtu şpehku lozekļôs, jau-

nibu un preeku şirdî .. . Ech, Gailen! Jauki dsihwot pasaule!"

„Tà newajadseja, Mahrtiņ . . ."

Mahrtiņsch usşit draugam us pleza.

„Neruhz, wezais draugs. Lai tee ziti ... lai wişa pasaule

mani rej — tu nesaki neka. Tu newari sazit neka
.. .

zitahd

man jāsmejas. No tewis es tak mahzijos. Tik no tewis man

tika drosme, paļauschanas un ustiziba sew un şawàm djiņàm. Tu

man esi draugs, bet tomehr es esmu taws dehls. Tu mani esi

isaudsinajis . . . Paldees tem, Gailen. Bes terois es scho laimi

nebuhtu peedsihwojis .
.

.

„Tu tizi, ka laime ta?"

„Tizu, sinu, juhtu . . .
Kà karsta straume mani rauj, nesinu

kapehz, nesinu kurp. Nesinu un negribu sinat. Lai nes .. .
Ne-

skatees tik druhmi. Jeb waj tu mani teeşà tàpat kà tee ziti?"

„Es temi neteesaju. Katrs pats sams teeşneşis. Bet man

temis schehl. Tu man esi mairak neka draugs un mairak neka dehls.

Man rahdas, es temi pasihstu labāk neka tu pats . . .
Tawâ wa-

lodä skan apmeerinajums un peetiziba. Is tamam azim smaida

slinks klusums un baudu nogurums. Ta nam laime, Mahrtiņ, —

tas laimes reibonis, mahnigs sapnis. Usmostees, Mahrtiņ! Tama

lnme nam peetiziba, — nemeera, zihņâ, şahpês, krişchanâ uu atkal

augşchamzelşchanâ. Tamai laimei nam deesgan ar pascha azumirkļa
baudu. Taws uguns neisdeg ta şweze, — kà dimanta oglei miņam

jakmehl misu muhschu- Bet ar scho seemeeti isdegs, isdsisis ..
."

Mahrtiņsch, smeedamees kahpj pahr grahmi, miņpus zeļa.

„Neņem launâ, Gailen, bet nelga tu esi. Nesaproti ..
.

Lai dseest, kam jadseest. Lai mirst, kam jāmirst! Mehs dsihmojam,

kamehr maram. Kas par to, ja tik savnis muhsu dsihme ja laime

tik reibonis. Skaists sapnis peeztik mehrts, ka neskaista dsihme no-

modā. Ak, es misu to sinu! ...
Tu, Gailen, preeksch sapņeem

eft par wezu. Neņem ļaunā
. .

."

Klusu smilpdams miņsch gandrihs skreeschus dodas kalna us
Podneekeem.

Gailēns apgreeschas, nokahrtu galmu lehnam eet atpakaļ.

Mahrtiņu Podneekos saņem Setiņa un Miņas mihrs. Pod-
neeks no sahkuma tahds ehrmigs. Drusku atturigs. Şmejas sau-
sus, beeschus smeeklus, luhkojas eesahņus. Bet Mahrtiņa pluhsto-
şchà jautriba, pahrgalwigà attapiba, usmaniga laipniba un schnabja
pudele drihs peeweiz wiņa mihksto, labşirdigo dabu.
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, Kad wehlak, abeem pee galda sehdot, pudele nolrituşès pahri

puşei, Podneeks pawişam atkuhst, paleek nepatihkami mihļsch.

„Man, sini, şchodeen bij jabrauz pagasta darişchanâs . . ."

wiņşch, Mahrtiņam peeleezees, miltainu mehli runà. „Amata

darişchanâs .. .
Bet neaisbrauzu. Sirgām pakaros nokritis

. . .

jeb nè: rattapa bij pahrluhsuse ... waj kas tur. Neaisbrauzu."

Mahrtiņsch sirsnigi smejas.

„Lai stahm amats un darischanas. Eedser."
Un eelej Podnekam atkal pilnu glahsi. Pats samu tik peeleek

pee luhpam. Azis miņam laistas kaislā reiboni, bet tas ne no dseh-

ruma: Sētiņas tuwumâ miņsch reibst un mulst. Kà bite gar see-

deem, miņa skats glauschas pee miņas mateem, pee miņas mutes,

pee miņas meesas şwaigi şahrtajàm strihpàm, kas mismo zaur jakas

şchkidrajàm peedurknèm. Nometas us masàs, şahrtbaltàs austiņas,

ko pa pūsti appluhdinajis matu zirtas bruhns, mihksts milnitis.

Nokriht us baltas rokas, apmetas, un aislidinadamees nobrauz gar

usatschu puhkaino mahrigo loku
. . .

Podneeks, pa paradumam, drihs sahk schahmatees un klanitees.

Apmiglotam azim ko meklēdams skatās apkahrt. Tad sasleenas,
ķeras Mahrtiņam ap kaklu, butscho.

„Mihlu ..
." miņsch schļupst miltainu mehli. „Neweeu

negribu, tik temi . . . Mutes dod
.

.

."

Mahrtiņsch to rupji atbihda. Nogreeschas, nospļaujas.
Setiņa sin, kas majadsigs. Peenahk, apņem mihram roku

ap midu.

„Nahz, isgulees."

Podneeks paļlauşigi peezeļas, grihļojas, ķeras seemai ap kaklu-

Wiņa seja un misā augumā redsama meega salda tihksma.

„Aiswed, şeewiņ, aismed . . ." miņsch schļupst un skuhpsta

seemu. ~Un pate nahz pee manis gulēt .
. .

Nemeena negribu,

tik temi
. . .

Dod mutes
. .

."

Durmis apstahjas, atgreeschas, pamet Mahrtiņam ar galmu.

„Mana seema . . . Eds, kas par seemu ...
Tu — mulķen!

Kas par skaistu seemu
.. .

Dod mutes." Luhpam schļebinadams

miņsch to butscho.

Un Seta nemairas no peedsehruscha glahsteem Pasteepj mehl

muti preti. Un smaida pee tam rahmu, pademigu smaidu. Wal-

şirdigi, naimi skatās us Mahrtiņu un ari smaida.

. Abeem smaida
. . . Mahrtiņsch nodur azis grihdä. Bet rei-

bonis nospeesch un nomahz mostoschos nemeera şajuhtu. Wiņşch
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sin: pehz pusstundas Seta ttausees pee miņa, ļausies miņa glah-

steem ...
Ne asinis — kausēts metāls pluhst pa misām dsihslam,

neļauj meerâ nosehdet.

Setiņa ruhpigi apgulda wihru, apşeds, nodsenà usmahzigàs

muschas. Azumirkli mehl, rokas salihkuse, godbijigi noskatās, no-

puhschas, tad us pirkstu galeem iseet un klusam aismer durmis.

Mahrtiņsch jau isgahjis lauka . . .

Un tad abi eet eestaigato taku gar dahrsa lejas malu, gar

seedoschas pļamas eeloku, gar aploka alkschņeem. Wişu ais semis

pametuschi, no wişàm saitēm atraisijuschees, misu aismirsuschi.

Juht tik meens otra karstās rokas, dedsinoscho elpu un sirds dsiļos

puksteenus. Ne asinis - kausēts metāls pluhst miņu dsihşlâs.

Wezàis Podneeks, rungu klaudsinadams, isstaigà misas istabas.

Apstahjas pee nenokopta, nolaistīta galda. Pazila pudeles, pazilà

glahses — tukschs miss.

„Pagani!" Wiņşch schņahz. „Rij .. .
plihtè .. . Tihrà

Şodoma."

Ahrâ isgahjis, pee akas nostahjees, azis mirkschķinadams rau-

gās riņķi apkahrt. Kleeds.

„Seta! Kur tu esi? Nahz, launagu dod."

Neweens neatşauzas. Wezais stahm labu brihtiņu tai pvscha

meetâ. Kà neredsama şwara şpeests, pamasam leezas un saleezas

gluschi lihks. Şakluhp us muguras un nemitigi mirkschķina azis.

Şkropstês şaşuhzas leelas asaru piles un smagi nokriht semê. Dsel-

tenas sobu drumslas mehl mairak isleen no mutes. Apakschluhpa

atsteepjas gara, gara un trihs. Wişs augums trihs kà noşşaltuma.

Şalausts un sagrausts un nemarigs miņsch apgreeschas, eet

pahri pagalmam, pa wahrteem lankâ. Smagas elsas spreeschas
ļruhtis, rausta garo apakschluhpu. No sirmajam şkropstèm nemitigi
pil asaras.

Zirtumâ miņam ar lihko, stihmo kahju eet gruht. Bet ar

samu pascha gruhtumu pamasam nosuhd sahpju un kauna nespehks,
kas ka leetumens usgulas par medeļlas netiklibu, par sagahnito
mahjas godu. Robeschneekeem tumojotees, galma pamasam atleezas

taisni, azis eedegas dsehliga uguntiņa.

Robeschneeks istabas preekscha ko strahdà ar zirwi. Wezo
Podneekn eeraudsijis saraujas, nomet rihku semê. Apjuzis, sausi

klepodams mudigi nahk preti. Jstapiba, pademiba, pat godbijiba
redsama miņa waibstôs un kustibâs. Pa gabalu jau steidsas pir-
mais smeizinat. Nemeiklu roku pazeļ zepuri, ko zitahd nekad nedara.
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Bet Podneeks pat smeizinajuma neatņem. Apşarkuşchàm,
ļaunàm azìm sibşnì preti.

„Pehrminders . .
." Wiņşch jau no gabala kleeds un drau-

dīgi pazeļ rungu. „Par preekşchsihmi, par paraugu ziteem waja-

dsetu bnht. Un kas nu ir! Posts, şamaitaşchana no jums riņķi

apkahrt. Kà ļauna liga, ka mehris te atnahzàt ... Şaki — nu

saki, kur taws dehls!"

Robeschneeks saplok sem pazeltās rungas. Leekas, wiņşch at-

ļautu şawu niuguru tàs siteeneem. Leekas, miņsch alkst pehz fiteena,
kà pehz apmeerinajuma uu weldses şawâs dwehşeles mokās.

„Deews mani pee behrneem smagi sodijis ..

." Wiņşch

saka — atsihdamees, ne taisnodamees.

. Podneeks neklausās.

„Nahk — katru deenu nahk! Peedsirda Wili kà lopu un tad

ar Setu dausas nestu kur. Lihds mehlai naktij dausas. Wisa pa-

saule runa, pirksteem rahda. Tahds negods un neschķihstiba nam

mehl peedsihmots. Smird
. . . Us debesim kahpj grehks ta no So-

dāmas. Posts un isputeschana. Kas schai bij, kad atmeda! Kaila

plika, eeşehdàs ķà mahtes klehpi. Nu isputinàs. Zuhkas stahm

nebarotas, dahrsi nerameti, miršu peeauguschi. Mahte neraudsita

mirkst samos netihrumôs. Un maj es teeku apkopts, ka saimneek-

tehmam peenahkas
. .

. Biksēm pogu nam
. .

. Nolahdeti!"

Robeschneeks saraujas, tanositeena. Katru mahrdu miņsch dsir-

desis, azis nam nomehrfis no Podneeka luhpàm. Şirds lokās kà

sem asas pahtagas zirteeneem, tomehr miņsch saņem tos ar preeku,

ar noschehlodama grehzineeka baudu. Wezais Podneeks Miņam lee-

kas smehts ar şawàm dedsigàm duşmàm un naidu, ar smago greh-

ku nastu, kas ari tam jānes preeksch şaweem behrneem. Wiņam

Deema suhtits norahjejs un pahrmahzitajs. Wiņsch tikko apspeesch

sewî mehleschanos — noleektees, noskuhpstit netihro krunkaino roku
.. -

„Eşmu Misadi ismehģinajees: esmu rahjis, esmu luhdsis. —

Wişs melti. Kam melns prahtu apstulbojis, tas neklausās. Brauz

tik pa plato grehku leelzeļu, lihds ta Kunga soda deena nahks. Ar

sehru un uguni, ta reis par Sodomu un Gomoru ... Es mairak

nesvehju."

„Ar mahzitaju ... ar mahzitaju runà!" Podneeks kleeds.

„Runaju un runaschu mehl. Bet tikpat jau Melti. Kas teem

mairs mahzitajs, kas Deems un Deema wahrds, kas bausliba un

mezaki! Teem sirdis zeetakas ka dselss un akmenis. Beidsamais

laiks ir tumu, sodibas deena tumojas. Ilgi tas Kungs nezeetis
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şchahoas neşchķihstibas, Gaidişim, Podneek, lihds wiņa roka şa-

treeks besdeewigos."

..Negaidi! Pats gahdà! Tu eşi pehrminders, basnizas kalps,

mahzitaja palihgs. Katru şwehtdeenu stahwi Deewa preekşchâ.

Tad isstahsti wiņam şawa dehla neleetibas, neka neşlehp. Bet —

tu negribi! Tew paşcham bail no şodibas, tapehz ka pats esi mai-

nīgs, tapehz ka ļahwi dehlam isaugt par palaidni. Ar Deewa

wahrdeem un aşu pahtagu tew roiņu wajadseja roadit pa pareisu

zeļu. Bet tu nè . . . Un nu kà Elus şlehp no Deewa dehla greh-

kus. Tapehz tu pats kritişi şodâ. Tu pats! Kà Elus kritişi un

aplausişi kaklu."

Şatreekts un pasemots Robeschneeks luhgdamees şkatas us

sawu mozitaju.

„Ta Kunga roka smagi guļ us manis. Kà Jjabu miņsch
mani peemeklè zaur pascha behrneem."

„Ja, no tameem dehleem misa nelaime. . .
Bet kapehz miņsch

muhs'aisteek? Es neka ne-eşmu grehkojis. Şawu muhschu stai-

gāju pa taisneem zeļeem - par naga platuma ne-esmu nomehrsees.
Ta ir newişniba! Wiņşch nedrihkst netaisnibu darit."

„Podneeku tehm!" Robeschneeks, meegli rahdams, eesauzas.
„Wiņa zeļi nam muhsu, neds Wiņa domas muhsu domas."

„Netaisniba! netaisniba! Podneeks, gluschi sarkans, kleeds.

Kapehz Miņsch mums schito? Kapehz Miņsch samaitāja manu

tahju? Ar samu kroplumu es esmu jau şodits diwtik, nekà nesi-
nadams Par ko man mehl schitas? Nahkoschu smehtdeen
eeşchu basnizâ . . . Nostahschos Deemam pascha preekşchâ, praşi-
schu . . . Misu isstahstischu — par temi un tameem dehleem. Neka

neslehpschu . . . Nolahdeti!"

Steidsigi miņsch klibo atkal projām pa ziņeem un saknēm.
Paşchtaişnàs dusmas pamasam aprimst, galma noleezas, miss au-

gums şaleezas, saschļuhk. Gruhschi miņsch melkas us preekschu. Krub-
tis rausta smagas elsas. No azim kriht semê leelas asaras
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11.

Kà gruhsts. Robeschneeks uszeļas no şehdekļa, kad dehli nahk
istabā brokastis.

Wişu leelo laiku rveens pats skaitija bibeles pantus un no

galwas dseedaju krusta un behdu dseesmas. Mahte ap puspahta-
reem şpehji eewaidejàs, şahnus abàm rokàm şaķehruşe aiswilkàs,
eekrita gulta. Robeschneeks şawaldijàs, negribēja luhgşchanu kawet.

Bet nu eet us gultu, zaur degunu schņahkadams, azim sibsnidams.

Puszelâ no galda us gultu apstahjas, pagreeschas atpakaļ.

„Nu tik pildas . . ." wiņşch ar mokàm isdabu pahr luhpam.
Naids uu dusmas, bes mehra, bes şawaldas, no pascha rihta jau

mahz miņu, aisschņauds rihkli. „Tik par şawu meeşu gahdà. Dmeh-
sele lai grimst grehku sanķî. Zilweks

. . . nedsihwo no maises
meen .

.
."

Dehli pee galda saskatās. Mahrtiņsch tik drusku pamipsna.
Bet Jahnis ilgi speesch peevurkni pee mutes.

„No gaļas ar
..

" miņsch ar puhlèm sineeklus maldi-

dams saka.

Tehms tik norehzas. Wiņşch sin, ka te katrs mahrds leeks.

Atntas kà pret seenu. Te sehkla kriht us akmeņa. Miņsch no-

schehlo, ka sahzis, ka peeduhrees. Besdeewigà tuwums sagahna -

schos mahrdus miņsch beidsamâ laika sahzis eewehrot ari satiksmē
ar dehleem. Jsmairitees, darba un walodâ — ta tagad miņa is-

tureşchanàs. Lai zik gruht, sakost sobus un klusēt. Klusēt un gai-
dit us to deenu, kas nahks pahr mişeem besdeemigeem ka saglis, ka

şiasda malas . . .

Rupji miņsch peegruhsch mahtei.

„Ko guli şwehtâ deenâ! Zelees."

Mahte sakustas. Pagalmi dsiļi eespeestai mutei paspruhk
waids

. . . Pus maids, pus kleedseens no nepazeeşchamàm, ploso-
şchàm şahpèm.

Dehleem pee galda apraujas smeekli un smaidi. Mahtes
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waids - tas duras dsiļi şirdî kà neass nāsis. Wişs issuhd no

prahta un atmiņas, wişi juhtekļi leedsas darbotees. Ausis skan tik

roeens, apsiņa tik weens: mahtes sahpju kleedseens.

Kas dsiļaks, leelaks un breesmigaks par meesas şahpèm dsir-

das şchajâ kleedseenâ
. . .

Tur brehz dwehşele, nospeesta, pasemota,

lihds nahwei nomozita.

Dehli pee galda mairs ne-ehd. Gļehwi nokahrtàm rokàm

şehd, nefapraschana un bailēs skatās roeens otrā. Bet tehmam mahtes

brehzeens aisķer ko mahrigu, şahpigu,kà bruhzi slepenā weetâ. Wiņşch

atraujas, noleezas atkal un sc'grahbj mahti ais pleza.

„Augscham zelees, es saku!" şawads şchņahzeens pawada ik

balseenu miņa maloda. „Nelutinees! Negaudees par nihzigas meesas

şahpèm — par dwehşeli domà. Domà par Deemu, ar slamu uu

pateikschanu saņem Wiņa rihksti . . . Augscham!"

Wiņşch rupji isgruhsch mahti no gultas.

Mahte stahm, ar meenu roku pee gultas tmerdamàs. Wiņas

augums ļimst it ka no samada breesmiga smaguma, it ka kahjàm

wişi kauli buhtu satausti. Otra roka, trihsedama, ari tmer gultas
malu un nemar şatwert. Şeja silgan pelēka, kà şagrusduşe, ne-

skaitāmas krunkās şarahwuşès. Azis platas un nedabiski spodras.
Drebuļi pahrskreen no schi skata. Ne sahpes meen tur raugās -.

bailes un kauns
. . . nedabisks, nezilmezisks kauns, ar kuru miņa

mihļak pasustu semes dsiļumâ, isnihktu, isputetu gaisā .. .

Mahte luhkojas tehmam garam, us dehleem. Mahrtiņu dseļ

şchis nezilwezişkais skats. Balts ka linu audeklis miņsch uslez kahjâs.
Bet tehmu mahtes sagrumuschais, kroplais isskats satrako mehl

mairak. Jhsu azumirkli miņsch kustas kà nesiņâ. Tad roka instink-
tiwi pazeļas. Şmags şiteens trahpa mahtes seju.

Noşchļakst mihksti, kà kad schauju slapja mahla eeşweesch seena.
Şiteens trahpa maiga augschdaļu un kreiso azi. Us maiga kaula

paleek balts plankums. Bet azs klusu aismeras. Riņķi ap to

resna sarkanā wihlê şaşkreen asinis. Un widû sarkanajam aşiņu
gredsenam mudigi raustas melna skropstu strihpiņa.

Bet labà azs tik samirkschķas un plata un spodra skatās us
Mahrtiņu

...

Dusmās aiselşees tehms otrreis pazeļ roku.

Bet tad noteek kas, ko azumirkli atpakaļ neweens nemareja
eedomatees.

Dimeem, trim sokeem Mahrtiņsch peeskreen tehmam. No mu-

gurpuses sagrahbj ais kakla, atrauj no mahtes, pagreesch istabas
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widu un paşit tur semê. Un kad tehws gandrihs atkal peezehlees,

paşit otrreis.
Tad tik wehl mehle wiņam atraisās. Lozekļi atkratās no

lweşchàs waras, kas tos saistija stingumā un paklauşibâ.

„Nost!" wiņşch şchņahz pahrwehrstâ balşî, krata duhrês şa-

schņaugtas rokas un sit ar kahjàm us semes. „Noşitişchu .. .

şamalşchu!"

Newarigs kà behrns, tehws peezeļas, aiswelkas lihds galdam.

Mahte atşchļukuşe sehdus us gultas malas. Wiņas weenigà

azs raugās ahrprahtigâs isbailês.

„Dehliņ . . ." miņas luhpas bes jehgas schļupst neskaitā-
mas reises.

Ne nejauşchà, negaidità, breeşmigà notreekts ari Jahnis ta

luhgdamees saka:

„Mahrtiņ ..."

Mahrtiņam aklais dusmu weeşulis jau pahrskrehjis. Neis-

sakams reebjums un schehlums redsams miņa seja, dsirdams balsi.

„Ja, Mahrtiņ ... Paskatees tatschu. Mahtei buhs behrņs ..."

Kà sibeņa dsirķstele aisķer Jahņa smadsenes uu juhtekļus. Mi-

ņam leekas,Şka buhtu salehzees, meschonigi eebļahmees, atsitis galnu

pret seenu. Bet ihstenibâ tik sakļaujas, saleezas, paleek azumirkli

ar maļeju muti un eeplehstàm azim.

Şchìs azis leekas sastinguschas un pamisam tukschas. Bet

tomebr miņas reds, kas katram jau pa gabalu redsams: Mahr-
tiņa wahrdu pateeşibu . . .

Jahnis mostas ka no gara, nelaba sapņa. Un ari miņu

pahrņem neissakams schehlums un reebjums. Neka miņsch nemar

eedomatees noschehlojamaku, ka scho mezo, kroplo seemu gruhtu. Ne-

mar tizet samam azim, nemar apjaust schi fakta nenomehrschamo

ihstenibu. Leekas nedomājami, ne-eespehjami. Tee ir mahņi un

murgi, ahrprahtigs joks, pasaka. Prahts nemar atrast balsta un

pamata. Domas juhk ka juhras putni wehtrâ.

Un kamehr miņsch, isskaidrojumu un atbildi praşidams, nikna

ihgnumâ dsehloscheem skateem urbjas tehma, Mahrtiņsch mahrigi

eezeļ mahti gulta. Ruhpigi apgulda, pazeļ pagalmi drusku laugstak.

Us gultas malas apsehdees, noauj mahtei kahjas un eemihsta sega.

Mahte ļaujas un mairas, miņai nepatihkama dehla neparastā ruh-

piba un gahdiba. Aprimst un paleek klusu guļot. Nespehks pahr-

mahz miņu. Laikam eemeeg.

Mahtei aprimstot, Mahrtiņam no jauna mostas nemeers.
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Aiseet pee tehma, ilgu, dseloşchu şkatu noraugās tajā, tad nowehr-

şchas. Jhgni nospļaujas.

Bet tehws şehd nekustedamees, kà koka gabals. Elkoņus us

galda atbalstijis, galmu rokam apņehmis, stiklainām azìm weras

ne-ehweletôs dehļôs.

„Tas ir zilmeks . . Mahrtiņsch ihgni sodas. „Şunis.. .

Nasbaineeks ...
Jel kaunejees buhtu no pasaules. Deewwahrd-

neeks
...

bet Deema nebihstas. WezslĶ zilmeks, kaps tepat jau

degungalā, bet palaidnis ta nerahts puika . . . Şunis!"

Tehms ir tà satreekts, ka dusmas nerodas. Tik besspehzigs,

asarains protests dsirdas Miņa dreboşchâ balşî.

„Ko tu mani lamà
...

Ko usbruhz! Pats netiklis, şeewu

pawedejs. Ko tu man mari pahrmest. Es dsihwoju laulibâ, es

ar godu. Deewa prahts, ja noteek
. .

Mahrtiņsch pagreesch reebjumâ pahrmehrstas azis. Nospļau-

tos, bet kakls kà aisschņaugts.

„Deewa prahts .. .
laulibâ ar godu. . miņsch mehdas.

„Par ko tu gribi pataişit samu Deemu! Ais miņa slehpi samu ne-

schķihstibu. Un kas tad pehz tamam domam lauliba? Eestahdi-

jums, kur tik samas kahribas apmeerinat? Ar godu .. .
No-

şpļautees, mehşlainê isslauzit tahdu godu. Dakscham ismehst no mah-

jas, lai rokas neaptraipa. Reebjas. . . smird tams gods ka maita

pa gabalu. Neweens meschonis nebuhtu tik marmahzigs un ne-

schehligs pret scho slimo şeeweeti. Waj ta mas seemeete mairs,

pee kuras nahkt ar netiklām kahribàm. Şahpju nowahrdsinata, pus-

akla, kropla
. . . Ech — lops! Lops! . .

." miņsch schņahz sa-
kosteem sobeem un krata duhres.

Şwehtâs şchausmâs sastindsis, tehms klausās dehla breesmigos

saimus.

Mahte newarigi kunkst.

~Rimstees tak, Mahrtiņ. Ej lauka."

Bet Mahrtiņsch, aismirşis, ka miņam saudset nelaimigo, no-

mahrdsinato mahti, runà tahlak. Un miņa mahrdi ir mahtei mis-

gruhtatas mokas.

„Mani tu sauz par netikli, bet pats esi desmitkahrt. TuZ esi
pamedejs, ismarotajs un miss, ko meen zilmeks nekreetnaku
mar eedomatees. Un ja ari es marbuht eju nezeļâ, noseedsos
pret zilmezisko tiklibu un peenahkumeem, tad' ne ais samas
mainas. Tu esi mainigs! Tu! No ka zita man tahdas osiņas,
pret kuràm zihnitees esmu besspehzigs! No temis ta ģifts manas
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asinis nn şmadsenês ...
Tu tik labi sini deewwahrdus. Eedomà

to weetu par tehwu grehkeem, kas teek peemekleti pee behrneem.
Katru rihtu un wakaru eedomà

. .
. eedomà ka no terois te wişs

ļaunums un posts. Un neleelees ar şawu deembijibu un tiku-

meem
. .

."

„Ahrâ ej, Mahrtiņ!" mahte miņu pahrtrauz un şahk maidet.

Mahrtiņsch paklausa. Jseedams, mahj ari brahlim.

Jahnis iseet Mahrtiņam lihds. Wiņşch mehl meenmehr ne-

mar attaptees. Tehms miņam pretigs, paskatitees us to nemar.

Bet ari Mahrtiņsch neleekas gluschi taisns. Wiņşch jausch ka mas-

kotu paşchtaişnibu, kà meikli isdomatu miltibu. Mahrtiņsch meen-

mehr sin atrast mainu kur zitur, tikai ne pee semis. Bet miņsch

meenmehr taisns .. .
Tàpat kà tehms . . .

Nè! Mahrtiņsch ir

breesmigs, nesaprotams, bet tehms reebigs. Nepanesami reebigs ...
„Tu

. .
." Martiņsch ahrâ miņu zeeti usrunà. „Tew schehl

mahti?"

Jahnis sakosch sobus, dusmigi paskatās zaur peeri.

„Domà — tem meen
. .

."

„Tad labi. Tad paleez armeenu mahjas, apkop miņu. Us

lauka ne-ej, sehd mahjas, mahzees un apkop mahti. Pate miņa

nespehj - nobeigta."

Jahnim brahļa preekschlikums nam nepatihkams. Bet atbil-

dēt miņsch neatbild. Aisķerts, ka miņam tik strupi saka, it ta

pawehl.

„Tas ir zilmeks . . Mahrtiņsch atminedamees nodrebinās.

„Katrs kustonis Mairak justu schehlumu, nekà miņsch. Nodsinis, pee

nahmes nobeidsis. Nikns — it ka miņa buhtu ta wainigà .
. .

Maita!"

Nu Jahnis augu deenu mahjas. Apkalpo mahti un sehd pee

grahmatàm. Bet mahzişchanàs neweizas. Galma un sirds pilna

no pehdejeem notikumeem dsimtas dfihwê.

Domājas pilnigi atraisijees no Miseem dsimtas sakareem. Bet

nu reds, ka ta tik paşchmahnişchanàs. Şimts şihku şaişchu miņu

tura zeeti. Gļehweem şpahrneem fantasija zeļas un grimst atpakaļ

sem ikdeenas dsihwes eeşpaidu şwara.

Klaufidamees mahtes dobjos apşpeestos waidus, domà par

pehdejo leelo notikumu. Galma nemitigi jauzas şajukuşchu domu

chaoşs. Neweena pawedeena ko twert, neweena skaidra, noteikta,

weşela şlehdseena. Tumşchâs, gruhtâs nojaudâs, kà meschâ maldas

prahts.
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Kas slepeni şchauşmigs runà is pehdejà leelà notikuma. Şchauş-

migi raugās mahtes aissilejuşè, aispampuşè kreisa azs. Auşîs ne-

mitigi şchļakst tehwa smagas rokas şiteens mahtes şejâ. Şita

mahti . . . tahdu . . .
Wiņa tahda... Un tuhliņ panorāmas

otra bilde. Tehms kahrpas semê un Mahrtiņa duhre smagi kriht

us miņa kakla
.

. .

Breesmigas, nepanesamas bildes
...

Kà baigi murgi, kà

leetuwens mahzas wirşu. Deenàm, naktim neiseet no prahta. Deenâ

nekur nam meera, nakti meegs behg.

Jaunà, maigà dwehşele mairas no schi nedabiski rupja meida,

kahdâ parahdas dsimtas şaschķelşchanàs. Grahmatu romantikā,

şweşchâs refleksijas un sapņos isauguşè fantasija nemar panest dsih-

mes pretischķibu brutālo, meschonigo asumu. Tehms pret mahti,

dehls pret tehmu ... ka smehri, kas rupju instinktu dsihti zihnas

dehļ dsihmes pirmatnējām teesibàm. It ka Meenam janobeids, ja-

isnihzina otrs, it ka blakus wişeem nepeetiktu meetas pasaulē.

Akls, neprahtigs, nedabisks naids sajauz misu dsihwi duhņâs.
No tahdas zihņas neweens neiseet ka usmaretajs, bes luhsuma, bes

eemainojuma. Katrs slehpj samu bruhzi, niykst şawâs şahpês . . .

Druhmà, neisdibinamà, nepanesama dsihme!

Ari tehms tik drihs nemar atjehgtees.

Zeļas ka agrāk, eet, strahdà paehd un leekas gulēt. Bet misu
ta wilzinadamees, kà ko sen aismirstu puhledamees atzeretees.
Reisèm noleek darbu pee malas, apsehstas kur gadās, stundām sehd,
galmu rokas eespeedis.

Deema luhgşchanâ spehji aprauj dseesmas midu. Dimas trihs
reises mechaniski atkahrto beidsamo paņehmeenu - it ta meklēdams

ta dsiļi noslehpto saturu. Neşapraşchanâ paskatās riņķi apkahrt,
tad apņem galwu rokàm.

Azim redsot salihkst armeenu mairak, iskalst, sadilst. Jsmai-
ras no miseem —

no Mahrtiņa it semischķi. Un ar katru deenu

skaidrāki manāms: ne ais naida ismairas. Ne nezilmeziskais pase-
mojums dehlu eeraugot miņam dsen drebuļus pahr misu meesu,
bet jausma par to breesmigo sodibu, kas kà asi trihts zirmis karājas
pahr tehma nolahdetà, Deewa atmestā grehzineeka galmu.

.

Mahrtiņsch
. . . Noschehlojamais, apstuļbotais zilmeks! Ne-

lausch Deema sodu, kas ka ass zirmis karājas pahr Miņa galmu.
Şawa zllwezişkajâ paschtaisniba nenoprot, ka ne miņsch - zià
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dara ar wiņa rokam, runà ar miņa mehli, doma ar miņa smadse-
nèm. Ļaunais sagrahbis miņu şawâs ķetnas tura zeeti.

Apgrehzibai gan majaga nahkt pasaulē, tomehr — mai!

tam, zaur kuru miņa nahk.

Druhmâs mistiskās refleksijas tehmam aiseet laiks. Robesch-

neeku ihstà daba ari miņā teezas pehz apmeerinajuma romantikā,

nomoda sapņos, fantasijas schuhvotues. Un tà miņa eegrimuschàs

azis pahrmelkas ar sapņainu miglu un sahk raudsitees skumji, bes

dusmu mirdsuma, bes eenaida kmehles.

Tatschu sem pelneem kmehl osola ogles. Şkreen jauns mee-

şuļa mirpulis, uspuhsch baltas leeşmas. Şkumjà gaida, sahpju

pilns şirdsmeers, zildenà paşchtaişnibas apsiņa isirst mehja, isklihst,

issuhd . . .

Tehms stahm durwju preekşchâ, ar roku azis no saules sargā-

dams jau ilgu laiku skatās.

Kas tas ir, kas tur kuhņoms zirtuma? Nahk un nahk un

neivar atnahkt maso gabaliņu no kruhmaja lihds mahjàm.

Lina!
.

. . Bet Lina ir teema, lunkana, Linai zepure ar

leelàm dseltenàm puķēm, Linai saules sargs. Un schitai pelēks la-

katiņsch ap galmu — ari sejas leelaka daļa aissegta. Nahk neweikla,

smaga, stahdamàs, wilzinadamàs. It ka gaida mehl kahdu uo alk-

snāja. Bet mairak nemeena nereds.

Ir un nam Lina. Nè — ir. Tehms tomehr sin ka ta

pate ir. Nelabā jausmā paeet lihds mahjas stuhrim preti. Roku

mirs azim, skatās un gaida.
Lina nahk un nemar atnahkt.

Tehms paeet mehl gabaliņu preti.

„Nu — kur tu?" miņsch prasa, nedsirdejis un neatņehmis
miņas kluso şweizinajumu. Şkatas miņas baltajā seja ar tumsch-

sileem gredseneem ap azim, mehģina usminet miņas mihklu.

„Waj tur muischâ kahda nelaime?"

Nemiļus pamet azis semak us meitas augumu un paleek

mehms. Wiņas nelaime tai lihds .
. .

Katram redsams ... mi-

sai pasaulei redsams . . . Tehms peeķer roku pee kakla, tad it kà

ko meklēdams, sahk grahbatees pa kabatām. Nosehstas us zelma, ka

glups skatās meitā. Şkatas kà neisprotamâ brihnumâ.

Lina zaur peeri pamet schiglu skatu. Un sahk runāt steidsigi,
atkahrtodama. jaukdama. Tik pehz laba brihscha war pa teikumam

saprast.

„ ...
un saka . . . Şchoriht pasauz un saka: newaram temi
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tahdu te ilgāk turēt ... Ja, nu newarat, şaku, bet kas mani

tahdu pataişija! Juhşu labee dehliņi un jaunkungi. Es - saku —

esmu godiga meita
.

. .
Neweenam neesmu pakaļ skrehjuse. ne

kahruşès kakla. Nezeetischu, ka manu godu laupa. Pee teesas suhdseschu,

wişus muischas ļaudis usdoschu par leezineekeem Kursch te nere-

dseja .. . misi war leezinat. Nezeetischu, eeschu un noslihzina-

şchos
, kà iît nU soissvļMs âyos Ks.'v?-i-u:

Tehms atjehdsas, peezeļas kahjas.

„Un ko tu nu te meklè?"

„Kur es zitur eeschu! Kur lai es paleeku."

„Pàz kur gribi!" tehms, aissmazis, saka. „Ko muhsu

dsimta tew dewuşe, ko dos - atminees, pate şaziji. Glabà, ko da-

bujuse. Mana mahja nam slimniza. Mana mahja nam patmersme

palaidnēm un netiklēm
. . . Ech . .

."

Kà şpehia şiteena ķerts miņsch atkal atkriht us zelma. Aptmer

galmu rokàm, saļimst, saplok. Ka mass behrns raud skaļa balsi.

Lina zaur peeri pamet biklu skatu.

„Şchi şchà un tà . . ." miņa atkal sahk runāt. „Ar labu,

ar ļaunu, kuhds un draudè. Bet es ne-esmu muļķe, neļaujas ee-

baiditees. Kur — saku — es schitahda lai eju? Nemeens mani

pa durmim nelaidis. Kas man nu dos maisi ... atradisees behrns,

abi bada nomirsim. Şchi atkal şchà un tà
...

un eespeesch man

saujā . .
."

Wiņa eeleek ko tehwa roka un manas us istabu. Eet schigli,

atpakaļşkatidamàs. Wehl durwîs apgreeschas un pamet skatu atpakaļ.

Tehms raud ilgi, lihds asaras apsikst un kruhtis sahk plofit

sausi krampji. Peezeļas kahjas, grib eet, bet saujā ko sajutis,

sahk skatitees. Krahsains papiritis. Nauda
. .

. Simts rubļu.

Roka kaist. Pirmās domas minam: şweest semê, şamiht scho

grehka naudu. Bet otràs: simts . . . mesels simts . . .
Nemar

atminetees, kad miņsch simtu rubļu turējis roka. Ta ir leela nau-

da
.. . milsiga nauda preeksch semneeka. Un it semischķi miņeem

miņu nabadsibâ un postā. Sirgs buhtu japehrk, rati japehrk .. .

Kà melnischks kahrdinajums noskreen gar azim miss, ko par scho
naubu maretu nopirkt.

Nè! Nedrihkst paturēt! Ar to naudşşgrib samaksāt meitas

godu. Dsihwu zilmeka dmehseli doma pirkt par simts rubļeem
...

Bet behrns - no ka tas dsihwos? Buhs miņsch pasaulē, ehst
prasis. Un kur Lina ņems? Pate mirs bada un behrnu mehrdès.
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Lai mirst, bet lai nepahrdodas. Lai tad labāk eet, lai no-

slihzinas ...

Peedod mums muhsu parādus
. . . Kahdas grehzigas domas!

Tik mirt lai nemirst. Lai dsihwo un atgreeschas. Neweens nam

tik dsiļi kritis, ka wairs newaretu peezeltees. Nam tik leela grehka,
ko Deems nemaretu peedot. Tik kas pats pee şawas dsihmibas

noseedsas, tas muhschigi pašūdināts. Lai dsihmo, lai zeesch, lai

mahzas un atgreeschas.

Tehms apstahjas, klausās şewî, nesaprot un brihnas. Wiņşch

sem leekas pamisam şweschs. Kas tas par şweşchu spehku, kas mi-

ņa nejauschi pamodees, kura warâ miņsch peepeschi apsinas samas
domas un gribu? Waj melns ari pke miņa neismehģina samu maru?

Bet nè: pret Melna miltibu miņsch aissargats Deema schehlastibas
bruņàm. Tomehr breeşmigàs şahpes kà aprimuşchàs, kà eemiguschas,

kà aismirşuşchàs. Laikam tas Kungs pats suhtijis samu apmeerina-

jumu miņa leelajâ nelaimē.

Bet kur ta nolahdetà grehka nauda? Warbuht nokrituse.

Lai kriht. Lai mehjsch miņu aispuhsch un saplosa. Marbuht bik-

schu kabatā... Lai pnhst! Şawu roku miņsch tai nepeeliks! —

Lina sehd pee mahtes us gultas malas saklupuse. Mahte

pret şeenu aisgreesuşès, raud. Tehmam eenahkot mehģina samaldi-

tees, bet tomehr kaulainee plezi sem segas redsami raustas.

Lina uszeļas kahjas, bikleem skateem zaur peeri luhkojas tehma.

Tehmam tahda bailiba pa prahtam. No tas miņam dusmas

peerimst mehl mairak. Tomehr miņsch isleekas. Şmagi nosehstas

pee galda.

„Nu — ko nu eesahksat . . . abas dimas tahdas!" miņsch

zaur sobeem wilļdams eesahk. Walstişatees kà zuhkas. Te jau

zilmeks newarès mairs nahkt eekscha."
Ne mahte, ne meita neatbild. Abas puhlas elpot klusiņām.

„Ta tas eet," tehms, kà ar ļaunu preeku, turpina. „Ta ir

ta alga par neklauşibu tehmam mahtei. Ta ir alga par Deema

mahrdu nizinaschanu. Tad nu reds, ka nam neeki un blehņas, ko

Deems ar samu pirkstu raļstijis. Wiņşch neļaujas apsmeetees. Kas

no temis tagad ir! Mehsls tu esi, us ko godigs zilmeks labpraht

nepaskatās. Maita, kam ar lihkumu eet apkahrt. Weeglu dsihmi

kahroji — nu tem ir. Nu tem ir par to, ka neklausiji mezakeem ..."

Un tà ar meenu tahlak. Tehms runa stundu, dimas stundas

un wthl meenmehr nemar beigt. Armeen ļaunāka paleek miņa wa-

loda. Ka balti nodedsinatus akmeņus Miņsch met us meitu. Kà
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dubļeem noschļaksta to no galwas lihds kahjàm. Zeeteem, aseem

un neschehligeem nageem israuj un samin kahjàm to şlehptako, mah-

rigaļo un kautrāko, ko şeeweete glabà wairak nekà dsihmibu.

Lina us gultas sagurst arroeenu mairak. Lahstu un saimu

nasta us wiņa galwas paleek smagāka un smagāka, speesch miņu se-

nie, dubļos, pihschļos. Paschai nemanot sahk asaras birt. No sah-

kuma miņa raud klusiņām, it ka ais şeeweetişkà paraduma, ais pa-

rastas majadsibas. Bet nasta gulstas un gulstas ...
un pamasam

raudas aug, eesneedsas dmehşeles dsiļumôs, appluhdina wişus juh-

tckļus, nomahz wisşihkakos nerwu pawedeenus. Wiņa kunkst pilnā

balsi, miņas plezi raustas ta drudsi.
Bet tehmam sirds paleek armeenu zeetaka, marbuht ari meeri-

gaka. Mas pamasam miņsch te teescham sahk nojaust Deema tais-

no bahrdsibu un şewi ka Wiņa taisno praweeti, kà rihku Wiņa ro-

kā, kà Wiņa deewişchkàs gribas peepilditaju.
Lai sajuht pilnam Deewa bahrdsibu netiklā meita. Lai tik

zeesch par neklauşibu wezakeem. Jo asakas rihkstes, sahpigaka pahr-
mahziba, jo pilnigaka atgreeşchanàs un peedoschana.

Kà balti nodedsinati akmeņi birst us Linu. Kà dubļeem no-

schļaksta to no galmas lihds kahjàm. Zeeti, asi nagi israuj to wah-

rigako, kautrāko, ko şeeweete glabà Mairak nekà dsihwibu...

Wakarâ, kad misi kopā, istabā krehsla un druhms, peetmihzis
klusums. Mahte samā gultas weetâ, pee seenas peeşpeedusès, segu
pahri galwai pahrmilkuse. Lina kakta pèe durmim, us nomesta seena
lehpja. Tehms sehd pee galda tajā pascha weetâ, kur zitkahrt pah-
tarus turot. Jahnis stuhri pee loga, sarahmees, sakuzees. Mahr-
tiņsch uemar norimtees, steidsigeem soļeem eet pa istabu.

Wiņam leekas, şchajâ peetwihkuşchzjâ krehsla dsirdas nedsimu-
schas dsihmibas klusa, noslehpumaina elpa. Dimas dsihmibas klusi
aug un gaida deenu, kad nahks pasaulē. Par dimeem zilmekeem
pasaule tiks pilnāka. Şawadi

. . .
Katram, kas pats dsihmo, wa-

jadsetu preezatees par to, ka kopigàs dsihmibas spehks teek leelaks
un daschadigakas. Bet miņu mahz schausmas un drebuļi. Un

Miņsch sina, kapehz.

Bes mihlestibas eeņemti, ar bailēm un sahpem isnehsati dimi

zilmeki peevsims kropli ja ne meesigi, tad garigi. Nomahrgs un

nomhks bes mihlestibas siltuma. Mairos nesatizibu, naidu, nelaimi,
teem nedsimt. Labāk dihglî nonihkt, kà kaitigai nesahlei. .

.

„Tà tas eet
. . tehms pahrtrauz speedigo klusumu. „Ta

lr ta alga par neklauşibu mezakeem."
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Mahrtiņsch apstahjas, atzehrt ka ar zirwi.

„Ta ir alga par paklauşibu wezakeem. Taâ isaug no aklas

paklausibas ... Ko tu no rihta lihds wakaram kali şkuķam galwâ,
kad taişijàs laist us nmischu. Nerimi ari mehlak atkahrtot, ko tik

pagadijàs isdewiba: eşi paklauşiga, eşi paklauşiga! Neturi şawu gal-

mu, dari ko tem leek. Kalpones tikums ir pasemiba un padewiba,

tşchaklums un paneşiba."

Wiņsch sahk atkal ahtri staigāt.

„Tas isaug no aklas pademibas. Ko Miņa, muļķa skuķis si-

naja no pasaules. Tu, tehw, est mainigs, meenigi tu. Tama

gudriba ir nejehdsiba, tama pateesiba ir meli, tams tikums netikliba,

tams peenahkums neleetiba un noseegums. Posts un nelaime, kur

tu peedurees."

„Tu eşi tas labais un taisnais . . ." tehwâ druhmi eemet.

„Wişi mehs esam nekreetni. Ziteem leekam zeest un paschi

zeescham. Bet ne tik dauds zaur paschu mainu. Muhsu dsihslas tek

tamas asinis. Muhs misus tu esi samaitājis. No paschas jauni-
bas laipna mahrda ne-esam dsirdejuschi. Schagari un pahtari, ta

bij tama gahdiba par mums. Wehl leelu zilweku tu nekaunejees
mani sist. Toreis tu biji stiprāks neka es, pretim atturetees newa-

reju. Bet aismirsis ne-esmu
... un nekad neaismirşişchu!" Peh-

dejos mahrdus miņsch kleegşchus iskleeds. Pahrakâ usbudinajumâ

aprauj walodu. Staigà tik pa istabu ahtreem soļeem. Sahbaki

dobji klaksch us mihkstàs, mitrās semes. Paeet labs brihdis, lihds

miņsch dauds mas apmeerinas. Wiņa balss skan ar tumschu, ap-

speestu bet neapremdinamu naidu un dsiļam şahpèm. „Ak war-

mahka, warmahka! Kahjàm mihdijis esi muhs un mahti mahrdsi-

najis, spihdsinajis. Par kropleem gribēji pataisit. Un esi patai-

sijis ...
No temis — tik no tewis misa nelaime!"

Wiņşch issteidsas ahrâ un aiszehrt durmis ais semis

Istabā ilgs, druhms klusums.

Tehms sehd kà sehdejis. Pakustejees nam pa misu laiku, ka-

mehr Mahrtiņsch runāja. Bet ne satreekts, garā usmarets. Mahr-

tiņa pahrmetumi miņu naw eewainojuşchi. Wiņşch skaidri apsinaS

şa vu taisnibu. Lai nesaudsigs bijis pret sameem behrneem'maj bahrgS,

misu darijis dsihts no tas augstākas gudribas, kuras gaismā un

spehka samu muhschu staigājis. Sina: ne Mahrtiņsch pats — zits

ar miņa muti runāja saimus un lahstus pret meesigo tehmu. Ļauns

armeen ir labà eenaidneeks.

No ismisuma nemaribas un grehziģàm şchaubàm miņsch juht
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şaìru garu atkal pazàmees şpehkâ un neşakļaujamâ ustizibâ. Tas

Kungs wwu naw atstahjis. Naw aismirşis taisno, naw aismirşis

şodit tos, kas Wiņa ìrahrdus kahjàm nnhda, kas zeturto bausli pahr-

kahpj, mezakus nihst un pulgo. Ncw isprotans wiņa prahts, ne

apjauşchams wiņa şodibas mehrs. Weenu şodidams soda ari zi-

tus
. . .

Weenu samaitādams wisu dsimtu apklahj ar kaunu
.. .

Bet kà debess pahr semi, tà Wiņa neisdibinamàs domas stahm pahr

zilweku şapraşchanu. Un neşoditu wmsch nepametis neweenu ...

neweenu! Weens jau guļ tur kaktâ ļà şapuwis prauls, kà mehşls

şehtmalâ nomests. Un Mahrtiņsch neisbehgs wiņa rihlstei. Smagi

wiņu trahpìs ta Kunga roka . . .

No ahreenes behdu smaguma noşpeests, bet eekşcheji şawadas

schauşmainas tihlşmas pahrņemts, tehws zeļas. Apskatos istaba

apkahrt, pamet bahrgu skatu us Jahni.

„Gulet!" Miņsch nosaka ihsi un zeeti.

Jahnis lehnam peezeļas. Wiņsch ir pamisam şalausts, sa-

mulsis, bes spehka, bes gribas Paklauşigi welkas us durmim. Ne-

sin, kà pahrgulès nakti, kahds buhs rihts un nahloschà deena. Kà

leeturoens schi gauşà, neschehligà, nesaprotamā dsihwe nomahz dmeh-

seli. Ta kļaujas un trihs baigā jausmā.

Şmageem şoļeem tehws eet pee gultas, isģehrbjas.

Mahte peelipuse pee seenas, segu pahr galwu uswilkuşe. Lina

klusi schņukst.

„Nepinkschķet!" tehms eebrebzas. „Nu ir par wehlu. Scheh-

lastibas laiks ir pagalam, ta Kunga sods nahk pahr besdeemi--

geem. Atgreestees! Semotees Wiņa preekşchâ! Arpodemibu ņemt

to krustu, ko miņsch usleek, nest ar slamas un pateizibas dseesmam."

Gulta atgulees miņsch smagi nokahsejas un saleek rokas sem

galmas. Elkoņus tihscham isplehsch plati, mahtes galmu pabihda

projām. Reebjums miņu mahz, ļà kam neschķihstam, netihram pee-

durotees.

Bet schomakar miņam mairak tik meita Pat luhg-

şchanu aismirşa noşkaitit. Ehrtaki şamâ weetâ eegrosijees, sahk at-

kal runāt. Kà balti nodedsinati akmeņi birst us Linu. Wişu nakti

zauri . . . Logos jau sahk atsistees agra rihta pelēkums. Wişs no-

kluşis dsiļâ preekşchatmodas meegâ, bet Robeschneeks mehl nerimst.

Kakta pee durmim Lina schņukst — klusi, meenmuļigi.

Ihsi preeksch saules miņa eemeeg. Skaidri dsird: tehms mehl
runa, bet ko — sen jau mairs nesaprot. Sen jau mairs nedoma,
tik instinktikvi sajuht pahr semi tehma breesmigas, neapmeerinamas
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duşmas. Grehka noschehloschanu Miņa nejuht, peedoschanas nealkst.

Pat grehka nekahda neapsinas, tik sin, ka teek neschehligi mozita, ap-

sinas dsiļi satreekta un nelaimiga. Un nu kahds mihkstàm, stipràm
rokàm pazeļ wiņu un nes un nes tahlu projām, kur klusums, meers,

atpuhta. Wiņa neprasa kur, atweeglota nopuhschas un ļaujas.

Tehms nejauschi eeklausas meitas dsiļos weenados elpas mil-

zeenus. Aismiguse . . . Norehzas un abàm kahjàm reisê iszeļas

no gultas. Logu wehl neaisskar kaut kur ais mescha lehzoşchàs sau-
les spihdums. Istaba mehl beesa krehsla. Tāpat ka iszehlees,

tehms eet kaktā pee durmim.

Ne jausma no schehluma nepakustas apledojuşchâ sirdi, kad

miņsch skatās us meitas nejauko, knuhpus saklupuscho augumu. Wee-

na roka, no seena paklahja noslihdejuse, balta, smagi nekustiga, ka

peemihta guļ us glumi aukstas semes.

„Zeļas!" miņsch pasper ar kahju. Wiņam tahds ihgnums,
ka meitas mahrdu nemar isrunat. Laikam misu laiku ne reises

nam to şauzis wahrdâ. No ta mute tiktu netihra. Zeļas!"

Miņsch mehl skaļāk atkahrto, kad Lina saraujas un pawelk roku us

seena. „Nedoma te malstitees ka zuhka. Şlinkums smird. Ze-

lees, strahdà .
. . luhds Deemu un strahdà."

Zeeteem, dusmu pilneem wahrdeem kà asas pahtagas schausta.

Lina zeļas. Grihļojas un meklè balstu pee seenas. It ka tik nu-

pat aprimuschas, it ka tik preeksch ihşa azumirkļa aisrahwuşchàs

sausas raudas atkal rausta miņas pilnas kruhtis un nomahrgu-

scho nobahluscho seju.

Jabreen kuhtî gowis slaukt, raişit waļâ, dsiht ganos. Tad

jarawè kahpostdahrss. Jarahpjas pa lihkumotu, sakņainu magu,

japluhz rasas slapjo miršu un aso mescha sahli. Pirksti suhrst, rokas

lihds elkoņeem teek slapjas, zeļgali slapji, drehbes slapjas . . .

Wişur slapjums un dubļi. Nahmigs nogurums un trihşas misos

lozekļôs.

Bet atleekt muguru, azis pazelt no darbanedrihkst. Lina sin,
ka tehms kur tepat tuwumâ, maj ari no tahleenes, bet meenmehr

skatās ļaunām, dseļoscham azim.

„Lokanak! lokanak!" miņsch bahrgi ussauz.

Lina peeplok semei tumak. Rokas bes jehgas steidsigi grābsta.

Azis lehnam sasuhzas asiņainas, dedsinoschas asaras
. . .

Pamasam miņa tomehr dauds mas atkal peerod nepami-

şam aismirstà darba. Peerod pee kuhts slapjuma, pee dubļeem,

pee deenwidu şmelmaiņàs kmehles, pee neisguletàm naktìm, pee
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tauku putras, pee şaşkretuşchàm, noplihşuşchàm drehbèm, pee tuls-

nainàm, netihràm rokàm. Tikai pee tehma nezilwezişkàs bahrdsibas

uewar peerast. Nesaprot ta fanātisko, aklo neschehlibu, kas isdomà

meenmehr jaunus apmainojumus, meenmehr nejaukākus spihdsina-

jumus. Leekas, ne deenâ ne nākt? miņsch azumirkli neislaisch to

no azim. Reisèm miņai rahdas, ka ne tehms pats — kahda sme-

scha mara mada miņa domas un gribu. Wiņşch pats — tik akls

rihks schis maras rokās. Tad samada, atkal nesaprotama juhta,

kaut kas schehlumam radneezisks miņā sakustas pret tehmu.
Bet tas ir tik ihşas, azumirkļa şajuhtas. Tàs pamirds un

dseest. Un kad nodsisuschas, tumsa paleek mehl beesaka. Armeen

beesaka, armeen smagāka. Reis tehms, it ka nejauschi eeşit miņai.

Un pehz tam beeschi . . .
Kur sateek meenu — sit. Şit, ar ko

pagadās. Neschehligi, şahpigi şit. Mugura, plezi, rokas misa meesa

pahrklahjas tumschsarkaneem un sileem plankumeem. Dehlu klaht-

buhtnê tehms sargājas, bet totees breesmigaks, kad weens. Tad

ar dimkahrteju niknumu bruhk miņai wirşû.

Mahrtiņu mas reds mahjas. Wiņşch it kà ismairas, miņam

leekas meenaldsiga zitu nelaime un laime. Ja miņsch kahdreis pa-

met skumju skatu, no ta miņai paleek mehl gruhtak. Jahnis no

masàm deenàm nam marejis miņu eeredset. Tagad behg, un ja
nemiļus gadās sastapt, nolaistām azim steidsas garam. Apmulsums,
kauns un reebjums skaidri lasāms miņa seja.

Mahte guļ pee seenas peerahwuşès. Klusi un nekustoschi
gul zauràm deenàm. Lina nesin, ko mahte doma, bet juht, ka ari

te miņai neatrast atbalsta.

Tukşchs un smeschs riņķi apkahrt. Kur peeduras. miss nemih-
ligs un auksts.

Kà mehja ismests putns salausteem spahrneem melti mehģina
zeltees gaisa. Zeļas un grimst armeen dsiļak dubļos, şahpês un

ismişumâ.
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12.

Lehnam, şmageem şwina sahbakeem welkas laiks.

Wakarôs mehl naw nodsişis makara şpihdums, kad rihtôs me-

scham pahri jau şneedsas rihta blahsmas şarkanee pirksti. Ilgi ilgi

preeksch un pehz saules ir gaischa deena. Waşaras deena ir par

nepanesamām mokām teem, kas alkst tumsas un meera.

Gara masaras decua ir par nepanesamām mokām Robesch-

neeku Linai. Wiņa eet galmu noduhruse, nedrihkst pazelt azis us

augschu. Sin: no augşchas wiņâ raugās saule, ka balta kmehlaina

azs. Ta reds roismelnakos sirds dsiļumus, ne pihslitis no miņas

nemar noslehptees. Kad saule skatās, tad miss riņķi apkahrt ska-

tās us miņu. Simts azu ik azumirkla biksta miņu nikneem ņirga-

joşcheem şkateem. Wiņa nedrihkst azis pazelt us augschu. Tirpst

no bailēm un kauna, mehlas peeplakt kur, semê eelihst, apraktees,

isnihkt .. . Instinktimi apstahjas, şchauşmâs aistur elpu. Gaida,

maj ass auksts asmenis nenokritis us miņas kakla, maj pehrkoņa

şpehreens nesabersis un neisputinàs miņas neschķihsto, grehzigo

meesu.
Bet ikreis miņu pamodina tehma asa balss.

„Lokanak! lokanak!"

Un miņa sahk atkal eet — mudigi, gurdàm kahjàm, trihso-

şchu sirdi. Kur ari nepaliktu, misur juht tehma niknos skatus. Kà

paşchas ehna, kà şirdsapsiņa, kà Deema sodiba tehma skati to pa-

mada us ik soļa, neatstahjas no miņas ne deenâ, ne nakti. Simts

niknu azu no misām pusēm skatās wiņâ. Wisşihkakàs nermu zihp-

sliņas trihs un kļaujas, dsihslas samelkas un asinis miņas schuhst.

Paşchâ pusdeenas şmelmê miņa salst un stihmeem, nejehdsigeem pirk-

steem melk un melk nodrisuscho katūna jaku zeeschak ap plezeem.

Deenâ miņa staigā ta pusmeegâ. Kà pusmeegâ apsinas, do-

ma un reds. Bet nakti nemar aismigt. Azu nemar aismehrt. Guļ

un skatās tumşâ şewis un gaida. Kas neismehrojami leels,

nesmerami smags, kà pasakas dsirdets milsu şwars teewa deegâ
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karājas tumşâ pahr wiņu. Wiņa gaida, kad kritis . . .
Drihs kri-

tis, nospeedis, saschķaidis . . . Breesmigas bailēs wiņai reisèm ne-

wiļus paşpruhk wahjşch kunksteens.

Tad otrā kaktā tuhliņ eetschaukstas salmu maiss. Atskan teh-

ma asa balss.

„Ko bļaustees, grehka pagale! Gulēt ais tewis nemar . .

Un reisèm, aisņemts no şawas mozitaja teekşmes, runà pus-

stundu, stundu. Runà nezilmezigi neschchligi, desmitkahrt istehlo

Linai miņas grehkus, istehlo breesmigo sodibu, kas kà smehrs at-

plehstu rihkli gluhn us miņu. Wiņa mistişkà fantasija pazeļas

spahrnos, reds dsejiski schausmigas ainas. Pascha refleksijas neap-

sinoti sajauzas ar wezàs deribas praweeşchu uu Jahņa parahdischa-
nàs grahmatas tehleem un simboleem. Balss trihs kà sajuhsmo,

kà fantastiskos murgos un zeļas armeen augstāk — lihds teem aug-

stumeem, kur ne mairs zilmeks, bet ekstasâ Deems runà ar zilmeka

muti.

Lina dreb, kà lapa peelipuşe us şapuwuşchà seena klehpja.

Wişä spehka sakosch sobus, bet schokļi notirpst, şlahbi şlihkst waļâ,

tik reisèm kà drudsî knakschot sasitas.

Rihtâ, kad şajuhşma pahrşkrehjuşe, tehms ir druhms. Tad

miņsch sit. Kur sateek meitu, sit. Nostahjas ka pee koka gabala,
smagu roku, sahpigi sit, azs maj galma. Şeja, rokas, plezi — misa

meesa miņai pahrklahta sileem un dselteneem plankumeem. Wiņa

stahm rahmi, mairitees, behgt miņai nenahk prahtâ. Tik ja tehma
roka trahpa misai wahrigâ weetâ, drusku sakustas maj eekunkstas.

Miņa ir gluschi apduluse. Misa schi dsihme ar samu neis-
protamo, neschehligo niknumu tik spehji uskrita, ar reisi nomahza,
salausa, samala miņas meeglprahtibu, pusbehrnischķo lepnumu un

spihtibu. Sakaltusi, sadseltejuse miņa welkas kà ehna. Un ar

katru deenu gaischak un gaischak juht, ka miņa breesmiga grehzineeze.
Juht, ka seme negrib miņu nest, ka pat elle teegsees miņu usņemt.
Dihwainâ apmahktiba misu, ko tehms saka, dsird ka pascha Deema

balsi. Un sin, ka glahbiņa miņai nam, peedoschanas nam, pesti-
schanas nam

.
. .

Tehma nepee-ehdinamà fantasija isdomà arween jaunus mozi-
bas meidus. Miss ruhgtums un ļaunums, kas gadeem krahjees
pret behrneem, nu ka rijiga straume isgahschas us Linu. Sestdeenas
wakarôs un şwehtdeenas rihtôs Miņsch tai pamehl stundām tupēt us
zeļeem. Un paşchai şewi mehdot, paşchai şawâ meesa koschot, dsee-
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dat şlawas un pateizibas dseeşmas. Şchi ir ta gruhtaka moziba —

desmitkahrt gruhtaka kà şiteeni, darbs un neisguletus naktis.

Tehmam stuhrî us plaukta ir atkal wişas grahmatas. Şweht-

deenâs, pahz pahtareem, Linai wişu deenu janeşà lihds dseesmu

grahmata, kam melnajā wahkâ weenâ puşê eeşpeests seltits krusts,

otrâ ehrkşchķu kronis. Kà şwina gabals smaga şchi grahmata. Ro-

kam dsihşlas issteepjas to nesot, pirksti notirpst un deg.

Reis miņu tà sateek Mahrtiņsch. Mahrtiņu miņa reds mas —

reti kad tas mahjas, pa Podneekeem meen dsihmo. Behgt miņa

nebehg. bet sina un ar misu buhtni juht, ka no ta jāsargājas, ka

tas ļauns, ka miņa mahjo septiņi melni. Juht, ka miņa dmaschai
elles smaka.

„Ko tu tur nes?" Mahrtiņsch prasa un isņem miņai dsees-

mu grahmatu no rokàm. „Preeksch kam tew tas?"

„Tehws leek
. .

." miņa, pret samu gribu, noschļupst.

Ar lihdszeetibu un schehlumu Mahrtiņsch raugās mahşâ. Pir-

mo reis pamana, zik breeşmigi ta nobeiguşès.

„Kahda tu isskatees!" miņsch issauzas. „Tew jau mairs nam

zilmeka sejas. Şlima eşi?"

Lina klausās. Ļaunais runa ar brahļa muti. No lihdszee-

tigà skateena, no schehluma brahļa balsi miņā kas sahk karst, mil-

ņotees, laustees us ahru. Bet miņa sin: tas ļauna darbs. Melns

issteepj samus kahrigos nagus ari pehz miņas dwehşeles. Wiņa

sakosch sobus un noflehdsas şewî. Pasteepj roku pehz grahmatas.

„Atdod
. . . Tehms lika."

Mahrtiņsch nedod grahmatu, skumji pakrata galmu.

„Pagalam . . . Nobeidsis schito ar." Wiņşch nopuhschas,

mahsa skumji luhkodamees. Bet Lina nesaprot miņa skumjas. Azu

neno vehrsch no dseesmu grahmatas. Juht, ka sirds trihs no bai-

lēm: kad tik miņsch neaisnes. Ne miņsch — ļaunais, kas miņa.

Atdod grahmatu!" miņa kà nahmes bailēs eesauzas, ķeras

Mahrtmam pee rokas. Bet Mahrtiņam azumirkļa schehlums jau

pahrskrehjis. Wiņşch reds mahsu pilnigi tehma warâ, reds şche semi

pilnigi pahrspehtu un paseminatu. Ar karstu schalti sasitas dusmas.

Rupji miņsch atbihda mahsas kaulainas, saltas rokas un ee-

eet istabā.

Notirpuschàm kahjàm, notirpuşchu sirdi, baiļu şmeedreem pahr-

klahtu seju Lina meklè atbalstu pee istabas seenas. Klausās, kas

istabā noteek.

Dobji noblahksch. Lina saraujas, ta spehja siteena ķerta:



112

Mahrtiņsch tur noşweeda dseesmu grahmatu kaktā
. .

. Tad dsir-

damas asas, nemaldamu dusmu pilnas balsis. Kleeds Mahrtiņsch,

kleeds tehms. Pastarpām dsirdas mahtes labinoschee, luhdsoschee

kunksteeni. Pehz brihscha durmis atmeras un atkal aiskriht. Miņa

dsird, Mahrtiņsch nospļaujas un aisskreen pahr pagalmu.

Kà nahmei nolemta miņa eemelkas istabā. Jauns noseegums

smagi nospeesch miņas dmehseli. Grehks pret şwehto garu .. .
Tas

netiks peedots. Wiņai neweens grehks netiks peedots. .
.

Turpat ais durmim miņa sastop tehmu. Ne wahrda nesazijis

miņsch eesit. Eeesit mehl reis un mehl . . . Şmagà, kaulaina roka

sahpigi ķer miņas seju, plezus, mehdaru. Neapsinotees miņa klusu
maida. Tomehr alkst schos siteenus un mehl mairak moku, ka is-

pirkschanas maksu par samu jauno, leelo grehku.

Tik aiskusis, tehms mitējas. Kà no lipigas neschķihstibas

tihridamees nopurina rokas. Şoli atkahpjas.

„Welna behrns!" miņsch zaur sobeem şchņahz. „Şuhdsetees

skrehji . . . Şuhdsetees miņam?"

Lina grib runāt, bet luhpas bes skaņas pameras un salihp atkal.

„Runà!" tehms usbrehz un pazeļ atkal roku. Bet nesit, tik

pagruhsch miņu atpakaļ. „Şahzi atkal beedrotees ar Deema atme-

steem, tehma nolahdeteem. Miņa şwehtos wahrdus dodi kahjàm

miht. .."

Tehms noleezas kakta, pazeļ dseesmu grahmatu, kam weenâ

pusē eeseltits krusts, otra ehrkschķu kronis. Ruhpigi noslauka, noleek

plauktā.

„Apzeetinats grehzineeks .
.

." Miņsch atkal atgreeschas pret
meitu. „Muhşu dsimtâ tahdas besgodes nam bijis. Şmird —pa
gabalu smird! Un sirds ka koka gabals, ta akmenis. Pašūdināts,
elles ugunim nolemts. Nosist tik — grehks, ka saule spihd par

tahda galmu . .
. Gahjuşe labāk, pakahruşès."

Şawadàm azim Lina patveras tehwâ. Wiņam paleek nepa-

tihkami no schi neparasta skata. Miņsch aisgreeschas. Bet kad

pehz brihscha atgreeschas. Lina stahm mehl tàpat un skatās. Azis
platas un spodras, ta ko sen gaiditu eeraudsijuschas. Mute pa-
mehrta, ap to pakust tahds ka wahjşch, neprahtigs, nejehdsigs smaids.

„Ko gluhni! Ej laukā!" tehms eesauzas, bet atkal pirmais
nowehrşchas.

Un kad Lina isgahjuse, brihdi stahm domās. Kas slepeni no-

jausts, neisdibinams, smeschads jauz miņa şapraşchauu. Kà sibeņa
dstrkjts pasibsni apsiņa. Janosehstas, jaisdibina, jaisprot. Kur
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tahlu ais tizibas bahrdsibas, ais dusmām un nemeera, ais elles

un Miņas ugunim zeļas kas leelaks, warenaks, schausmigaks. Ta

melnajà ehnâ wişs kas runāts un tizets paleek par tukschu skaņu,

par neko.

Bet pasibşnì dsirksts un nodseest. Wiņşch eetinas atkal sama
paşchtaişnibâ, kà beesâ, şiltâ mehtelî. Noņem no plaukta mehdito,

apsmeeto grahmatu. Peespeesch krustu pee luhpam. Nosehstas.

Usschķir un lasa.

Lina bes noluhka staigā pa lauku. Azis platas un spod-
ras un paleek armeen spodrākas. Ap muti smaids. Şirds miņai

ta meeglaka, kahjas ka stingrākas. Mihksts, silts glahsts pahr-

slihdeja dwehşelei. Sils, dsiļsch debess plankumiņşch atwehràs se-

majâ, melnajā mahkoņu jumta. Is sausa, şlahpejoschà moku tuks-

neşcha pazehlàs saļa suliga fata morganas aina.

No dselschainà dsihwes loka, kas pamasam şawelkas arween

zeeschak, tik Meena iseja. Tik Meena schaura taziņa starp klinschu

seenu um besdibeni. Şchauşmigi pa to eet, bet Mehl schausmignk

palikt. Tik Meeni schauri dselss Mahrti — tee ar peeri jāsadragā.

Breeşmegs usdewums! bet mehl breesmigaks palikt un jaust, ka

dselschainais loks şawelkas arween zeeschak, bet tur ais dselsu

mahrteem meers, meers . . .

Pehz meera alkst miņas nomozita meesa un dmehsele.

Dusēt, dusēt, dusēt!
Wiņa ees. Wiņa tagad sin sawu zeļu.

Tagad miņa sin samu zeļu un samu laiku. Deenas aiseet

lehnam, şmageem şwina sahbaļ'eem. Bet Linai naw daļas gar

Miņu gauso gaitu. Wiņa dsihwo zitâ pasaulē.

Robeschneeki armeen dsihmo samas fantasijas pasaulē. Reis

jau Lina patwarigi, us şawu galmu aisgahja no nepanesamās

dsihwes. Şaşlehjàs zeetâ şpihtibâ un neklauşija neweena. Ais-

gahja romantiskā eedomu pasaulē. Un tagad aisees. Şpihtiba
ir salausta, Miņa Misa satausta, dubļos samihta. Bet fantasija

ir dsihma, ta nemirst. Kà mānija, kà ahrprahts ta miļina.

Wiņa ees, miņa sin şawu laiku.

Un laiks peenahk ahtri, ahtrak nekà gaidija. Jhstenibâ gan

Miņa gaidija ar nepazeetibu. Jkrihtu, no guļu meetas peezehlu-

şès, domās jautajā: maj schodeen? Bet tomehr, kad peenahk laiks,

miņa ka pahrsteigta . . .

Wiņa atrauj pasperto kahju, paleek istabas widû stahwam.
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Elpa aisraujas, kad Miņa klausās. Marbuht tik dsirdes haluzi-

nazija? Marbuht mahte waid tàpat kà armeenu? Marbuht Mehl

nè
..

. Kaut mehl nebuhtu! Bet mahte gultā apgreeschas atkal.

Un ihss, ass, nepahrprotami rakfturisks kleedseens pilda miklo

druhmo telpu.

„Tehwu ..." miņa kunkst. „Pasauz tehmu!"

Klaht. Miņas stunda sit. Lina mairs nesajuht ne bailes,

ne schehluma pehz kaut ka. Wişa miņas buhtne miņas likteņa

nelokāmā warâ. Pa daļai ar şwehtàm şchauşmàm, pa daļai ar

siņkahribu miņa leez peeri pret smagajām, melnajām dselsu dur-

mim. Un dsird un juht, ka ais tàm gawilè, san un şwehti dseed:
miņu gaida. Miņa ees, miņa ees! Ar samu nedsimuscho behrnu

nost no zeļa tam, kas dsims likumigâ, Deewa eeşmehtitâ ļaulibâ.

Lai tam no pirmās deenas nebuht jāskatās grehka un neschķihsti-
bas reebigo ainu. Ar samu un ar to dsihmibu, kas tà şweşchadi,

kļūsi pukst sem miņas kruhtim, Miņa ispirks tam otram teesibu us

schehlastibas pilnu, şwehtigu jaunibu... Tà tehms wehlàs. Miņa

nu paklausigs behrns .
. . Weeşula gaitā domas steids zaur Mi-

ņas şmadsenèm. Tuhkstots pawedeenu aiswehrpjas, notruhkst, sa-

zehrtas, şaşchķetinas neatreschģijamâ mesgla. Miņa neisschķir Mairs,

kas pateesiba, kas murgi, kas prahts, kas ahrprahts. Tik samu
zeļu miņa sin

. .
.

Şkumja mihlestiba, şawada tihksma ka silts milnis apņem

miņas juhtekļus. No wişeem gribàs şchķirtees meerâ un bes naida.

Pee-eet pee gultas, nokriht zeļos, usspeesch seju mahtes rokai. Pa-
leek tà labu brihdi, kamehr seja top pamisam mikla no mihkstàm,
siltam aşaràm. Mahtes kaulainee pirksti ka krampjos pluhz Mi-

ņas ispuhruschos matus. Bet şahpes şchajâ azumirkli ir kas ne-

eedomajami neezigs, neapjauschami Meegls, kas tahlu ahrpus juh-
tekļeem un apsiņas.

„Tehwu sauz!" mahte brehz şahpês un dusmās.

Rupji atgruhsta miņa eet us durmim — meegla, lihgaina
kà şenak. Durwîs sastop tehmu. Apstahjas, grib ko teikt. Bet

tehms, miņu ne-eewehrodams, sarauktu seju steidsas pee mahtes.

Pahri pagalmam us istabu nahk Jahnis. Lina smaida tam

preti, mahj. Apķer to un noskuhpsta, ka şawu muhschu naw da-

rijuse. Pahrsteigts, sasarzis, Jahnis atraujas un aissteidsas.
Lina eet samu zeļu. Galmu peeleekuse sehri smaida. Zik

nemaļigi un nepazeetigi schodeen misi. Nesin, kurp Miņai jaeet. . .

Bet kas miņai daļas. Kas Miņai daļas gar şcheem zilwekeem.
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Wiņai lihds neweens nawar nahkt. Weenai paşchai jaeet
. . .

wiņai weenai paşchai . . .

Jaunajā klehtî wehl ne grihdas, ne greestu. Tik sijas, kà

bruhnas, aismiguşchas tşchuhşkas steepjas wirs galwas no mee-

sas seenas lihds otrai. Te wiņa sen noluhkojuse, kas Ma-

jadsigs . . .Tagad wiņa ne reds, ne domà. Wiņas nelokāmais

liktenis Miņu rauj . . .

Jahnis no istabas atsitas atpakaļ. Mahte kleeds nelabā

balsi. Leeleem lahgeem guļ kà nost, bet tad şpehji eebrehzas tà,
ka eet zaur paschu sirdi. Jahnis pa daļai noprot, kas nu šah-
tas. Reebjums Miņu sahk kratit. Wiņşch metas prom us kuhts-

augschu.
Bet guļu weetâ ari newar norimtees. Peezeļas, nosehstas

sahņus pee luhkas, slepus skatās pagalmā. Tehms steigschus Melk

no nojumes ratus. Kur miņā pusē pee kruhmeem reds kustamees

Mahrtiņu. Şiwens, no kuhts isspruzis, aisskreen zirtuma. Ne-

weens neleekas Miņa redsot.

Mahjas leekas pilnas şawada ustraukuma. Tehma rati no-

grāb pa sakņainu zeļu. Jahnis newar nosehdet. Kahpj pa tre-

pēm lejā.

Linas nereds . . . Peepeschi Jahnis atjehdsas, ka Misu laiku

par to Meen domājis. Mahşas şawadà seja, şawadais smaids,

şawadà gaita neiseet no prahta.

Jahnis apstahjas, klausās. Mahjas leekas pilnas şawada

klusuma. Tahlu us leelzeļa skan noguris pasta smans. Mescha
eeloka zehrt. Zitur mauro gows. Tik mahjâ ne salmiņa nedsird

tschaukstam.
Ko Lina tik ilgi dara klehti? . . . Wilzinadamees Jahnis

sahk eet. Nepatihkami eet. Weens it ta atpakaļ Meen tura. Bet

siņkahriba un kahds zits şweşchs spehks melk us preekschu.

Nu ari mahja pamostas. Ais muguras, istabā nodun gree-

sigs. zaur şakosteem sobeem wilkts kleedseens. Klehts şpahrê us-

metees mass, bruhngans putniņsch schehli tscheepst.

Durwîs Jahnis apstahjas, peeleezees skatās. Laisch azis

riņķi pa gaischo, jumta nesegto telpu, kaut gan jau soli ais dur-

mim redseja, kas te redsams. Eepretim durwim, pee wiņejàs

seenas — Lina. Tà sawadi stahm: it tavs pirkstu galeem, us

augschu sasteeptu galmu, elkoņos saleektam, pee sahneem peespee-

stàm rokam. Stahm un nekustas.
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„Lina!" Jahnis eeşauzas, netizedams tai jausmai, kas mo-

stas, şawadâ, brihnişchķâ mulķibâ gribēdams atgreest to, kas no-

tizis. Bet pascha balss miņam apleezina to, kas te padarits.

Wiņşch peeşkreen un reds: Linai ap kaklu aukla . . . Dsiļi

eegreesuşès kaklā, melnā reewâ eeschņauguse lihds leelas schķipsnas
matu. Şeja silgan melna, azis kà no mrkana nespodra stikla, ap

muti sakaltuschas putas. Kahju pirksti tikko aissneeds semi.

Jahnis juht wişôs lozekļôs ledamu stingumu. Us peeres

miņam isspeeschas leelas, skaidras şweedru lahses. Nesteigdamees

wmşch iswelk no kabatas nasi, atleez, pahrgreesch auklu.

Nedsihwais ķermenis smagi, ļengani sabruhk. Azumirkli

paleek it kà zeļôs saklupis, tad pasmeras, saļimst us mutes. Jah-

peeleezas, pagreesch to us muguras. Şchermuļi pahrşkreen, rokàm

peeşkarotees nedsihwai, remdenai miroņa meesai.

Tad miņsch iseet ahrâ un skreen us tureeni, kur domà Mahr-
tiņu. Şapinas sarôs un saknēs, peezeļas un skreen . . .

Kad tehms, şweşcho şeewu pee istabas no rateem islaidis,

greesch sirgu pee nojumes, no klehts apzirkņa isnahk Mahrtiņsch.

Leeleem, nomehroteem soļeem peenahk klahr, saņem zeeschi ais ro-

kas. Wiņa rokas şpeedeenâ, sejā un skatos ismanama şawada,

nepatihkama, neatlaidiga draudsiba, pat laipniba. Wiņşch Melk

tehmu us klehti.

„Nahz meen, nahz. Redsesi ..."

Tehms ļailjas. Pret dehla rupjibu un apwainojumeem Miņsch

sargāts. Meeşu war aistikt, apgahnit, bet dwehşele kà tehrauda

bruņàm aisşargata. Wiņşch eet rahmi, ar şawas taisnibas apsi-

noşchu pahrakumu şejâ. Un garā skata dehla grehka mehru, kas

pildas pileenu pa pileenam. Drihs ees maļam pahri.

B<'t pee klehts durmim taisnibas un pahrakuma apsiņa spehji

sabruhk. Eeplehstàm azìm Miņsch apstahjas, kahjàm eezehrtas se-

mê, raujas atpakaļ.
Bet Mahrtiņsch tik Melk miņu sleegsnim pahri, dibenā.

„Nahz Meen, nahz. Paskatees," Miņsch draudsigi saka.

Peemelk tehmu mironim gluschi klaht. Draudsigi usleek roku

us pleza, şaleez tehwa augumu.

„Apskatees nu labi. Tams darbs . . .
Nu ir notizis, ko

kahroji. Apskatees tik nu labi."

Jhsu azumirkli tehms skatās. Sili melna seja ar apschu-

wuschàm putàm us luhpam, ar dsiļu meļnu reewu riņķi apkahrt
kaklam pagreesta taisni pret miņu. Nejauki pahrgreestas nespodras



117

azis kà ko waizadamas, kâ ko gaididamas stihwi weras wiņâ.

Tà ween leekas: nupat şakustees, zelşees . . .

„AH ..." tehws eebrehzas gari, pahrwehrstâ balşî. Ais-

klahj şeju rokàm un atmuguriski kahpjas us durwim.

Bet Mahrtiņsch ueatstahjas. Eet lihds, peeleezees tik tuwu,

ka karsta dwaşcha aisķer tehwa kaklu un Maigu.

Tu esi tas Mainigais . . ." miņsch tschukst tam ausi. „Tu!

Rasbaiueeks .. . Şawu behrnu nokahmi." Un kad tehms, miņā

pusē sleegsnim attahlinas, miņsch sauz tam pakaļ. „Leekuļo!

Şkaiti pahtarus, dseedi no rihta lihds wakaram — neweena ne-

peemahnisi. Ne şewi, ne zitus nepeemahnisi. Şirdsapsiņa tew

teiks, kas tu esi. Rasbaiueeks tu esi ..."

Robeschneeks steigschus aiseet us istabu. Wehrigi noklausās,

ko atmesta seema gari un pamatigc skaidro. Dsird, ka mahte

brehz neisturamâs şahpês. Apgreeschas un iseet tikpat steidsigi,
kà nahzis.

Pa pagalmu, sahli pluhkdams, staigà neisjuhgtais sirgs.

Robeschneeks pee-eet, pazilà groschus, pazilà pahtagu, nomet at-

pakaļ. Steigschus eet us klehti.
Noleezees pahr mironi, rokas us zeļgaleem atspeedis, ilgi

luhkojas. Nemar tizet, nemar saprast. Bailigi aisskar Linas

roku —ta jau sastingusi, wehşa un mikla. Atraujas, noleez

Maigu gulētajai pee mutes. Daschus azumirkļus miņsch it kà sa-

justu meeglus elpas puhteenus. Bet tad apķeras: eedoma tik un

mahnişchanàs. Bailēs un reebumâ atwelkas atpakaļ lihds isejai.

Jsşpeestàs, nespodrās miroņa azis neatlaidigi meras miņā. Nesa-

protami. Skaidri redsams: miroņa azis, bet tomehr leekas dsih-
Mas un bihstamas.

Nesaprotami, no ka miņam mairak bail: no miroņa, Maj

ņo dsihwà? Puse miņa buhtnes ir pamirusi no breeşmigà no-

tikuma. Bet, schķeetas, miņam azumirkli buhtu jasabruhk, ja pa-

mirkşchķetu şchìs miklās stikla azis, ja pakustētos stihwi pagreestà

galma. Ja weegla dsihmibas trihsa pamostos şchajâ şastingu-

şchajâ augumā, miņu paschu ķertu nahwes aukstais aşmenis.

Wiņşch noşehstas us sleegschņa, şaschņauds galwu rokàm.

Melti mehģina israutees, zeetu prahtu un skaidram azim şkatitees

şawu juhtu sabangotā atwarâ. Bet apsiņa kà pate no şewis pa-

masam noskaidrojas. Wisstiprakàs ir bailes —no dşihwa .. .
no miroņa, kas atmostas. Kaut tik miņa neatmostos? Wiņa

nedrihkst atmostees!
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Kas reis miris, tam jāguļ — tahds Deewa un dabas likums.

Kad miruschee zeltos augscham, tad dsihwajeem jāmirst.
Kas meeşâ miris, tas aiseet ais muhschibas Mahrteem, ta

azis skata miņas saules noslehpumus. Ta maigs spihd taKunga

şposchumâ un tajā nekas newar palikt apşlehpts. Zilwekam ja-

paleek aklam no schi sposchuma, jo azis us semi pazelt miņsch ne-

drihkst. Wiņa grehki teek melni kà ogle un sarkani ka asinis.

Un kas Maretu pastahmet preeksch Wiņa teesas!

Nè, — kas miris, tam jāguļ.

Wiņşch peezeļas, peeleen atkal mironim. Aisskar roku, no-

leez Maigu pee ta mutes. Ilgi klausās şchaubâs un augoscha
nemeera.

Masakais desmit reischu miņsch lihds wakaram slehpdamees
leen pahri pagalmam pee miroņa. Mahrtiņsch istahlèm wehro

tehwu. Neweens solis, ne skats nepaeet miņam nemanis. Wiņşch

şawadâ ustraukumâ. Pamahj Jahni pee semis.

„Luhk, kur leen!" tschukst tam. „Peekto reisi jau leen. Ne-

mar norimtees. Aiseet un par brihdi leen atkal."

Jahnis jautajoschi skatās. Mahrtiņsch reds, ka Miņa nesa-

prot. Bet miņam gribas lai Misi saprastu to, kas rahdas tik

smarigs.

„Waj tad tu neredsi, ka nu ka nu beigas . . ."

miņsch, usmahkdamees, tschukst brahlim pee paschas auss. Paska-

tās un reds, ka tas tomehr Mehl nesaprot. Eekarstas, sahk ru-

nāt strausi, nesakarigi, atkahrtodams, schestikuledams.

„Şm buhtu aisgahjis . . . mums ar Sētiņu norunāts. Bet

tad paliktu bes gala un beigām. Mehs esam diwi nahwigi eenaid-

neeki
. . .

Dimi zihnitaji . . . newaram atkahptees abi, schķirtees
katrs us samu pusi. Weenam jakriht, lai otrs us ta kahju at-

sperdams tiktu us brihma, plata zeļa. Nu kas no ta, ja es ais-

eetu? Paliktu pee sama, un tehms pee şawa. Katrs ar samu

taisnibu .. . Bet tà newar. Weenai pateeşibai jauswar ..
.

jaunai pateeşibai jauswar. Un tik ta ir pateesiba, kas uswar, —

uswaretà ir meli."

Brihdi miņsch apklust, nogrimst domu un atmiņu atwarâ.

„Man mairak reischu likās: nupat buhs — beigas un gals.
Es biju tas usbruzejs, Miņsch tikai sargājās. Man Majadseja

dimkahrtiga spehka, bet neatlaidos. Kapehz atlaistees? Zihņâ
un pametumos aug muhsu spehks, kamehr Miņu awots pamasam

sthkst. Mums jausmar, tāpat ka deena uswar nakti, kà pawaşars
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şalausch seemu. Wairak reischu man jau litas: nupat buhs. Bet

peekrahpos. Wiuu tiziba ir kà tschuhska: sasit gabalos, tomehr

Mehl lokās katrs par şewi. Wiņi mirst pamasam un nemanoti,

tapehz leekas ka miņi nemirst, bet dsihmo ..."

„Luhk, luhk!" Miņsch pahrtrauz şewi. Uswaras apsiņa
kal dsirdas Miņa balsi. Wiņşch rahda Jahnim, kur tehms salih-

zis atkal slapstās us klehti. „Kà şirdsapsiņa miņu dsen! Kà

dedsina balteem eeşmeem! Kà plosa Managa nageem..." Wiņşch

smejas nejaukus gahrdsoschus smeeklus.

„Tur nu miņsch skatās şawas tizibas un taisnibas gala

panahkumu. Lai reds samus melus Maigu maigā. Nu jasuhd

wişàm mahņu eedomàm, leekulibai un paschtaisnibai. Nu jaatsih-

stas, jakriht pihschļos un putekļos. Prauleem jasadruhp, lai jau-
ni asni war dihgt no semes ..."

Wiņşch peeplok un kahràm azim gaida, kad atkal manis

tehmu pagalmā.

Wehl tumsā Robeschneeks slapstās pahri pagalmam us klehti.

Klusa, nomahkuşès nakts. Riņķi druhma, sastinguscha nemeera pee-

şuhkuşès tuwşa — guļ uekustoşchi, kà pahrehduşès, şaritinajuşès

resna, melņa tschuhska. Attahļaku pa tumsu kahds staigā nedsir-

dameem, bet juhtameem smageem soļeem. Lopi, şawada karstuma

mahkti, smagi elsch pa waļejàm kuhtsdurwìm. Zelmi pagalmā,
kà meegâ istrauzetas sumpurņu galwas no semes pazehluşchàs

wehro weentuļo gahjeju.

Wiņşch eet ļodsidamees, kà dulns no bailēm, tomehr eet.

Wiņam jaeet.

Pakriht pahr augsto klehts sleegsni un brihdi paleek peeplazis

guļot. Şmaga, salta roka usguluses kaklam, speesch seju miklā

semê un sahģu skaidās. Leekas, kur kruhtîs pahrtruhks teewiņşch

pawedeens un wişs apklusis ...
Bet spehji atmodees dsihmibas

instinkts atkal pazeļ miņu kahjâs.

Wiņşch taustās tahlak. Azis tumsas pilnas, neka newar

saredset. Kahju usmin kam mihkstam un elastigam. Robeschneeks

sin: miroņa roka. Bet diwainâ stulbumā, it ka gar to miņam

nebuhtu daļas, it ka kahja nepeederetu pee Miņa meesas, nesteig-

damees atmelk to atpakaļ. Noleezas semu, semu. Uņ atkal di-

wainâ prahtu mulsā miņam gaischi rahdas miroņa seja ar dsiļo

reewu kaklā, ar apschuwuşchàm putam ap luhpam, un ar işspee-

stàm azim. Leekas, it ka mironis dwaşchotu nedsirdamu, bet sa-
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juhtamu miroņa elpu. Wiņşch şajuht şcho elpu un atleezas stahmu-

Mugura atkal paleek zeetaka, lozekļi wingraki.

Nemodisees mairs . . . Paldees Deewam.

Nakts dseştrums nepatihkami wehşina auksteem şweedreem

mehrzetos lozekļus. Robeschneeks apstahjas pagalmā, pazeļ azis

us augschu. Mana, ka tas palikuschas spodrākas. Ari debess

plahnakas — palsā laukumiņā Mirs galwas atmirds, noslehpjas

un atmirds atkal bahlgana swaigsne. Debesu tehwa azs Mehl spihd

pahr Miņu. Wehl Wiņşch naw şawu Maigu nogreesis. Wehl
Wiņa roka to pazeļ un wada.

Breeşmigà noseeguma jausma, şatreektas paşchtaişnibas dse-

noli, ismişums un besşpehka apsiņa kà asi ehrkşchķn sari ķeras un

welk atpakaļ. Bet neskaidrā, paļauşchanàs pilnà tehmu tizibas

jausma kà wilnis nes augşchup şatreekto dwehşeli. Ta neprasa

mairs, kas eespehjams, kas nè — ta wanaga spahrnos pahrskreen

prahtam un apsiņai tweramam apwahrkşnim. Nogrimst muhschi-
bas plaşchumâ, kur naw eerobeschojuma, naw ne-eeşpehjamà un

ne-eedomajama.

Pee istabas durmim miņsch apstahjas. Klau! Tas nam

dsemdetajas sahpju kleedseens ... Ne, nepanesamas mokas —

tur skan gamiles par Mehl neapjausto, nesaprasto dsihmibu. Tas

jaundsimuscha behrna pirmais brehzeens. Un leekas, no ta şawil-

ņojas şmagà, şastinguşè tumsa, wişs apkahrt atdsihwojas, pamo-

stas, salējas garā atweeglinajuma nopuhtâ. Noslehpumainee soļi
nodimd un apklust kur tumsā. Apkahrt parastais, dsihmibas pil-
nais nakts meers.

Istabā lahgu lahgeem atskan behrna tscherkstoschais brehzeens.

Meerigs, garā stiprs Robeschneeks nosehstas us istabas

sleegschņa.

Brihnums ar notizis. Ta Kunga roka miņu Madijuse, ka

armeen. Ne miņa prahts notizis, bet ta, bes kura siņas mats

nenokriht no galwas. Netiklai, samaitātai seemeetei bij jāmirst,
lai jaundsimuschajam ar pirmo mirkli nebuhtu jareds grehks un

grehka şodiba. Kà pirmajeem mezakeem Setu Kaina weetâ, tà

tas Kungs miņam wezumâ peeschķir scho behrnu besdeewigo, sa-
maitāto weetâ. Wiņam par preeku uu atspaidu mēzuma deenâs

un par Şawa prahta un nodomu papildischanu Robeschneeku

dsimtâ. Robeschneeku dsimta ir ta Kunga isredsetà .. . Atmo-

stas wezu mezais sapnis uu mirdsoşchâs ainās tehlojas preekşchâ.

Şaule/pahri mescham pakahpuşès, eerauga Robeschneekn mehl
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us sleegschņa, leelas laimīgās domās eegrimuschu. Peezehlees miņsch

reds pasauli jaunā, seltotâ şposchumâ. Şaprasdams pamahj ar

galmu un ee-eet istabā.

Jaundsimuschais ir puisēns. Robeschneeks pee-eet pee gul-

tas un ilgi skatās. Un dimas seeweeres — mahte un şweşchà —

ustrauktas slepus luhkojas miņā pascha. Tehma preekam te ne-

buhtu meetas: puisēns ir kropls . . . Kupritis, islaustàm kruh-

tìm un muguru, nedabiski masiņsch un şihziņşch, nesamehrigi ga-

rām rokàm, balteem, reewaiņeem, nelaikā dsimuscha pirksteem. . .

Robeschneeks ilgi skatās. Reds un saprot, bet tomehr ne-

skumst. Pirmiņ eeknstinatà fantasija skreen pahri nenowehrşcha-

majeem, nejaukeem dsihwes fakteem. Aismehrptais domu pawe-

deens schķetinas tahlak. Kaut kas atplaukst miņa sejā ...
Kà

smaids zaur asarām, ka nesaprotamas laimes atspulga is sahpju
un ismisuma tumsas.

Dimas şeeweetes neşapraşchanâ un„bailês nowehrşchas. Şwe-

şchà nodur azis semê un gruhşchi nopuhşchas, it ka daļa nelai-

mes buhtu janes paşchai. Mahte klusam raud. Raud par to, kas

dsimis newajadsigs, pats nelaimigs, ziteem nelaimi nesdams. . .

Par to kas miris, miņa mehl neka nesin.
Bet tehma seja nenodseest preeks un usmaras apsiņa. Pa-

ļuhkojas us şweşcho, nobehdajuşchos şeewu, us ismisuscho mahti,
un tikko manāmi parausta plezus. Iseet mingreem soļeem, pa-

zeltu galmu. Ais sleegschņa apstahjas. Jszeltàm kruhttm, atleektu

galmu paskatās us klehtsdurmim. Pa tàm neweens nenahk. Mi-

roņi guļ, lai dsihwajee war dsihmot . . . Paskatās ns leelo, sar-

kano rihta sauli, smeizinadams pamahj ar galmu. Jszeltàm kruh-
tiln, atleektu galmu aiseet kuhtsgala.

„Zeļas! Waj nu misu deenu gulès!" Tahli zirtumâ lihgo
Miņa skarbi skanigà balss.

Un kur meen miņsch darbu rihkodams greeschas, miņa gaita
ir mingra un noteikta. Rokas tmer droschi, skats rahmi pasch-

apsinigs.

Nekad mehl Miņsch naw jutees tik şpehzigs samā pahrlee-

zibâ un tizibâ.

Dehli, Milzinadamees, saihguschi leen no kuhtsaugschas.

Pusnomodā Mahrtiņu ustrauza tehma sauzeens. Atmodi-

nāja miņu şpehjak nekà stiprs, nejauschs siteens. Azumirklt mi-

ņam gaişcha tagadējā situazija: nekas naw uswarets, nekas nam

grosijees. Tehms paleek pee sama — marbuht zeeschak un
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stiprāk kà jel kad. Neşaredsamâ tahlê Mehl isşchķirşchanàs, bei-

gas, gals. . .

„Lokanak! lokanak!" dseļas tehwa şkarbi şkanigà, saimojo-

şchà balşs.

Mahrtiņsch nowehrşchas pee malas. Wiņam jaşlehpjns.

Wiuşch şajuhtas bailigs un saguris. Newarigâ şpihtibâ, graus-

dejoşchâ ismişumâ şlepşchus aiseet ņo mahjàm.
Ari Jahnis noleen kur malā noluhkot, kas wehl te notiks.

Tehms rihkojas Meens, tik schad tad şweşchà seewa peeşkreen

palihdset. Nomasgà, nokopj mironi, nogulda puhnitê us mihk-

stàm, baltam eweļşkaidàm. Staigà un rihkojas ar sminigu no-

peetnibu, ar şawadu paschapmeerinatu tihksmu, ar şajuhşmu, şweh-
tas dseesmas meldiju zaur sobeem duhkdams. Nesteigdamees,

pamatigi sajuhds sirgu un aisbrauz.

Pusdeenâ miņsch atgreeschas ar striķeem peeseetu melnu sahrku

us rateem. Şehsch pats preekschâ, kahjas us ilksim atspeedis.

Ar muguru bihda atpakaļ sahrku, kas Pa ziņeem un şaknèm brau-

zot, Meenmehr schļuhd us preekschu.

No istabas nahk ş pagalmā preti mezais Podneeks — sirms

ka Milks, apauguscheem mateeem un bahrsdu, lihks, klibs un ne-

meerigs.

Robeschneeks norauj dseesmas şahkto pawedeenu. „Tu,

Kungs, tos zilmekus par pihschļeem dari ..." Pasteidsas smci-

zinat un şweizinadams peedur roku pee zepures schirmja. Ar

Mezo godbijibu un tomehr it ta ar jaunu pahrakuma apsiņu wa-

ļigi skatās Podneekam preti. Bet tas neprotas şweizinajuma, tik

klibo nadsigak un şirdigak pawehzina rungu.

„Gaidu un newaru sagaidit!" Podneeks kleeds. „Nahz

lihds!"

„Us kureeni?"

„Prasa ... Us turecni!" Podneeks pazeļ rungu pret sa-

mam mahjàm. „Şchoriht no pascha rihta ka nahza. Wili brauk-

schus aissuhtiju deesin kur. Paşchi dsihwo pa mahjàm. Kà lopi!

Dser, plihtè, blehņu dseesmas dseed. Mahte mirst nost, pee tàs

nepee-eet. Un kad es kahdu wahrdu aisdsina .. . Maui,

Mezu saimneeka tehwn, slimu kroplu zilweku isdsina no mahjàm..
No mana pascha mahjàm! Nebuhtu man tas kahjas ta melna

tihtawas, pee tewis nenahktu. Azu nerahditu pee jums, nolah-
deteem! Us waldişchanu eetu, mahzitaju . . . Nahz lihds.

Tu esi tehms, Maldi samu dehlu."
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Robeschneeka sejā ais zeenibas spret isdsihto saimneektehmu

redsama şaudsoscha noschehloschana. Weegli atmet ar roku.

„Waj tu şawu wari şawaļdit, waj es şawu."

„Es! .. . Tu! Podneeks pahrskaitees brehz un treez rungu

pret atlupuscho riteņa stihpu. „Tu esi pehrminderis. Tu ik pahr-

şwehtdeenas ar mahzitaju teezees. Juhs Deewam wistuwak. Kas

tad glahbs pasauli, ja juhs nè?"

„Mehs Meeni esam besspehzigi pret şaweem behrneem. Teh-

mu tehwi meschos isşita Milkus, lahtschus, mehs islausàm wişus

zelmus kunga un şawâ tihrumâ. Nu nahk dehli un skausch muhs

paschus no pasaules laukā. Nu, Podneek, mehs paschi esam ka

wezi zelmi, kà mescha milki, isskauschami, isnihdejami. Nu behrni

muhsu leelakee eenaidneeki!"

„Ar rungu tik! Ar schito paschu rungu pa galmu!"
„Rimstees, Podneek. Tawas dusmas ir şwehtas, bet ta

Kunga dwaşchas naw tawâ uguni. Tu gribi pats, neļauj Mi-

ņam gahdat. Wiņa zeļi naw muhsu zeļi. Wiņşch sin, ko dara.

Şawus eenaidneekus Wiņşch şamaità zaur Miņu paschu sobenu.

Muhsu mezakos behrnus apkaros muhsu jaunakee. Uu pahr-

spehs ..
. Apdsehs samu uguni, Podneeka tehm .. . Palihds

nozelt sahrku."

Rungu riteņa speeķu starpā eeşpraudis, mezais Podneeks
ķeras sahrkam pee gala. Zeļ un doma pamoduschos, neatlaidigu
domu. Netahl no semes palaisch sahrku waļâ.

„Jaunakee — kur tad ir tawi jaunakee behrni! Kahdu

şwehtibu no miņeem esi şagaidijis? Weenu eeliks te şchajâ şchķirstâ,
un otrs ..."

„Weenu eeliks şchajâ şchķirstâ —" Robeschneeks rahmi, bet

smagi pahrtrauz — „un otrs augs par stingru karotāju tam

Kungam."
Podneekam azis uu mute lihds galam waļâ.

„Tas — tur istabā?"

Robeschneeks şwinigi pamahj ar galmu.

„Tas! — Tu, Robeschneek, esi traks. Ko es, kropls zil-
meks Maru pret şawu dehlu? Ko tas warès pret şaweem brah-

ļeem, kas mehl desmit reis kroplāks?"

„Apdsehs şawu uguni, Podneeka tehm," Robeschneeks at-

sahk. Şajuhşma lehnam peeaug un pahrmahz miņu. Azis pa-

masam sagreeschas pret augschejeem plakstiņeem. „Ne kroplumā

un neşpehkâ taws Mahjums, bet şpehkâ. Ar wilkeem, lahtscheem
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un zelmeeem zihnitees mehs bijàm stipri. Tur Majadseja meesas

stipruma. Bet meesas stiprums ir gara nespehks. Tapehz mehs

juhtamees tik Mahji, kad jauna paaudse mums usbruhk ar gara

eerotscheem. Sinams — tas ļaunais, ne ta Kunga gars. Bet

meeşa newar pastahwet pret garu. Garam jākaro ar garu.

Jaunlaiku, jaunas paaudses ļaunajam garam mums janahk preti

şwehtà Gara spehka. Un tas nenahk stiprā meeşâ un meesas

spehka. Ja juhs netopat ka behrni — reis sazija muhsu Kungs

un Pestitajs. Masais Damids sita ļeelo Goliātu. Un ari Ģi-

deans usmareja ar trihs simteem, ne ar desmit tuhkstoscheem.

Uswareti, nowahrtâ likti esam no şaweem behrneem tapehz, ka

nowahrtâ likta eeksch mums ihsta kristiga mahziba. Zilmeku

prahts aptumschojis ihsto Kristus mahzibu, ka ne zaur meesas,

bet gara spehku zilmeks uswarès. Meeşai ir şawas wajadsibas

un garam samas. Ko meesai dodam, teek atrauts garam. Ta-

pehz: lihgsmojatees par ikweenu, kas meeşâ kropls, nespehzigs,

nemarigs — tas buhs tas stiprais kara mihrs ta Kunga spehka

un warâ."

Wezais Podneeks skatās meen platam azim un muti.

„Kaut Mehl kroplāks un wahrgaks —" Robeschneeks tschukst
ka şwehtu noslehpumu — „ta mana wehleşchanàs. Kaut miņsch

meeşâ buhtu tik nejauks, ka misas pasaules kahrdinaschanas pa-

liktu tahlu nost no ta. Meesas skaistums ir melna gudriba un

wiltiba. Wişa nelaime pasaulē nahk no skaistuma. Ar to melns

peemiļ un samaitā. Mans kroplais dehls ir mana zeriba un

manas tizibas peepildischana. Es juhtu şewi atkal stipru. Es

manu, ta Kunga roka mani şatwehruşe, mani tura, mani nes..."

Noleezees Miņsch trihsoschu roku glahsta, melno, gludo

sahrka Mahku.

„Wiss no ta Kunga, wişs ar Wiņa siņu un padomu. Kas

us To Kungu paļaujas, tas ne us smiltim dibinās
. . . Wiņşch

leek meenam mirt, lai otrs Maretu pazeltees saļokşnejâ dsihwibâ.

Mnms, Podneeka tehm, atleek tik semotees Wiņa preekşchâ un

luhgt: Tams prahts lai noteek
.. . Palihds man aisnest

sahrku ..."

Wilzinadamees wezais Podneeks ņem atkal sahrkam ais

gala, bes rungas meimurodams nes. Eeplehstàs azis us

beschneeku ween Mehl. Wiņşch nesaprot un nesaprot. Jausch te

ko şewim, şawai dabai, şawai domn eekahrtai smeschu, dsiļaku,

noşlehpumainaku. Newar isprast: draugs miņam Robeschneeks,
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waj eenaidneeks. Şawa paşcha nelaimi wiņşch pa pusei ais-

mirşis.

„Tà. Te lai stahw .. . Nahz nu, palihds wehl. Şa-

ņem pee kahjàm ..." Robeschneeks nostahjees mironim galw-

galt. Şaņehmis zeļ. Mironis jau stihws, paşleenas wişs.
Weenu azumirkli wezais Podneeks stahw kà stabs. Bet tad ee-

rauga melno reewu ap miroņa kaklu. Leekas, it ka mironis

luhkotos zaur aisspeestajeem, sasilejuscheem azu plakstiņeem, leekas

it ka pawihpşnatu sakostam luhpàm . . . Nesaprotamās, ne-

pahrwaramâs şchauşmâs wezais Podneeks metas şleegşnim pahri,
laukā no puhnites, rungu pagalmā aismirsis, taisni lihdu-
mam pahri.

Kruhmmala atmetas, apstahjas.

„Deewa şwehtiba ..." miņsch noschļupst. Ar Misu gri-
bas spehku rauga peedabut smadsenes us rosigaku darboschanos.
Bet tur ir tikai nejehdsigs juzeklis.

Un steidsas tahlak, tik ahtri kà tos laikus, kad mehl bij

weşelàm kahjàm.

Robeschneeks rahmi, ar sminiga paschlepnuma atspihdumu

sejā noraugās Mezajam Podneekam pakaļ. Mironi, pee plezeem
aptwertu, miņsch naw islaidis no rokàm.

Papreekşch eezeļ sahrkâ galwas galu. Tad aiseet pee kah-

jàm, eezeļ tàs. Şagreesch un norihko misu labi: galmu pazeļ

augstāk un sagreesch taisni, rokas şaleek şwehti us kruhtim. Pa-

taisa no skaidām diwus masus krustiņus. Weenu usleek miro-

nim us peeres, otru stumj saliktās rokās. Şastinguşchee pirksti

zeeti ta kauls, nepadodas. Robeschneeks sin: tas Melns, kas ari

nahwê turas preti krusta sihmei. Şwehtâ şajuhşmâ miņsch, kau-

leem knakşchķot, şaşihkstejuşchàm dsihşlàm şchņihkstot, atlausch şpih-

tigos lozekļus.

Wingru, apsinigu gaitu miņsch aiseet us istabu. Noņem

no plaukta dseesmu grahmatu. Bet tad. ko eedomajees, paleek

istabas widû stahmot. Un, azumirkli domājis, nogreeschas, pee-

sehstas pee galda. Usschķir grahmatu un skaņā balsi lasa: „Kad

behrniņsch dsimis
. .

."

Dimas şeewas klausās şwehti saliktàm rokàm.

Dimas dseesmas Mehl nodseedajis, Robeschneeks aiseet us

puhniti atpakaļ. Us sahrka malas galwgalâ peelipina apdeguschu

şwezes galiņu un aisdedsina to. Usschķir grahmatu.
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„Tu. Kungs, tos zilroekus par pihşchļeem dari ..."

Pelekàs şeenas mehmas klausās, neatbalso dseesmas ween-

muļigo, druhmo meldiju.

Şwezes leeşmiņa, mehja milkta, leezas pahr miroņa peeri.

No istabas pahr pagalmu skan jaundsimuscha behrna breh-
zeens.
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13.

Abās kaimiņu mahjâs godibas: Robeschneekôs jaunà dehla
krustabas, Podneekos şaimneezes mahtei behres.

Preti wişai peeklahjibai, pa daļai pret sama pascha gribu,

Mahrtiņsch ir Podneeku godibas. Ar entusiasmu miņu te saņem
jaunee ļaudis un brihwprahtigee eedsehruşchees Metschi. Bet

miņsch smagu sirdi, apjukuşchu, pawirşchu smaidu sejā, atraisās
no teem. Kà maskā eet zaur ļauschu pilnajàm istabām. Mahj
ar galmu, speesch rokas, mechaniski atbild us desmit eerunàm, bet

pateeşibâ klausās tik un luhko pehz şawa.
Sētiņas istabās nekur naw.

Ķehķi ari nè. Mahrtiņsch iseet pagalmā.

Durmim ais muguras aiswerotees, nokriht maska no sejas.

Şkati nerwosâ steigā meklè pagalmā, gar sediņu sehtu, ahbeļ-

dahrsâ un lejā pee mihtoleem.
Naw nekur. Nekur ne sihmes, ka miņa te schoriht bijuse.

Ne sihmes, ka miņa to schoriht gaiditu.

Luhpas sakneebjas, mutes kaktiņi sahk manāmi raustirees.
Wiņu moza greissirdiba un misleelakà nepazeetiba. Bet tad

Miņsch nejauschi pamana klehtiņas waļejàs durwis. Neka mai-

rak, kà tik melns, nekustigs plankums ...
bet Mahrtiņsch ka

atşwabinats atwelk elpu. Atleezas taisni, atmet galmu. Azis

peemeedsas, jauns, gaişchs, smabads smaids silda sakritnscho seju.
Nesin ar kahdu nodomu, miņsch us pirkstu galeem, klusiņām,

elpu aisturejis tuwojas klehtiņas durmim. Jo tuwak nahk, jo

palsāks paleek tschetrkantigais melnais zaurums. War jau sare-

dset nu strihpàm noşlauzitos, şwaigeem behrsiņeem issprauditos

greestus, jaunàm, şwaigi atlozitàm şegàm apklahtàs lahdes, bruhni

krahsotu skapju durwis. Mahrtiņsch schķelmigi pabahsch galmu

gar stenderi. Grib skaļi ussaukt .. . apraujas, paleek klusu

stahwam.
Dibenā sils Matejs sahrks. Katrā galā tam pahris sudra-
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botu stikla lukturu ar degoşchàm şwezèm. Şchaî malā, zeļôs, sa-
ņemtām rokàm, noleektu galmu — Setiņa.

Melna atlasa uswalkâ ar sneegbaltu spitscha krahdsiņu uu

aprozèni. Tumschee mati, ar sudraba stihpiņu smagā mesgla sa-

ņemti, islaidigi guļ us noleekta kakla. Usmalka neapsļehptas
dimas masas pelēkas kurpes, sarkanām aukliņām şawilktas. Şche

un şchahdâ stahwoklî miņa isskatas pehz preestereenes, kam ispil-
dams şwehts, netrauzejams peenahkums.

Mahrtiņsch zihnas pret sminigo nopeetnibu, kas ari Miņu

mahz.

„Setiņ!" Miņsch paklusu, bet nepazeetigi eesauzas un pahr-

kahpj sleegsnim.
Bet Setiņa laikam jau dsirdejuse miņu peenahkam. Galmu

nepagreesch, nepaskatās, nepakustas. Wiņai janobeids şahktà luhg-

schana.

Mahrtiņu ustrauz un dusmo Sētiņas wehşà weenaldsiba un

atturiba, kairina un Miļina miņas pose un tihşchâ, gludā, seh-

rigâ melnumā eespeestais saļoksnejs skaistums. Leekas, ne sehras —

koķeta patikschanas kahre isdomajuse krahschņajam augumam scho

druhmo tehrpu. Mahrtiņu malda, aistur waļejais sahrks ar de-

goşchàm şwezèm sudrabotos lukturos, dseesmu grahmata us Mahka

muguras, baltàs segas ar lozijumu Mthlèm us lahdèm ..
. To-

mehr ari miņa asinis Mehl mahņtizigas bailes no miroņa un ta

peederumeem. Wiņşch paleek nepazeetigs, sahk skaistees, ka ar-

meenu tahdâs reisês.

„Setiņ!" miņsch atkal atsahk şkaņak, kà şewi droschinadams.

„Ko tu te dari?"

Un pametis apkahrt biklu skatu, grib noleektees, apņenīt

rokam noleekto, ļengano augumu, speest skuhpstu us balta kakla.

Bet kaut kas ar stipru roku miņu attura. Wiņşch atraujas, tik

roku noglausch gar Sētiņas mateem.

Ar pawirşchu atraidoschu schestu Setiņa atşwabinas no ta.

Paleek wehl brihtiņu zeļôs, tnd peezeļas. Rahma, nolaistam

azim, ar şehri sminigu nopeetnibu sejā, atturigi sneeds Mahrti-

ņam roku.

Wiņşch tikko saņem sauja miņas siltos pirkstus un tuhliņ
atkal palaisch. No Sētiņas auguma pluhst mihksti maigs siltums,

no mateem krejmeņu smarscha. Is melna usmalka miņas meesa

iszeļas ta ahbeļseedu sahrtais baltums, kà juhras putu kupenas

mirs melno milnu galeem. Un seja ir ka sils debess laukumiņsch
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leetus mahkoņu spraugā. Mahrtiņsch waldas un newar şawal-
ditees. Otrreis şatwer Sētiņas roku, welk us durwim.

„Ko tu te dari? Nahz." — Wiņa balsi jau nepahrpro-
tami dsirdas sirdsmokas, nepazeetiba un dusmas.

„Klusak!" Setiņa tschukstoschi norahj un atşwabinas. „Ta-

gad neaisteez. Ej us istabu."

„Bes tewis?" Mahrtiņsch peespeesti dsehligi, un tomehr pa-
dodamees pasmejas. „Nahz lihds."

Setiņa atraidoschi papurina galwu. Atwirsas nost, pamet

bijign skatu rinķî apkahrt.

„Man japaleek tepat pee mahtes."

Mahrtiņsch stingri saņem miņas roku. Tikpat noteikti Miņa

atkal azumirkli atşwabinas. Brihdi miņi saskatās.

Mahte lai guļ," Mahrtiņsch saka trihşoşchâ balsi. „Tu

nahz man lihds."

„Wehlak," Miņa atsaka strupi, bet rahmi, kà şwehtàs Mee-

tas şwiniguma nomahkta. „Tagad mans peenahkums te, pee

mahtes."

„Tew nedrihkst buht nekahda peenahkuma, kà Meen pret
mani."

„Kà nedrihkst? Wiņa tak mana mahte."

„Tas ir mironis. Un mironis naw ne mahte, ne tehms,
ne brahlis, ne rads — mironis paleek mironis. Kad dsihwa

bij, tu Miņā neklausijees, un nu ..."

„Jagreesch par labu, ko pret miņu grehkoju."

„Tagad Mehl!" Mahrtiņsch peespeesti, tihschi eesmejas.
„Tu, Seta, schodeen esi traka, waj peedsehruses. Dsirdi: mums

nedrihkst zitu peenahkumu, ta tikai Meenam pret otru.

Mums jabuht brihmeem no Miseem mahņeem un mahņu kalpibas.

Mums jabuht Meeneem un stipreem ..."

Bet redsedams, ka Seta nam peemarama, miņsch apraujas,

sirdigi iseet laukā. Bes mehra miņu kairina Sētiņas şweşcha-

dais, neredsetais skaistums. Bes mehra kaitina miņas stuhrgal-
Miba un pascha gļehwums — tradizionela, mahņtiziga godbijiba

Pret mironi.

Us istabu nè — tur miņsch newaretu isturet. Tur jaunee

draugi, kuru eedomâs miņsch jaunu zeļu lausejs, jaunas tikumī-

bas praweetis. Tur eedsehruşchees brihmprahtigee Metschi, kas

labwehligi smihn un aizina eemest us preekeem un behdàm. Un

Miņsch — tikpat şweşchs meeneem, ta otreem
. . . Mahrtiņsch
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ee-eet ahbeļdahrsâ, kur sahlitê jau wilajas agrinee, wehja trauktee

rudens ahboļi. Nemeera dsihts klaiņo starp kokeem un kruhmeem

un newar norimtees. Armeenu mairak miņu kaitina Sētiņas

neisprotama stuhrgalmiba, kairina miņas neredsetais skaistums.

Wiņa nerimst to kaitināt un kairināt ari us kapeem brauzot

un wehlak. Wiņşch ar ziteem us droschkas, tuhliņ ais lihķa ra-

teem. Setiņa sehd blakus sahrkam. Kahjas ar pelēkam kurpēm

un baltām seķèm nokahrtas pahr ores malu. Azis aistihtas ar

melnu sihda lakatu. No ta, ķirzinadams, palihdis laukā baltas

apkaklites stuhritis . . . Şehd stihwi, kà saschņaugta, galmu

nepagreesch. atpakaļ nepaskatās. Nereds, ka Mahrtiņsch azu ne-

nolaisch no miņas, leekas to pamisam aismirşuşe.
No rateem us kapu miņa eet zeeschi sahrka galā. No-

stahjas tuwu tumu pee kapa malas un Misu laiku, kamehr dseed,

kamehr mahzitajs runa, slehpj seju baltā kabatas lakatiņā. Kad

kaps aisbehrts, nokriht zeļôs un raud. Mahrtiņsch, peeleezees,

skatās: teeşcham! leelàm aşaràm raud
. . .

Neşapraşchanâ un ihgnumâ Mahrtiņsch parausta plezus.

Aiseet, nosehstas us droschkas.

Bet mahjup brauzot Setiņa sehd miņam lihdsâs, preekşchâ.

Melnais sihda lakats atstumts pahri apkaklitei us muguras.

Tumscho matu mesgls smagi guļ us baltà kakla, sudraba stihpiņa

wiso şaulê. Şeja gaişcha un laimiga, besruhpiga smaida apsta-

rota, mihlas karstuma apdmaschota.

Mahrtiņsch no sahkuma raujas. Bet ilgi tomehr nespehj
turetees. Drihs miņa mute Sētiņai pee paschas auss.

„Ko smejees!" Miņsch jokus dsihdams tschukst. „Raudi!"

Wiņa pasmaida tà, ka apakschejo sobu rinda pawis kà

baltas sihles gar rosa lentas malu.

„Tagad es şawu peenahkumu esmu ispildijuse."

„Blehdueeze! Tu mani tà kaitināji."

Us to miņai nam atbildes. Wiņa tik smejas.
Wiņu schis azumirklis atkal aisņehmis ar neatturamu lai-

mes spehku un siltunut. Bet kamehr juhtas un juhtekļi mulst

ka smarschiga mihna reibumā, apsiņâ dsihwa neskaidra jausma

par tahlàm besgala, besmehra mokàm. Most it ta bailes, miņu

Mehl reis kaut us azumirkli pasaudet. Un smadsenes sahk strah-

dat neparasti strauji, prahts teek skaidrs un ass. Waloda rit

Meikli, pahrļeezinoschi, aisraujoschi.

Wiņşch tschukst un tschukst atkal par to, kas Miņeem jau sev
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norunāts. Leekas, wiņşch baidās, ka wiņa wehl waretu eedomat

ko zitu. Bet Setiņa wişu garo zeļu wehrigi kļauşas. Pasmejas

tik, aisgrahbta eeskatas miņam azis, peekrisdama loka galmu.
Atkal un atkal miņsch atgreeschas pee schis deeuas peedsih-

Mojumeem.

Wiņşch brihnejees un dusmojees par Sētiņas pirmitejo

istureschanos un nesaprotamajeem peenahkumeem. Lihds tam

tizejis, ka miņa aismirşuşe wişus zitus peenahkumus, şarahwuşe

Misas dsimtas sakarus. Bet nu redsejis, ka wezàs saites Mehl
stipras. Warbuht miņai mehl kahdi peenahkumi ari pret mihru,

Mihra tehmu, pret radeem un pasauli. Rokas un kahjas miņai

Mehl saistītas. Şoli miņa newar droschi paspert us preekschu —

jaapstahjas, jameklè atbalstu, jāskatās sahņus un atpakaļ. Bet

Miņu laime war nostiprinatees tikai plaşchumâ un şmabadibâ.

Tadehļ jaaiseet ka Ābramam (Miņsch smejas) no samas semes un

dsimtenes, no şawa tehma nama un no wişeem Mezeem elkeem.

Wiņeem abeem jaşaweenojas tik zeeschi, ka ne kahdai ehnai ne-

buhtu meetas starpā. Jaaiseet — jaaiseet —> to miņsch atkahrto

wişados weidôs un wariazijâs.

Setiņa smaida tik un mahj ar galmu.

Wişas azis aisdegas pee miņas uguns.

Wişas sirdis reibst Miņas seedu şmarşchâ.

Şmeedamees, lihgşmodamees behrineeki brauz us mahju. ..
Bet Pahri misām troksnim skan Podneeka eesmakuschars smeekls,

Wiņşch brauz tukşchajôs lihķa ratos un dsen sirgu bihstamâ

ahtrumâ. Eeşiluşchajeem behrineekeem miņa neapdomiba leekas kà

pahrdroschiba un Meikliba.

Leekas: te brauz kahsineeki, ne behrineeku rinda.

Wiņeem şawa gudriba, miņu lihgsmibai sams pamats.

Kamdehļ — miņi saka zits zitam — skumt un sehrotees. Gadās,

ka behres behdu un asaru şwehtki, bet ta mispahrejs likums maj

pateesiba — mulķiba, leekuliba, netikums. Kapehz nepreezatees,

ja nomiris zilmeks, kas sem un ziteem bij tikai par slogu. Ja

nahwe nahk ne kà isnihzinataja un postitaja, bet ta atşwabina-

taja — kapehz neapşweikt miņu un nepreezatees? Tapehz, ka

mezu ļauschu parascha un mahņtiziba leek behres raudat, schehlo-

tees, staigāt pelētam sejām? Bet te ir jauni ļaudis, kam nahme,

dabas ustizamà kalpone, nowehluşe akmeni no zeļa. Lai dsihmo

negrosamà, muhscham şaprahtigà, wişuwarenà daba!

Lai dsihmo dsihmiba! Kam jāmirst, lai mirst.
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Podneekôs şkan dseesmas un şmeekli. Gawiļu troksnis

skan tahļu wisapkahrt. Wişur kustâs lihgşmi ļaudis, pa weenam

un grupās.
Tikai Gailēns kluss un druhms. Kà no gabala raugās

şchajâ bursmâ, ka atsalis, nemeera ar şewi un ziteem.

Mahrtiņsch isrunajas gari un plaşchi. Wiņşch grib pee

Gailēna dabūt pajumti, sew un Sētiņai. Gailēns klausās kluss
un druhms, atbild tikai tad, kad Mahrtiņam naw Mairak neka

ko teikt.

„Waj nebuhs par krasi?" miņsch atturigi eeminas. „Ne-

pahrsteidsees. Lai labāk mehl paleek tāpat."

Mahrtiņu ustrauz wismasakà pretestiba.

~Ka tāpat?" miņsch asi eesauzas.

„Ka lihds schim ...
Maj ka

. . . Ko es tew Maru

preekşchâ rakstit. Tikai nepahrsteidsees' Tu gribi şeewu aiswest

no wihra, atklahti dsihwot kopā ar zita şeewu ..."

„Ko tad? Slepeni dsihwot, kà lihds schim? Kà saglim

lihst zita mahjâ, kà beidsamam gļehwulim ar kahdu kauna darbu

slehptees ais mihra muguras? Waj tew. Gailen, irMehl prahts,

Maj tu saproti pats, ko prasi! Tad sini: man nam ko kauue-

tees. Atklahti un gaischi es ar samu pahrleezibu un şaweem
darbeem gribu nostahtees pasaules preekşchâ. Tà es domāju, tà

daru, tahds es esmu."

Gailēns behdigi purina galmu.

„Tik Meegli ir isdomat un tik gruhti iswest. Tu gribi

eesahkt karu ar misu pasauli. Tizi droşchi, palihga tew te ņe-

meena nebuhs. Neklausees auschigu jaunekļu glaimos — tee

pirmee temi pametis. Pret şeenu atsitisi peeri."

„Tad meenam jaschķihst: manai peerei, maj tai nolahdetai

seenai."

„Ta neschķihdis, par to Mari buht droschs. Luhk, ko es

paredsu: ja ari tu, bet Seta neisturès tahdu kopdsihmi. Seta

nam tas zilmeks. Miņas spehku nepeetiks ir zihņâ pret pa-

sauli, ne mehl pret paschas sirds apsiņu. Şirdsapsiņa ir bree-

smigs pretineeks."

Mahrtiņa seja pahrwehrtuşès nejaukā isşmeeklâ.

„Paldees par sprediķi, mezo mahzitaj! Tad tawâs mahjâs
mums Pajumtes nebuhs?"

Gaileņs atmet ar roku.
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„Ne tadehļ es runāju. Nahkat kaut rihtu — man mahja
leela deesgan."

„Paldees."

Mahrtiņsch newehrigi atgreesch Gailēnam muguru un steig-

schus aiseet.
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14.

Lejâ, Robeschneekôs, şwinigs şwehtdeenas klusums. Pul-

zmşch krustabneeku şehsch pagalmā us zelmeem, waj us sahlites —

plikàm galwàm, rahmàm, şwehtàm şejàm. No pusstopa şchnabja,
ko goda pehz isdsehra, tikko peetika wişeem ko mehli apslapināt.

Ari walodas rahmas un swehtas. Jaunas paaudses şa-

maitaşchana un nekreetniba ir neisşmeļams temats. Ar nopuh-

tàm, ar skatu us debesim teek apluhkoti jaunas paaudses grehku
darbi. Naw neweena starp scheem sirmajeem, krunkainajeem we-

tscheem, kursch nebuhtu isbaudijis behrnu nepateizibas un nepa-

klausības ruhgtumu.

Lahgu lahgeem walodas aptruhkst. Wişi wetşchi labu laiku

sehd augschup pazeltām azim, it ka no tureenes gaiditu atbildi

un isskaidrojumu par nesaprotamo, netaisno dsihwes gahjeenu.

Bet atbildes naw. Augşchâ dsihdri silas, mehmas debesis.

Wihziņeem pahrlaischas melno strasdu mahkonis un nogrimst

mescha melnajā strihpâ.

Ko tas, tur augşchâ, kamejas ar atbildi? Kur Wiņşch ir?

Kapehz Wiņşch, ka senāk, neparahdas dsihms un şpehzigs şawu

ļauschu widû? Kapehz Wiņşch neleek atskanēt şawai pehrkoņa

balsij: Es esmu tas Kungs . .
. stiprs un duşmigs Deems...?

Tikai Robeschneeks ir pahrleezinats, droschs, meerigs un

zeets. Wiņa kahjas sataustijuschas klinti, us kuras droschi no-

stahtees. Wiņşch starp wişeem wisşmagak sodits — ka Jjabs,
kam misi behrni atrauti. Bet Jjaba schaubas — tas tahlu nost

no Miņa.

„Wiņa zeļi nam muhsu zeļi" — miņsch ar pahrleezibu
runà. Un miņa Mahrdi pascham şchaubigakajam eedweşch pahr-

leezibu. — „Gaidāt, es saku gaidāt! Wehl muhsu azs peere-

dsès tà Kunga sodibu. Lai trako, lai saimo — Wiņşch tomehr
ir un paleek tas stiprais DeeMs."
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Wiņşch wehrigi klausās, kur uo istabas skan behrna speedsi-

gais brehzeens. —

Kalnā, Podneekos, wakaram usnahkot, behru preeki top ar-

meenu skaļāki un skaļāki. Istabu slahpejoschais karstums misus

isdsinis klajā laukā. Dahrss, pagalms ņuds no lihgsmeem un

eereibuşcheem ļaudim. Leelakais puhlis nometees us lihdsenàs

pļawinas pee wihtoleem. Tur skan smeekli un dseesmas. Un

peepeschi, nesin, uo kureenes radusès, eeşkanas aisşmakuşe, kliba

harmonika. Papreekşch eetşchihkstas kà kautrēdamās, ka kaune-

damàs. Bet pamasam paleek droschaka. Atskan jantra dejas

meldija . . .

Krehsla, pļawiņâ pee wihtoleem sahk greestees weens pahris,

Mehl meens, mehl . . .

Tahdu kaunu un grehku pasaule mehl naw peedsihwojuşe.

Behres dejot! Ta ir şpļauşchana us wişeem wezeem tikumeem,

ta ir şwehta gara mihdişchana kahjàm, tas ir isaizinajums debe-

sim un misām kas smehts, bijājams un neaisteekams.

Wezais Podneeks şchauşmâs skreen projām no mahjàm.

Wişu deenu miņsch slapstijees pa nomalēm, kà şweşchu

ļauschu isbeedets sunis. Aiswehrtàm azim, aisşpeestàm ausim to-

mehr reds un dsird misu, kas te noteek. Kà asu nasi ik azu-

mirkļa dur miņa ansiņâ, şmadsenês un juhtekļôs. Wişu deenu

miņsch şlapstijàs şawilktàm duhrèm, stenēja kà şaistits, mozits

kustonis. Bet nu, kad harmonika sahk skanēt un kad us pļamiņas

pahri greeschas trakuligâ dejā, miņsch schauşmâs skreen projām

no mahjàm.
Seme deg sem kahjàm. Leekas, nupat atwehrşees, aprihs

besdeemigos. Kaut jel atwehrtos! Kaut aprihtu! Ta wezà

Poduceka karstakà wehleşchanàs. Kaut dehlu pašūdinātu paschu

pirmo.

Bet neaprihs . . . Wezais Podneeks pakriht kur grahm-

malâ, eeşpeesch seju şauşâ, aşâ sahlè. Jtnekas nenotiks. Jsdan-

zosees, isdausisees, aisees kà nahkuschi. Ja dauds, wezà mahte

mehlak kahdam parahdisees sapņos. Bet ari tas tik pascha asiņu

beedeschanas, ne Deewa darbs . . .
Deema darbs

. . . Kur ir miņsch ar şaweem darbeem?

Dauds mezais Podneeks pasaulē peedsihwojis, bet Deewa darba

redsejis nam
. . . Galma kaist, smadsenes leekas wahramees,

bet domas ir nepeedsihwoti skaidras un neatlaidigas. Wiņşch
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şaņem kopâ wişus gribas şpehkus, grib apturēt domu nemitoşcho

gahjeeuu, bet tàs aisrit kà wareni sobaini rati, zits zitâ ķer-

damees.

Naw! — kà warena ahmura şiteens nodimd miņa apsiņâ.

Naw, naw, nam
...

ka şihki pulkstentiņi skan miņa buhtnes

sihkakee juhteklischi. Jau sen wiņâ şchee smani gulejuschi nekusti-
nātām mehlèm. Bet nu skan un nebeigs skanēt .. .

Wişur runà, ka tee ziti spehki, kas Mirsa un wada dsihmi

lihkumota gaitā. Tepat pee kahjàm, tepat sem melnas, irdenās

semes, tepat kaut kur, azim saredsami, ar roku sasneedsami. Bet

newar aisşneegt, nemar saredset. Roka par ihsu, azis tumschas.

Baigā, neskaidrā jausmā azis tumst Mehl tumschakas, sirds

trihs, trihs.

Wezais Podneeks trihs weenôs drebuļos, kà drudscha kra-

tits. Nekur miņsch nereds glahbiņa. Wiņşch turejàs, kamehr

Meen spehja, pee ta ko misi sauza par stipru un nesatreezamu.
Bet nu pamats ir israuts no kahjàm. Wiņşch nereds zeļa ne us

preekschu ne atpakaļ. Wiņşch ir akmenis, kas şmagâ kriteenâ us

azumirkļi apstahjees mirs melna besdibeņa.

Wiņşch skaidri sin: mas pa masām sadrupa tas masums

tizibas, kas bij paņemts dsihwê lihds no behrnibas. Bet behr-
nibâ eeaudsinatà grehka apsiņa un şchauşmigàs bailes no bree-

şmigàs sodibas nam issuduschas. Tuhkstosch lihkumotàm saknēm
tàs eeauguschas miņa zilwezişkàs dabas dsiļakajâ apsiņa. Tàs

aug un sarojas un plehschas, peeaug un apņem misu miņa

buhtni. Kà dseltens spoks loschņà apkahrt ahrprahts.

Mahja pagalam — isputinàs .
. . Dehls pagalam, we-

dekla pagalam .. . wişs beigts. Dseltens spoks loschņà apkahrt
un şchuahz nahmigu elpu pahri pasaulei.

Wezais Podneeks eebrehzas nelabā balsi, atraujas atpakaļ,
it kà to grahbtu neredsama roka, peeplok zeeschak pee semes.
Guļ brihdi bes elpas, seju şauşâ sahlê eeşpeedis. Tad eebrehzas

mehl reis. Un pehz brihjcha atkal. Pahrwehrstu seju, putam

us luhpàm uslez kahjâs, rungu semè aismirsis, ar roku no kaut

ka neredsama atmehzinadamees, steidsigi klibo projām. Bet ne-

isbehgs. Dseļtenais spoks nosehdees miņam jahteniski us plezeem
un paliks tur.

Dejotājus neisbeedè ahrprahtigà pahrwehrstà seja ar eepleh-

stàm azim un kailu, isspuhruschu galmu. Ar smeekleem un jokeem

Mezais, klibais Podneeks teek isbihdits no jauno, eesiluscho, ap-
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reibuşcho ļauschu widus. Rokàm no kaut kà neredsama atwehzi-
nadamees, wiņşch steidsigi klibo tumşâ pa lauku projām us
otru pusi.

Peekalnê pa grahwmalu lehnam, şwinigi nahk kalnā Ro-

beschneeks. Apstahjas, isbrihnejees skatās us to dihwaino zilweku,

kas deesin, ar ko neredsama kaudamees nahk taisni pa lauku.

No pahra soļu atstatuma miņsch Pasihst. Palehnam eet tam

pretim.

Şateekas abi metschi, apstahjas. Ne weens şweizina, ne

otrs. Şaşkatas. Weens nedabiski isgreestàm azim, kailu, isspuh-

ruschu galmu, besprahtigi rokam wehzinadamees. Otrs — baltu

kaklautiņu, jaunu zepuri galmā, rahms, auksts, nesatrizinams,

samu peenahkumu un taisnibu apsinadamees.

„Ko tà bradā lauku?" Robeschneeks prasa. Brihdi melti

gaidijis atbildi, turpina. „Kurp eedams? Tem tak godibas

mahjâs."

„Pagaļam mahjas... pagalam dehls, pagalam medekla..."

Podneeks, kaimiņam peeleezees, tschukst kà wahrigu noşlehpumu.

Pamet biklu skatu apkahrt, eekleedsas, atraujas, sahk atkal gaiņa-

tees rokàm.

Robeschneekam sametas slikti ap sirdi. Wiņsch jausch ko

nelabu un mirsas nostāk.

„Mani dehli ..." Miņsch runà, Mairak tik jaukdams ne-

patihkamo klusumu, saistidams kaimiņa usmanibu. „Mahrtiņsch ar

Jahni ari tur. Eju pakaļ. Pascheem godibas, skreen us zitu

mahjàm. Kà tas isskatas .. . Bet kas tad jums tur ihsti ir:

behres Maj kahsas? Klausamees un nemaram saprast."

Podneeks jau garam. Eesahņus aisgreesees sem şewis no-

şlehpumaiņi murmina.

„Pagalam Deems
.. . pagalam miss ..." Peepeschi

atşweeschas, neisprotamâ, şpehjâ niknumā duhres kratidams kleeds.

„Ko tu gribi! Tem te nekas nepeeder! Tu eenahzi manās mah-

jas, maj es tawâs? . .
.

Nolahdets ..."

Beidsamos mahrdus runādams miņsch jau pahri grahmim.
Breen salihzis, lihds pusei labibâ nogrimis.

Robeschneekam salti schermuļi noskreen pahr muguru. Şaju-

zis nabaga zilmeks
. . . Atkal ais jaunas paaudses mainas.

Krahjas, krahjas miņas grehku mehrs — aug ka sneega pika,

no jumta Meldamas. Bet schehl miņam naw. Nam ko schehlot.

Wezais Podneeks nekad naw bijis ihsti tizigs zilmeks. Kas sirdi
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şchaubigs kà esera steebrs, waj brihnums, ka to wehjşch şalausch?

Us ko lai tahds atbalstās — kokam atrauta lapa rudens gaisā .. .
Un tahlak ejot ari şchi zilweka nelaimi miņa apsiņa noleek to

peerahdljumu, to leezibu rindā, us kuras miņsch balstijis şawu

pateesibas apsiņu un samu sirdsmeeru.

Deema pirksts sche un tur
.. .

Wiņa azis apgaismotas.

Şkatas wistumşchakâ ņaktî un tomehr reds. Prahts atraisits:

pats dsiļakais noslehpums miņam tagad saprotams.

Armeenu skaidrāk un usmahzigak harmonika greeschas ausis.

Robeschneeks nesin, ko tur spehle — Marbuht, reis jaunibâ, sinaja,
bet sen jau aismirsis. Bet to miņsch sin, ka ta ir negantāka
Deewa saimoşchana, kahdu war isgudrot zilmeka prahts. Beh-

res spehlet un danzot! Sodomas un Gomoras grehki bij neeks

pret şchito nedsirdeto besdeewibu.

Eekschas miņam atkal sahk Mahritees un milņotees. Tik

ar mokām Miņsch notura şewi reis atrastā lihdsşwarâ.

Jau mar şaredset sawilņoto, kustoschos ļauschu druhsmu.

War saprast pa atşewişchkam Mahrdam nejehdsigajâ tşchalâ. War

redset, ka no druhsmas atdalās weens Maj diwi zilweki un nahk

preti pa grahwmalâ eemihto taku. Robeschneeks apstahjas. No-

jauda miņam saka, kas tur nahk. . . .

Aiskuşuschi, dejā sakarsuschi, Mahrtiņsch ar Sētiņu ismanas

no druhsmas. Ne Mahrda miņi ņaw par to ruņajuschi,

tomehr abi eet, tomehr abeem weenadas domas.

Sētiņai sudraba stihpiņa sen issprukuse no mateem, sabersta,

samihta guļ kur sahlê. Mati nekahrtìgâs zirtâs isjukuşchi us
kakla un pahr seju. Apkaklite şweedrôs samirkuse, sabrukuse.

Jaka pee kakla atpogajusès, atşeguşe prahwu trihsstuhri kailas

sahrtas meesas. Melnais atlasa uswalks saņurzits, sabursits»
Pelekàs kurpes samihtas gluschi melnas. Kà slimiba pahrgahjis

pirmitejs sastingums, aukstà atturiba — ne sihmes naw atlizees.

Şchmauga, lokana, mihksti peekļahmiga Miņa ar misu buhtnì ļaujas

Mahrtiņam. Weena miņa roka apschņaugta Sētiņas miduzim.

Otra paļahmigi guļ miņas abàs. Wiņas galma atslihguse pee

wiņa pleza, reisèm wehjiņsch weļ mihksto şmarşchigo matu wilni-

şchus Miņam scjâ. Wiņsch raugās Sētiņas saļokşnejâ, kahrdino-
şchâ skaistuma, eeşuhz şewî Miņas meesas silto şmarschu, reibst no

laimes un gawilèm.

Abi Miņi noreibuschi no pahrmehrigas laimes. Kà diwi,

nejauschi no krahra issprukuschi putni, zeļas armeenu augstāk si-
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lajâ gaişâ, arweenu augstāk. Apakschâ seme nosuhd un tik no

augşchas us galwas birst un birst saules selta dsirkstis . . .
Abi mostas ka no jauka sapņa, kad nejausch: usduras Ro-

beschneekam. Labu brthdi newar atjehgtees, skatās platam azim.

Bahrgs, ka pascha Deewa şuhtits, kà praweetis, kà soģis
Robeschneeks skatās abos grehzineekos. Un wiņa wahrdi şchķiļas
kà dsirksteles no krama.

„Atpakaļ, juhs Deema nolahdetee? Laulibas pahrkahpeji!
Atpakaļ, es jums saku Wiņa wahrdâ!"

Setiņa notrihs, ka auksta uhdeņs apleeta. Atraujas, Melk

ari Mahrtiņu atpakaļ. Bet Mahrtiņsch strupi atraujas no mi-

ņas. Ari Miņu tehwa wahrdi ķehruşchi wahrigâ weetâ. Wiņâ

pamasam atkal saaug swelmigas. mozoschas dusmas par to, ka

tehma wahrdi nam aisslihdejuschi gar miņa apsiņu, kà Mehja brah-

seens, Melti grahbstidams, pahrskreen gludam ledum.

Şlima, wahriga weeta Mehl ir Miņa apsiņâ . . . Melti

miņsch puhlas no şewis un ziteem slehpt to sem weenaldsibas un

nizinaschanas maskas.

„Ko tu gribi?" miņsch draudoschi prasa. „Kur tu nahz?

Tew pascham zeemiņi mahjâs."

„Kas, man zeemiņi ... kas rads Maj draugs, kad tas

Kungs şuhta. Kà Eliju Akabam, miņsch mani suhta jums

preti juhsu grehka un şamaitaşchşinas zelôs . . . Atpakaļ

juhs Deewa nolahdetee un atmestee! Mostatees! Atgreeschatees!"

pahrwehrtuşès, şaşchļukuse. Welk Mahr-
tiņu atpakaļ.

„Nahz ..." miņa bailigi tschukst.

Mahrtiņsch neskanigi eesmejas. Atstumj Sētiņu, pagreesch

tehmam kruhtis preti.

„Ko tu te wasajees, kà ļauna deena! Ko tu man Meen-

mehr nahz zeļa? Mehs esam schķirti ļaudis. Dari samu, bet

man leez meeru."

„Ja, schķirti esam. Es kalpoju Deemam, tu melnam. Tu

staigā plato zeļu, kas aiswed us muhschigu samaitaschanu. Bet

tas Kungs mani suhta tew preti. Un kamehr Mcen manas azis

platas, kamehr meen manas kahjas Mehl kustas — es nahkschn.

Un nemiteschos saukt un aizinat tawu nomaldināto, pasuduscho

dwehşeli."

„Leez tu man meerâ, tà kà es tew teeku." Mahrtiņsch puh-

las un nemar noturēt balsi aukstas, meerigas meenaldsibas skaņa.
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„

Nedoma tatşchu atgreest mani atpakaļ us şawa zeļa, pee şawas

tizibas un tikumeem. Kas tu esi un kas es .. .Kà deena naktij,

kà pawaşars seemai mehs stahwam Meens pret otru
...

Ech!

Ej ratā! Runāt ar tewi negribu . . . Nenahz — es tew saku,

ncuahz tu man sem kahjàm! Şamihşchu!"

Beidsamos Mahrdus miņsch isķehrz nejaukā, aisrautâ balsi.

Şi-t kahjàm us semes, mehzinas kulakeem.

Lomas ir mainijuşchàs. Tehms stahm rahms, auksts, şawu

pateeşibu apsinadamees, taisni isslehjees.

„Nosit mani —to tu Mari. Tu esi stiprāks par mani!

Bet sini: meesas stiprums ir gara wahjiba. Un tawa dwehşele
ir nozeetinata, bet nespehziga. Kur grehks, tur nemar buht stip-

rums, tur tikai Mahjiba un nespehks. Kahds spehks lai nahk no

tureenes..." Wiņşch azumirkli klausās behrineeku druhsmâ. —

„Bahbele . . . Sodoma un Gomora, pahr kuru tas Kungs liks

sehram un ugunij liht . . . Atgreesees, Mahrtiņ, kamehr Mehl
naw par Mehlu. Atgreesees, es saku!"

Mahrtiņsch spihtigi eesmejas un aprauj.

Us pļamiņas pee Podneeku mihtoleem azumirkli eestahjees

şpehjşch. diwains klusums. Bet tad, tikpat şpehji, weenâ neschķi-
ramâ balsi, spehzigi, strauji, spehka un neaistnramu gawiļu pilni

atskan: Brahļi schodeen preezajtees . . .

Abalşs aislihgo tahl whli pa miklajā naktsgaişâ eetihtam

birsèm. Wisapkahrt kaimiņos rej suņi. Kur tahlumâ mairak

reischu spehzigi nodseedas meegâ istranzets gailis. Wiņam leekas,

ka jau rihts . . . miņsch Mehsta rihtu . . .

Tehms un dehls klusu klausās. Naw sinams, tumsā no

sejàm naw noredsams, ko miņi doma un ko sajuht.
Tikpat şpehji, kà şahkuşès, dseeşma notruhkst. Un tad lee-

kas, ka tuwu misapkahrt buhtu pamisam klusu, bet dsirdama

katra klusāka skaņa tahleenê.
No lejas, no Robeschneekeem, dsirdas şweşchada dseesma...

Buhs meenam man sche buht par smeschineeku . . . Peezas se-

şchas wezas balsis, kà şchķobidamàs, kà zita pee zitas balstida-
màs steepj gari un wezmodigi. Şihki, pusdsişuşchi skaņu trisuļi

kahpj pret kalnu, apdseest, bes atbalss nomirst. Pamasam sūk-

dama, sihkdama isskan, noklust wahrgà behdu dseesma. Bet sihkee
skaņu trisuļi, leekas, kahpj un kahpj pret kalnu, kur gaisa sasto-
pas ar lihgsmas kalna dseesmas beidsameem akordeem un zih-
nas — nedsirdami, bet juhtami zihnas us dsihmibu un nahmi...
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Nakts noşlehpumainâ kluşumâ klauşotees tà Meen leekas, ka

augstu augstu gaisā, tumsā, turpat sem bahlajàm — pusisdsişu-

şchàm swaisgnèm, zihnas diwi milsu putnu bari. Melns mahko-

nis no weenas puses, şneega kupena no otras — şaweļas kopā,

şaşchķihst, şajuhk. Platee, baltee un melnee şpahrni şirdigi kapà

gaisu, apaļas, nemirkşchķoşchàs azis ahrprahtigâ naidà kwehl kà

dimanta dsirkstis ...
Un tumsa, un swaigsnes un retee pinku-

ļainee mahkoņi tuwu pee apwahrkşchņa apstahjas un elpu aistu-

rejuşchi wehro neredseto, noşlehpumaino zihņu.
Seme un zilweks ir aismirsti, it kà noşlihguşchi, kur wişuma

dsiļumôs. Naids un neşapraşchanàs, newaldamas teekşmes un

nepahrwahramas bailes, atsiņas şlahpes un nesiņas mokas — tuhk-

stots preteşchķibu, no semes un zilweka dsimuşchu, pazehluşchees

lihds bahlajàm, pusdsişuşchàm swaigsnèm, deewu mahjokļôs, zih-

nas tur us dsihwibu un nahwi. Ilgi, asiņaini zihnas un nam

paredsams gals schim besprahtigajam slaktiņam. Un deewi istah-

lèm bailēs skatās, jo şchajâ zihņâ isschķiras ari Miņu liktenis
.. .

Tehms un dehls mehmi skatās weens otrā.

Kas wiņeem sirdi, tas wahrdeem naw issakams.

Apgreeschas, eet katrs us samu pusi.
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15.

Peetwihkuşchu şeju, şprigstoşchàm azìm, ustraukts, bet wal-

didamees, Jahnis eet us ahra durwim. Mugurā wiņam şweht-
deenas uswalks, weenâ roka nemisota lasdas nuhja, otrā grah-
matu pauniņa.

Pee durwim Miņu aptur tehwa balss.

„Tad tu nu aiseji? Ej ween, Deews lai tew palihds. . .
Es neluhdsu, lai Wiņşch tew stahjas zeļâ. Nè

... ja tew kahd-

reis gruhti klahjas, tad sini: tehms ari tewi peemin şawâs ais-

luhgşchanâs."

Tehws sehd pee galda, rokas us waļejas dseesmu grah-
matas şaņehmis. Wiņa balss rahma, isşkats meerigs, tik pakulu

krekls us kruhtim zeļas neparasti augsti. Un azu skropstes ma-

nāmi trihs.

„Newajag . . . man newajag tawu aisluhgschanu!" Jahnis

atzehrt. No pahrleezigas steigas, no newajadsiga asuma balsi

manāms, ka Miņa paşchşawaldişchanàs mehrs patlaban lihds
malām pilns.

Bet tehms paleek, kà bijis. Atsahk atkal.

„Un ja tem kahdreis pamisam slikti
...

ja tams padoms

galā ... ja nekur Mairs nemar, tad greesees Meen atpakaļ.

Tehma sirds preeksch tewis nebuhs tà aisslehgta, ta tagad ta-

wejà. Şwehtibu es tew lihds dot newaru, newaru darit Preti
Deema Mahrdam un likumam. Bet lahdet negribu . . . Şweh-
tigi tee lehnprahtigee, saka tas Kungs. Ardeewu."

Jahnim durwju kliņķis schļuhk no rokàm.

„Patnri pats şawu smehtibu un lahstus!" miņsch saka

„Un atpakaļ negaidi — muhscham nenahkschu. Drihsak kur pa-

kritischu, nobeigschos, bet nenahkschu. Tawa sirds .. . Waj es

miņu nesinu! Linu eedsini kapā . . . TaMa sirds ..."

Wiņşch eesmejas nedabiski skaņus smeeklus, atrauj un ais-

şweeschķ ais şewis dnrwis, lai tehms nedsirdetu, ka smeekleem pa
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widu jauzas asaras. Neisprotamas, neşawaldamas, dedsinoşchas
asaras . . .

Istabā paleek klusu.

Gultā gar seenu mahte, seju pagalmi eespeeduse, nedsirdami

raud. Blakus miņai kroplais puisēns slaista gaisā Maska dselte-
nàs kahjiņas. Tehms aisschķir grahmatu, iseet lauka.

Ahra durwîs eestahjees, ilgi luhkojas dehlam pakaļ. Azu

nenowehrsch, kamehr meen mehl mar saredset. Kad Jahņa zepure

pamisam nosuhd ais leelzeļa kahrkleem, Robeschneeks smagi atlai-

schas pret stenderi.

Şchoriht aisgahja meens, nu otrs
...

Nu miņsch kà

koks atlausteem sareem. Nu miņsch meens pats strahdneeks

şchajos zelmôs. Şchajâ azumirkli miņam miss tik apnizis, pre-

tigs, ka Maretu mirt.

Bet jadsihwo. Jadsihmo . . .

Mahrtiņsch, kà no rihta gahjis no mahjas, tik peewakarè

eenahk Podneekos. Wişu deenil gahja, gahdaja, raudsija. Nu

nahk Sētiņai pakaļ.

Mahjas leekas neparasti klusas, zilmeku tukschas. Kaut kur

gar stuhri pakaras un aisraujas galma ar sapinkoteem mateem

un nemasgatu muti. Un tad no tureenes dsirdami apspeesti, ne-

kaunīgi smeekli.

Mahrtiņsch sakosch sobus un ee-eet eekşchâ.
Jsstaigà pa wişàm istabàm. Wişur tukşchs un kluss, wişur

nekahrtiba, it ka kahds te ilgāku laiku buhtu wandijees un kra-

Majees. Bet Sētiņas naw. Neşapraşchanâ Mahrtiņsch iseet us
Merandas. Un tad Setiņa, apjukuschi smaididama, nahk no

dahrsa pretim. Azis miņai eeşarkuşchas. War redset, miņa

schodeen dauds raudajuse. Bet tagad miņa smaida. Smaida un

nahk Mahrtiņam preti. Jsleekas, it ka steigtos, bet pateesiba

mihņajas tnrpat us meetas.

Mahrtiņam naw pa prahtam ne Sētiņas smaids, ne islik-

şchanàs.

„Nn .. . nu!" miņsch skubinās. „Wiļa naw mahjâs?" —

Nesin kadehļ prasa. Pats gluschi labi sin, ka Podneeks no

Pascha rihta pagasta darişchanâs.
Wiņeem miss ar aprehķinu eerihkots us schodeenu . . .

Setiņa usnahk us Merandas. Nesin — palikt, maj eet

tahlak.
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„Apraudsiju puķes ..." wiņa, kà maldidamàs runà.

„Deesin, kad nu atnahks ..."

Mahrtiņu kaitina tahda juhteliba.

„Nekad," wiņşch strupi nosaka. „Ko te wairs meklēs. Kas

tà aiseet, kà mehs, teem atpakaļnahkşchana naw. Nu, apskatees

wehl. atwadees."

Sētiņai azis spehji samirkschķinas. Un ahtri, zita pakaļ

zitai nobirst trihs tschetras leelas, leelas spodras asaras. Bet

preekschanta stuhris azumirklt nobrauz gar azim, noslehpj ir asa-

ras, ir asaru pehdas.
Setiņa smaida.

Şahk atkal rihkotees Pa istabām, kramatees, mekletees. Mahr-

tiņsch staigā Miņai pakaļ, bet nesaprot, ko miņa rihkojas. ko

meklē. Ik azumirkli skubina, mudina. Wiņam leekas, ka Setiņa

tihşcham milzinas.

Jau kreetna krehsla, kad miņa stahm, gatawa us zeļu. Mu-

gurā Miņai plahns Masaras mehtelitis, ap galmu melns, bahrk-

stains sihda lakats. Us rokas paprahms aissainitis drehbju.

Mahrtiņsch peedur tam pirkstu.

„Tàs — tawas?"

„Sinams. Waj es eeschu zita drehbes ņemt."

„Nè, es domāju tà: waj tàs agrāk schuhtas, Maj tagad,

sche Podneekos?"

„Un kas tad, ja Podneekos?"

„Tad tas ..." Wiņşch norauj aissainiti Sētiņai no

rokas, eeşweesch kakta. „Neweenas lupatas, neweenas skabahrgas
tu no Miņu mantas neņemsi lihds!"

Wiņa stahm neşapraşchanâ.

„Bet tad jau man jawelk nost ari tas, kas mugurā."

„Nè, tas tams," Mahrtiņsch kategoriski isskaidro. Mu-

gurā tem bij, kad eenahzi Podneekos. Bet mairak nè, ne naga

melnuma." Ko eedomajees, miņsch sahk iswandit tai kabatas.

Weenâ atrod masu naudas maziņu, otrā masumu Mara naudas.

Wişu eeşweesch kaktā.

„Mums newajag ne kapeikas no miņu naudas."

Setiņa nepretojas, tik parausta plezus. Wiņa nesaprot...

schodeen misu deenu domà un newar isdomat ne saprast . . .

Kapehz miss tas tà Majadsigs, kapehz newareja tāpat ka lihds

schim? Domās atkahrto Misu, ko Mahrtiņsch runājis, bet ne-
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saprot. Wahrdus, tikai wahrdus wiņa dsird, bet tee preeksch
wiņas bes nosihmes un satura.

Kapehz newareja tàpat, kà lihds schim — meerigi, lai-

mīgi ?

Pa pusei Mahrtiņa isbihdita, miņa iseet. Bet ķehķi atkal

apstahjas. Plihtê şprakşchķedami deg sausi schagari. Setiņa no-

leezas pee teem.

Mahrtiņsch şatwer miņas roku.

„Ko tu atkal?"

„Jaatjauz," miņa Meenteesigi saka. „Ka kahposti neiseet

uguni."

Mahrnņsch sirdigi pasmejas.
„Lai miņi eet. Lai iseet miss katls

..

.' lai miss te is-

nihkst un isput — kas mums par to."

„Wai, ka tu!" Setiņa aprauj nenobeiguse, atģiduşès, ka

Mahrtiņam atkal kas nam pa prahtam.

Mahrtiņsch atrauj plaşchi waļâ ahra durwis. Şmagu,

isaizinoschu soli sper pahri sleegsnim. Paspehris isaizinoschi, me-

klēdams paskatās rinķî apkahrt.
Ari Setiņa paskatās. Bet miņas skats, bikls, nerwoss,

ustraukts. Azumirkli miņa apstahjas, it ka ko istabā aismirsusc,
it ka ko atzeredamàs. Bet atzeretees newar. Atmiņa smaga,

nekustiga kà aissalis, sneega apputināts dihķis.

Kur, netahlu ais mahjàm, dsird runājam. Tnr darba ļau-

dis uahk no lauka mahjâ. Setiņa ustrauzaS Mehl mairak. Stei-

dsas Mahrtiņam garam. Şaķer, parauj to ais rokas.

„Nahz!" — mudina to.

Mahrtiņsch zeļ smagus, meenadus soļus. Şejâ miņam

spihtigs, isaizinoschs smaids. Ar ironiju skatās Sētiņā — smihn

par Miņas ustraukumu un steigu. Wiņai bail, miņai kauņs,

Miņai ta ap sirdi, it ka eetn sagt ... He, he . . . see-

meeschi.
Bet pļawiņâ Pee mihtoleem miņa apstahjas, pagreeschas

atpakaļ, skatās Mahrtiņam şejâ. Wiņas azîs leels, skaļsch jau-

tājums: Maj tad teescham jaeet? Mahrtiņsch skatās kur projām

tahlumâ. Miņam sejā tik auksta ironija. Ik waibsts, ik schests

saka, ka tik jaeet, ka naw Meetas ne jautājumam, ne milzina-

schanai, ka Miss sen galigi isschķirts. noteikts, nenowehrşchams,

neisbehgams . . .
Un Mehl kas tur redsams. Ne tà, ka schi gaita buhtu us-
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şpeesta. Nè — tà, ka tajâ isteizas paşcha griba, pascha ilgà,

twihkşmaiņà wehleşchanàs. Wissaļakàs zeribas tajâ peepildas.

Şchalzoşchs, piltojoşchs laimes reibums nes prom us tahlo,

brihwo, wilņaino juhru . . . Wiņşch gribētu, lai wişas şchìs

şasuhtas buhtu dsihwas, lai karstas un kustoschas tàs şawihtos
weenâ leeşmu wirpulî. Bet azumirkļa dsihmibas straume wiņà

apkuşuşe, şaguruşe, apstahjuşès. Tàs remdenas atmiņu refleksijas,

ko Miņsch ar zeetu gribu dsen zaur nowahrguşchajàm şmadsenèm,

pa şlahbaueeni, pnsjnhtigeem nerweem
...

Un smaids, un

ironija, un spehku apsinoschs isaizinajums — miss kas sejā re-

dsams ir neihsts, mahksligi tur usspeests, ne eekşchejàs juhsmas

atplaiksnijums un atspulga.

Mahrtiņsch 'eet Sētiņai eepakaļus. Drebuļi Miņam skreen

pahr muguru. Eckşchâ salst. Wiņşch reds, ka Setiņa eet, lih-

dsiga pašūdinātai grehzineezei, lihdsigi us nahwi noteesatai.
Galma miņai besspehzigi ļengojas, kahjas zeļôs gņuhst. Şkati,

meklēdami maldas rinkl. Wişs miņas prahts un domas, pee ta,

kas ais muguras, ne pee Miņa, ne pee miņu nahkotnes.

Kapehz miņa nahk? Kas miņu speesch? Bij tatschu pa-

schas brihwa griba. Kas Miņa par zilweku? Gahja pee Pod-

neeka, bet ar sirdi, ar misu buhtui peedereja Mahrtiņam. Tagad

eet ar Mahrtiņu, bet sirds — ta dadsis pee miltainas dreh-
bes — lihp pee mihra, pee pahrdsihwotà un atmesta, pee pa-

gahtnes.

Un kas miņsch pats par zilmekn? —
Kas miņu seen

pee şchìs şchaudigàs, newarigàs, şweşchàs dwehşeles? . . .
Waj labāk tuhliņ tepat neatrautees, nenokratit slogu, kas

welk lejā?
Labāk lai miņa eet atpakaļ.

Mahrtiņsch apstahjas, elpu guhdams eeklepojas.
Setiņa atskatās.

Nu

Bet sihkais gribas pawedeens sapinas tukstosch pa-

ralisejoschu juhtu un juhşmu mudscheklî. Un tuhkstoto reisi is-

schķir ne miņsch, bet kas zits eeksch miņa, leelaks un spehzigaks
nekà atsiņa, apņemschanas un griba.

„Mudigak, mudigak!" Miņsch skubina. „Ka nepaleek tumschs.

Mehnesis Mehlu lez. Un zeļa gabals prahms ..."

Wiņşch runà tajā paşchâ balşî, kà Misu deenn. Neweeņa

skaņa neļauj usminet, ķahds weeşulis nupat pahrskrehjis miņa
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dwehşelei. Wiņa, no dsimşchanas sakropļotai dwehşelei. No

masàm deenàm leekulibâ un şewis noleegşchanâ radināts, wiņşch

eet pret şawn gribu, aklà instinkta şaitês, pasemots, lihds şirds

dsiļumeem şewi nizinadams un nolahdedams.

Wiņşch gluschi labi noprot, ka Setiņa ar noluhku eet bes

zeļa, pa şweşchàm nestaigātām weetàm. Tumsa paleek armeenu

beesaka, bet miņa tai Meen neustizas. Mahrtiņsch gluschi labi

noprot: Miņa baidās nejauschi satikt pasihstamu zilweku. Wiņa

slehptos, sarautos şewî, nosustu no semes. Un miņsch bij do-

mājis, ka gaişchâ saules deenâ abi nostahsees misai pasaulei

preti — samu pateesibu apsinadamees, droschi, nesabaidami, ne-

uswarami.
Un nu: pasagschus, behgschus pa wakara krehslu un slepe-

nam meetàm.

Tomehr Mahrtiņsch eet. Şakosch sobus un eet.

Tikko miņi labu mersti no Podneekeem iseet us leelzeļa,

preti nahk zilmeks. Şalihzis, kumurodamees, rokam plahtida-

mees nahk. No masaka atstatuma miņi to pasihst: wezais Pod-

neeks. Tà miņsch tagad augu deenu, bes rungas, jehli novēr-

stam kahjàm eet deesin kur un tik wehlâ naktî pahrnahk mahjâs.

Wezais Podneeks peenahk, apstahjas preekşchâ us zeļa,

şweşchi skatās wedeklâ un miņas pawadonî.

„Us mahjàm, Mezo tehm?" Setiņa millainu mehli runà.

Leekas, mezais Podneeks wehrigi klausās, bet ko samu.

„Pagalam mahjas ..." miņsch tschukst. „Pagalam dehls,

pagalam medekla ..."

lln rokam no ka neredsama atmehzinadamees, steidsas pro-

jām — noputējis, nobridees, noplihsts, nonihzis.
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16.

Gaileņu pirtiņa, gadeem neleetota, neapdsihwota, ka saru-

kuşe wezene şaplehstâ lakatā eetinuşès, stahw nomaļus meschmalâ.

Nomahkuşchàs mehneşcha nakts tumşâ pa gabalu saskatāma
tik melna, besweidiga guba. Naw redsams ne apdrupuşchais,

kalķeem nobalşinatais şkurstenitis, ne saļi noşuhnojis, ispuwis
lubu jumts, ne schagareeem aispihtee gali. Tik melna, besweidnm

guba.

„Te?" Setiņa prasa, pee durmim peegahjuse.

„
Tepat," Mahrtiņsch atsaka. Atgruhsch isņidrejuşchàs,

enģôs isşchķeebtàs durwis, eelaisch Sētiņu eekşchâ. Pehz tam

ruhpigi eewelk un nostiprina durwis.

Setiņa stahw, tumsā nedrihkst kustetees. Bail, ka nekriht

pahr kaut ko, bail ka kur nenodausa galmu. Pelējuma, sakuri-

nātas krahsns mahla un siltuma smaka şpeeschas nahşts. Wiņai

tik şweşchadi — masleet baigi, masleet kairinoschi — sadrebinā-
damās Miņa ihsi eesmejas.

„Uhja, kur tu mani esi eewedis!"

Mahrtiņsch ari pasmejas. Meklē pa kabatām sehrkoziņus.

„Nebaidees neko. Te leela istaba, telpu peetiks. Es tuhliņ

usrauschu uguni."

Noschmirkst. Nosteepjas silgana fosfora strihpiņa un no-

dseest. Mahrtiņsch meklē jaunu sehrkoziņu.

„Te dsihwoşim ...
Te neweens mums neļihdìs wirşû."

Otrs sehrkoziņsch aisdegas. Ar sauju pret gaisa milni to sar-

gādams, Mahrtiņsch eet pee galda blakus logam, us kura masa

lampiņa ar zilindri, bet bes kupola,

Setiņa eet gar seenmali misai istabai riņķi. Kaktā gubā

samestas daschadas saimneezibas leetu grabaschas — tam miņa

apeet ar lihkumu apkahrt. Peeleezas pee masa lodsiņa, meh-

ģina paluhkotees pa to laukā. Pee-eet pee lahmiņas, us

kuras tihrs salmu maiss un strihpaiņa sega. Parauga: maiss
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peebahsts şwaigeem ausaju şalmeem. Apeet ap leelo, pussabru-
ķuscho, silti sakurināto krahşni. Şatausta şeenâ durwis, pa kuram

tikko eenahza un labi nowehro tàs, it kà stipri atmiņā eespees-
dama. Tad lehnam nahk atpakaļ, nosehstas us lahmiņas.

Şkatas istabas widû, smaida neisprotamu skumju smaidu.
Mahrtiņsch nosehstas miņai blakus. Brihdi sehd, tad ap-

ļeek Miņai roku ap midu.

„Kapehz tu nenoģehrbees? — Noģehrbees."
Bet Setiņa tik kluşè un smaida. Leekas, gaida, lai Mahr-

tiņsch runa.

Un Mahrtiņsch grib runāt. Grib isteikt misu, kas miņa

krahjees, krahjees. Wişu şawu laimi, mihlestibu un mokas isleet
miņas preekşchâ ka lihds malām peesmelm trauku. Bet juhtas
skreen Meesuļa spahrneem, jauzas, klihst, pirms paşpehtas eetwert

skaņa un walodâ. Armeenu zeeschak roka schņaudsas ap miņas

miduzi. Lihds beidsot miņsch apķer to abàm rokàm un peewelk

pee sewis.

„Nu reis dimi meen ..." miņsch kaisli tschukst. Atwelk

melno bahrkstaiņo sihda lakatu miņai no sejas, skuhpsta muti,

azis, kaklu, matus. „Nu tu esi mana seema ... un es tams

mihrs. Setiņ . . . Setiņ ..."

Pilnigi Miņa glahsteem paļahwuşès, us muguras atlaiduşès

Setiņa guļ miņam klehpt. Smaids nodsisis. Azis leelas un

spodras, ka reibumā luhkojas augscham, leekas luhdsamees: mehl,

mehl . . . Wehl!

Un Mahrtiņsch skuhpsta un ruuà. Nunà un skuhpsta uu

glauda miņai matus no peeres. Paija un mihliua ka mahsu,
kà behrnu, kas Miņam us sawàm rokàm jaisşchuhscho leels.

Setiņa klausās kà reiboni, kà şawadâ sastingumā. Pa-

masam leelas skaidras asaras sahk speestees miņai no azim.

„Kapehz tu raudi? Nu kapehz tu raudi?" Mahrtiņsch,

saļruhzees eesauzas. Un glahsta un meerina kà behrnu, kursch

nemahk pateikt, kas miņam kaisch.

Setiņa atsehstas taisni, bet raud Meenmehr. Raud un ne-

sin pasazit, kapehz. Un kad asaras aprimst, sehd klusa un do-

miga.

Ari Mahrtiņsch, azumirkļa sajuhsmai pahrskreenot, paleek

kluss un domigs.

Kapehz gan Setiņa neruna? — miņa domas atkal riņķo

pa neisbehgamo burwja loku. Nu miņa Maretu. Nu miņa sma^
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bada — atraişijuşès, atrahwuşès tàm şaitèm, kas schņaudsa rokas

un şirdi. Nu wiņas juhtàm un walodai wajadsetu şchalkt kà

pawaşarî strautam, kas şalausis, isahrdijis şawu ledus zeetumu.

Bet Miņa şehd kluşa un domiga.
Tad mas pamasam şweşchà apkahrtne wiņus atkal tuwina

meenu otram. Wiņi sahk şarunatees par parastam ikdeenişchkàm
leetàm. Te, wairak kà kur zitur, abeem weenadas domas un

intereses. Mahrtiņsch ņewiļus atrod krahşns preekşchâ noliktas

siltas wakariņas. Ar uswaretaja paschapsiņu nes tàs us galdu.
Sētiņai leels brihnums un preeki.

„Kas to te nolizis?" Miņa siņkahrigi prasa, nadsigi ap

galdu rihkodamàs. Tik tagad miņa sajuht, ka kreetni Meen

īssalkuse.

Mahrtiņsch pamirkschķina azis, paklakschķina mehli.

„Mums te Gailēnos ir Meens draugs — leels draugs."

„Gailēns pats."

„Wehl leelaks kà Gailēns, Mehl leelaks."

„Tad saki jel, ko ķirzinees." Sētiņas siņkahriba sakahpuse

lihds beidsamam mehram.

„Prasa, it ka pate nesinatu. Selma — Gailēna Selma.

Mehs ar miņu tagad leelaki draugi, neka ar paschu Gaileņu.

Wiņa mani labāki saprot. Gudra — skolas apmeklejuşe, pilşehtâ

misu laiku dsihwojuşe."
Sētiņai ehstgriba :t ka aprimst, luhpas pasteepjas. Wiņa

manāmi saboschas.

„Nu — pilsehta ...
No tureenes tew tàs gudràs. Waj

nu nam dsirdets, ko tahdas tur pilsehtas mahzas. Atnahk tik

isleelitees, israhditees. Un tu tuhliņ par leelo draugu klaht."

Mahrtiņam ņahk şmeekli. Reisê jozigi, patihkami, glaimo-

joschi, ka Miņa greissirdiga us to otro, kas gandrihs Mehl behrns.

Bes masata eemesla greissirdiga. Wiņsch tihscham ķirzinas, kai-

tinās, un kad Setiņa par teeşu şaşkaituşès, labiņas, meerina.

Şalabuşchi abi smejas . . . Jhsu brihdi atmirds ta saulaina,

klusas, sirsnigas laimes silta dsihme, par kahdu miņsch domāja

gadeem. Jhsu brihdi druhmà pirts istabiņa paleek gaischaka.

Pehz wakariņàm Setiņa ruhpigi aisseds maso lodsiņu, no-

puhsch lampiņu. Şahk isģehrbtees. Mahrtiņsch sehsch us lahmi-

ņas, aisgrahbts klausās Miņas drehbju tşchauksteşchanâ, miņas baso

kahju soļus us asa kula. Rauga tumsā sasihmet miņas auguma
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kontūras, newar neka şaredset un skaistas — kapehz wiņa nodsesa
lampiņu. Kapehz miņa ari tagad miņam nenoleezas ..

.

Maigā şwehtlaimibâ miņsch peeraujas pee paschas lahmiņas
malas. Şihki, silti kutinoschi drebuļi skreen pahr misu meesu,
kad Sētiņas plezi tam peeduras. Wiņşch nedrihkst pakustetees,
lai neapwainotu miņu. Guļ un elpu aisturejis klausās, ka silta

nebeidsama straume pluhst no miņas meesas. Şajuht miņas ma-

tus us sama kakla, miņas kreklu spizes pee şawas rokas, dsird

ais semis Miņas kluso elpu. Pamasam Miņu apņem silts, gur-

dens, smarschains reibonis.

Kad miņsch pamostas, ir mehla nakts. To miņsch sin tā-

pat no semis, ka katrs zilmeks, kas paradis pa nakti zeltees wi-

sadbs laikos. Usmostas ar nelahgu, drūmu sajuhtu un nesaprot,
kas miņu usmodinaja. Marbuht slikts sapnis. Marbuht zirzenis,
tas nejauki şpeegdams tşchirpst atşilditas krahşnes mahlôs. Mar-

buht spehzigais agra rudeņa Mehjsch, tas grābsta ahrâ ap pirts

stuhreem . . .

Nè, tas naw. Kas zits, dsiļaks, smagāks aisdsinis meegu,

us gultas malas nosehdees ar rupju nemeera pirkstu melk pahr

nerwu stihgàm. Drihs miņsch ari eeklausas: Setiņa raud. Klau-

sās, netiz un tomehr dsird ka raud. Raud slepeni, aisturedama,

slehpdama, bet ar misu sirdi un buhtni. Plezi raustas, reisu rei-

sèm uotrihs miss augums. Mahrtiņam leekas: miņas krekla spizes

greeschas rokā, Miņas matu zirtas samirkuschas smagi gulst us kakla.

Kapehz miņa raud? — Marbuht nosaluse. Marbuht miņai

bail . .
. Marbuht ļauns sapnis nomozijis — marbuht miņa pa

meegam, ļauna sapņa wahrdsinata . . .

Ech! Mahrtiņsch pehkschņi it ka ar duhri pawelk riņķi ap-

kahrt gaisā, saskalda naiwas paşchmahnişchanàs miglu. Azis teek

skaidras, Prahts skaidrs. Sina tatschu, kapehz Setiņa raud.

Mehl pilnigi ueusmodees, nedomājis sinaja.

Ech! Tas ir zilmeks. It ka nosagta, it ka ar maru schurp

atmesta. Nakts widu neguļ — mostas, raud
.. .

Mahrtiņsch rupji atraujas. Aisgreeschas pamisam, pahr-

melk segu pahr galmu

Nakts welkas şmageem şwina sahbakeem. Krahsni noklust

zirzenis. Ahrâ, rihtam nahkot, aprimst mehjschs. Tik Setiņa

neaprimst. Miņas plezi bes miteschanas raustas, reisèm notrihs

miss augums.



152

Kad ahrâ dsirdas deenas un darba troksnis, Mahrtiņsch

uszeķas no lahwiņas, klusu, bet steigdamees saģehrbjas, iseet laukā.

Gaileņu pagalmā stahw diwas şeewas — meena nehscheem

plezbs, otra ar kahpostlapu klehpi. Galwas kopā sabahsuschas,
ko dedsigi runà un skatās us meschmalu, us pirtiņu. Mahrtiņn

pamanijuschas, saskatās, sametas azim, schķiras. Bet uomaļus

aisgahjuschas slepus nowehro.

Mahrtiņsch saprot par ko miņam runa, bet neleek manit.

Paschapsinigi isreesch kruhtis, atstumj zchuri drusku pakausi,

eet turp.

Şkaideenâ pawezs kalps skalda malku. Tas Mahrtiņam

no agrakeem laikeem labs pasiņa. Bet nu neleekas redsot. Şa-

leezas tik pahr şawu pagali un zehrt. Mahrtiņsch eebahsch atpa-

kaļ kabatā ismilkto roku. Ne labrihta nesazijis noeet tam zeeschi

garam. Şkaļi un besruhpigi nospļaujas . . . Kas miņam daļas.

Kas miņam daļas gar şcheem zilmekeem, kas slepus wehro

miņu, kà kahdu brihnuma kustoni. It ka miņsch buhtu melns

kà nēģeris Maj sarkans kà indianeetis. Wehl aismakar schee pa-

schi zilweki şatikàs un isrunajàs ar Miņu, kà ar kuru katru zitu.

Bet nu behg. . .

Ak, saprot miņsch, kapehz tee behg un slepus wehro. Wişas
miņu domas ka us delnas miņam preekşchâ. Wiņşch negribētu

şkatiteees, bet tomehr reds. Negribētu domāt par to, bet tomehr

doma. Pamisam uemeerâ ar şewi, bet neka neisrahda. Brama-

nigi aiseet lihds istabas durmim. Bet kas miņu attura —miņsch

nogreeschas, aiseet garam. Un tuhliņ karsts kauns par samu gļeh-
mumu miņam pahrşkreen kà karsta uhdens schalte. Leekas, no

wişeem stuhreem skatās us miņu, tschukst un apspeesti smejas.

Leekas, Miņa domas un sajuhtas katram redsamas un saprotamas,

gandrihs instinktimi miņsch atgruhsch mahrtiņus, gandrihs skreeschus

eeskreen dahrsa.
Te ais kupleem ķirschu kruhmeem miņsch apstahjas. Eeķer

roku matos. Kas tas ir? Waj ari miņam °pascham kauns

no semis, no sama darba? şawàm domàm un eeska-
teem miņsch armeenu bijis lepns tà pee semis, ka zitu preekşchâ.

Bet no darba kaunas
. . . Waj tad darbs naw ta pate doma,

eetmerta redsama weidâ, ta pate şpehkâ pahrwehrsta jausma, dsih-

me peepildits sapnis? Doma'ir darba eesahkums un darbs do-

mas redsamais eetilpums. Starpibas te nam — miss Meens!

Un tomehr kauns — gluschi tàpat, kà makar Sētiņai
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Roka arween zeeşchaki grahbj matus. Bet şahpes Mahr-

tiņsch nejuht, wiszauri pilns kaistoşcha nemeera, neispraşchanas
un besşpehzigu dusmu.

Kur şahņus padsird zilweku. Şew şpihtedams, şewi it kà

pahrbaudidams, Mahrtiņsch leeleem şoļeem eet turp.

Ta Selma. Nes masu kurwiti, pilnu gatawàm ķirşchu ogàm.
Wiņa paleela auguma, kalsnēja, gaişcheem mateem. Şeja

Miņai pareiseem panteem, ne misai glihta. No tàs redsams, ka

pehz gadeem miņa mehl pa pusei behrns. Bet şejâ, Misā augumā,

wişâs kustibâs dsiļa, Mehsa, atbaidoscha nopeetniba. Kad miņa

peemeeds azis un şawelk luhpu kaktiņus, no miņas it kà Mehsmo
nelokāms stingrums, marbuht ari ihgnums, kas rada neschehlibai

un Marmahzibai. Mahrtiņsch to misu weenâ azumirklt apjausch

tapehz, ka ar Selmu sen pasihstams, dauds tizees, dauds runājis.
Selma neşmihn, neraujas. No gabala pamet Mahr-

tiņam ar galmu.

„Labriht!" miņa runà pasemâ, skaņā balsi. „Augşchâ jau?"

Mahrtiņam Miņas tuwumâ suhd misa kautriba.

„Par mani nebuhtu brihnums," miņsch saka, — „es —

semneeka zilmeks, paradis nakts midu mostees. Bet jaunkundse

agri zehluşès. Naw nemās pilsehtneeku mode."

„Ko pilsehtneeku —" Selma atsaka, it ka no teesas sapih-

kuse par miņa joku. „Kas es par pilsehtneezi! Gulēt nam Ma-

ļas, darba dauds . . .
Wakar tà nodomāju: rihtu pazelschos,

şalaşişchu ķirşchus, aisneşişchu şcheem. Un te juhs nahkat paschi.

Newarejàt gulēt Mehl. Tikpat jau schodeen nekur darba ne-eesat."

„Kà nè — eeschu. Gribēju tik no juhşu tehma aisņemtees

rihkus, kamehr pats eegahdaschos."

„Ehdat," Selma saka, kurwiti şneegdama. „Tàs

ogas."

„
Manas ..." Mahrtiņsch pawipşna.

„Preeksch jums lasitas ...
Ko juhsu —

—" Selma ais-

ķeras, meegli pasmaida. Smaidi miņai nepeederas, seja no ta

paleek neglihtaka, nepeewilzigaka. „Ko Setiņa? Guļ Mehl?"

„Wehl guļ ..
.

Kur juhsu tehms? Istabā?"

„Naw. Jsgahja, bet us brokastu buhs atpakaļ. Rihkus
dabusat. Ko jums wajadseja: zirwi un kapli?"

„Zirwi un kapli. — Tad es atnahkschu ap brokastu."
Selma pawada Mahrtiņu pa mahrtiņeem lauka.

„Ņemat şcho kurwiti lihds, aisnesat Sētiņai. Tagad man
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jawahra puişcheem brokastis, naw waļas. Wehlak es aiseeşchu
wiņu apraudsit."

„Paldees ..." Mahrtiņsch aisgrahbts nomurmina. „Par
wakariņàm ari paldees."

Selma tik meenkahrşchi pamet ar galmu.

Mahrtiņsch eet weeglaku sirdi, nekà atnahza. Eedams doma,

kà nosehdisees us lahmiņas malas, kà eeşpeedìs rasas mitro ķirsch-

ogu Sētiņai luhpâs, kà miņa atwehrs azis un nesaprasdama ska-

tisees — skatisees un nesapratis.
Bet pirts istabiņa ir gaischa. Setiņa pa tam uszehluses,

atşeguşe lodsiņu. Lahwiņa ustaisita, istaba dauds mas uskopta.

Mahrtiņsch noleek ķirschu kurwiti us galda.

„Tas tew no Selmas. Şolijàs ari pate atnahkt, apraudsit."

„Man tahdas raudsitajas naw majadsigs," Setiņa strupi

atsaka.

Mahrtiņsch paskatās zeeschaki. Reds zik Miņa pa scho nakti

noraudajuses un nobeiguşès. Şirds paleek tà kà mihkstaka no

schehluma.
Wiņi sahk ruņat par darbu, par maisi — par wişàm ik-

deenişchkàm leetàm. Un atkal atsilst Meza ustiziba un sirsniba.
Weens un otrs pasmejas, pajoko. Bet lihds ko apklust, rudens

wehşums şabeesè ap Miņeem. Katrs paleek stahwot gruhtâs do-

mās. Klausās şewi un nepasihst.
Abeem Meenas domas.

Tad schi nu ir ta jauņà dsihwe, par ko miņi sapņoja ka

par apsolito semi
. . . Tad tahda ir skaista sapņa peepildischa-

nàs! Un dihwainakais tas, ka ahreji miss us mata tà, kà bij

zerets. Tik ilgotās laimes, karsti pluhstoscha, dsihwinoşcha preeka

naw. Brihnischki: sapņos Par jauno dsihmi bij Mairak laimes,

neka nu paşchâ dsihme. Gluschi kà kad buhtu dsinuschees Pakaļ

sawas balss atbalsij: tukschs gaiss, ko twer — jo tahlak eet, jo

klusāks paleek .. . Arween klusāks, armeen klusāks. . .
Bet ueweens neatklahj şawas slehptas domas. Leekulibâ

peedsimuschi, melos usaudsinati tee lecļulo un melo ar katru wahrdu
ar katru pakustejeenn.

Beesa migla ap Miņeem. Şchajâ azumirklt wiņi ņewehlas,
lai ta isklihstu, baidās ais tas eeraudsit tuksnesi Maj besdibeni.

Rahda Meens otram laipnu seju. Pajoko, pasmejas v

nesin ka şagaidìs Makaru . . .

Mahrtiņsch atnes zirmi un kapli, bet darba ne-eet, tihschi

atsaka.

schehluma.
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kamejas. Şelmai naw Maļas atnahkt, un wiņşch domà, ka Se-

nņai Meenai buhs neisturami garlaizigi un druhmi.

Te wiņi abi reisê isdsirst ahrâ peebrauzam. Un abi

bes şkatişchanàs sin, kas tas brauzejs. Abi wişu rihtu gaidija,
tik weens otram neminēja. Şaşkatas, şaeet tuwak kopā, it kà tai-

sidamees us zihņu ar kopēju pretineeku.

Eenahk jaunais Podneeks. Manāmi eedsehrees — beidsa-
màs nedēļas miņa ne-eedsehruşchàs neweens naw redsejis. Ar

misu dsehrumu apjukums un kauns redsams miņa şahrtajâ, sen

neşkuhtâ, nemasgatâ şejâ. Şeewai aiseet garam, it ka tas istabā

nemās nebuhtu. Pee-eet Mahrtiņam, sneeds roku.

Mahrtiņsch, kautredamees paşneeds şawu. Wiņa roka tik

elkoni drusku paļokas.

Podneeks smagi atşehstas us weenigà krehsla.

„Pagasta peedsihşchanâ brauzu ..

." Podneeks miltainu

mehli runà kà atwainodamees. „Tepat garam isnahza brauk-

şchana — cegreesos. Şak, jāapskatās ...
ko schee ..." Wiņa

gļehmums neļauj pazeltees ne wihra apwaìnojuma duşmàm, ne

schehlabam, ne ismişumam. Wiņam katra juhta ispluhst remdenā

reibuma miglā. Wiņşch apjuhk, sahk stumt bikses ais sahbatu

stulmeem.

Setiņa stahm bahla, nolaistām azim, sakostām luhpam.

Desmit minūtes, ko Mihrs palaisch istaba, miņai leekas ka zitreis

desmit stundas. Wişu laiku mihrs miņai nepasaka ne Meena

mahrda. Pat paskatitees sargās. Tik ar Mahrtiņu runa. Jo

ilgāk paleek, jo teek runigaks. Bes jehgas pļahpà wiswişadus
neekus.

Mahrtiņsch tik retumis atbild, eeprasas, Maj eerunajas starpā.

Wehrigi klausās un gatawojas us zihņu. Wiņşch pahrak labi

noprot, ar kahdu noluhkn Podneeks brauzis. Bet miņsch nepee-

kahpsees uu nepadoşees. Wişi pagahjuşchàs nakts un scharihta

eespaidi un neisdomatàs domas atkahpuschas kur apsiņas dsiļuma.

Paşchaisstahweşchanàs instinkts pahrņehmis misus miņa juhtekļus,

gribu, smadsenes, misu miņa buhtni. Ar katru azumirkli nepa-

zeetigak gaida isaizinajuma. Lai spehks stiprinātu ari şawas

taisnibas apsiņu, lai atkal modinātu ilusiju, ka eekarotà lainie

leela, aisstahweşchanàs uu zihņas wehrta.

Bet Podneeks neisaizina. War jaust, instinktimi Mairas

aisņemt to, kālab brauza schurp. Noslauka şweedrus no peeres
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un runà tik un runa. Negaiditi, teikuma widû pahrrauj, peetruhk-

ftas kahjâs, şaķer un pakrata Mahrtiņa roku.

„Jabrauz . . ." wiņşch schļupst. „Pagasta peedsihschana...

Dauds darischanu..."
Un atkal steigschus aiseet Sētiņai garam, it ka tas ņemas

te nebuhtu. Aiseet lihds pretējai seenai un tik tad atģeedas, ka

naw trahpijis durwis. Pasitas sahņus un gandrihs skreeschus

isskreen, laukā. Setiņa peekluhp pee loga un ilgi stahm seju stik-

lam peespeeduse.

Mahrtiņsch ihgni nosmejas.

Zik Gailēnos şeeweeşchu, tee misi stahm pagalmā un noska-
tās, kur Podneeks ka neprahtigs aisbrauz. Şchitahdas leetas

nam samu muhschu dsirdetas, ne Mehl peeredsetas. Gar to

teem pascheem meen daļas —- ikmeens, ik tas masakais juhtas

selvt aisķerts, apwainots, apsmeets. Tee tur spļauj ikweenam zil-
Mekam un misai pasaulei azis. Ar lihkumu war eet un netiks

teem garam. Tee ar samu nekaunigo, nedsirdeto netiklibu ir kat-

ram şchķehrşu zeļâ. Behgdams neisbehgsi, slehpdamees neno-

slehpsees.
Nakts Midu jāmostas no meega, eedomajotees tahdu ne-

schķihstibu. Kumoss spreeschas kaklā, redsot tik atklahtu, Deewu

un zilwekus isaizinoşchu grehku dsihwi. Gaileņu ļaudis ir us-
traukti Mairak ka no ugunsgrehka.

Gailēns, mcesigi un garigi saguris, saschļuzis pahrnahk no

lauka mahjâs. Liberālais zilmeks kopā ar konserwatiwajeem —

newar apmeerinatees, newar saprast, newar zeest. Tik Selma

Meena pate, meeriga, nopeetna eet apzeemot Sētiņu. Nes mehl
kurmi pilnu bruhnâm ķirşchogàm.

Gailēns isnahk Miņai pakaļ durwis.

„Selma!" miņsch nedroschi sauz. „Labāk ne-ej!"
Selma pasmaida to smaidu, kas miņu dara tik neglihtu.

„Nebaidees, man nepeelips."

„Nepeelips . .
." Gailēns pukojas. „Sinams nepeelips.

Bet tomehr labāk ne-ej. Tu . . .
tew

. . .
tu

.
. . Ne-ej!"

Selma apstahjas, pagreesch galmu, azis peemeeguse skatās

atpakaļ. Waj tas ir miņas tehms? — Ja, laikam ir
.. . Pa-

rausta plezus un eet tik.

Mahrtiņsch stahm pirts preekşchâ.

„Labāk nenahkat Mis jaunkunds," miņsch ar ruhgtu ironiju

saka. „Ka tomehr nepeelihp."
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„Nepļahpajat," wiņa to norahj. „Tee zilmeki tur nespehj

saprast. Par teem ziteem naw ko brihnetees, bet tehms ari."

„Ja," Mahrtiņsch strauji pahrtrauz — „wiņsch ari. Tas

man wiswairak sahp. Kà nāsis ķer paşchà sirdi. Wiņşch man

Mairak neka tehms, miņsch mani tahdu isaudseja. Un nu . . .

Bet juhs, jaunkunds, saprotat, sinat ka es zitahdi newareju?"

Selma sarauj luhpu kaktiņus, paleek ka gausāka.

„Ja saprast es juhs saprotu. Bet par juhsu nodomeem...

par juhsu nodomāto dsihmi . . . Taisnibu sakot, man te tomehr
ari kas nesaprotams. Es Marbuht domāju zitahdi ...

bet ka-

tram sami eeskati. Katrs lai dara pehz şawas skaidras atsiņas."

„Bet nam tahdas atsiņas! Wişur neskaidribn, sajukums,

migla." Mahrtiņsch şatwer Selmu pee rokas. „Es juhs luhdsu,

paleekat jaunkuņds! Ģakat man
.. . Jsrunasimees, es sinn,

juhs dauds ko redsat gaischi, kas man miglā un tumsa. Man

galmā miss eet riuķi. Man bail, ka nepaleeku traks ..."

Selma şaudsigi atşwabina şawu roku.

„Jsrunasimees, isrunasimees. Bet tagad man mehl jaeet pee

juhsu pee juhsu şeewas. Pagaidāt, man jums dauds ko teikt.

Bet Setiņa nelaipni saņem weeşchņu. Wiņai jau no pir-

mitejà pret to neustiziba. Ne-eelaischas nekahdâ tnwakâ sarunā,

gandrihs nemās neatbild. Un ja saka wahrdu, tas pilns no-

slehptu atskabargu.

Selma, iseedama, rausta plezus. Kà dsihme uu apstahkļi

pahrwehrsch un şamaità zilwekus! Agrāk miņas ar Sētiņu bij

labas draudsenes. Jsrunajàs tiku tikām, pa reisei ari sapratās.
Bet nu — seena starpā. Nu miņas eeenaidneezes. Selma zih-

nas un newar atturēt no semis to wehşumu, kas pamasam sa-

welkas ap sirdi.

Ahrâ Miņu gaida Mahrtiņsch. Abi noeet nomalē un ais-

mirstas dsiļâs, dsiļâs walodâs.
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17.

Pusotras werstes no Gaileneern, dsiļâ mescha eelokâ, upites

lihzî muischa rihko pļawu. Mahrtiņsch te apņehmis darbu.

Wişs lihzis, kà kaņepēm, peeaudsis şihkeem baltelkschņu kruh-

meem — Mahrtiņsch zehrt tos ar saknēm laukā un krauj leelds

sahrtos.
Ar masu gaismiņu miņa zirmis un kaplis schņakst mescha

eeloka. Wakarâ eet us mahju, kad mescha jau pamisam tumschs.
Tik retu, retu reisi deenà reds miņu atpuhschamees. Nomet

kapli, atkriht us ziņa Maj akmeņa, saschņauds galmu rokam, mi-

nūtes desmit sehsch nckustedamees. Tad usmostas ka no sapņa,
it ka deesin zik ilgi nosehdejis, deesin ko nokāmējis, ķer rihku

rokās, aisgutnèm zehrt, zehrt. Semê notrihtais, baltais asmenis

laistas gaişâ. Kà kaņepes wehjâ elkschņi leezas un gņuhst us

meenu pusi.
Setiņa nes Miņam pusdeenas. Kļawàm jau birst lapas,

paukschķedamas un tschabedamas kriht pa sareem lejup. Setiņil

mescha vaida şchi noşlehpumainà paukşchķeşchana un tşchabeşchana,

şchee koschì dseltenee un şarkanee milşu tauriņi, kas ilgi şchuh-
pojas gaisa, lihds atrod weetu kur nolaistees. Şahrta, aiselşuşès
Miņa isskreen mescha lihzî.

Mahrtiņsch tad aisşweesch kapli pa roku galeem un nahk

preti. Şejâ pamasam suhd druhmais şaihgums, peerê it kà no-

dseest, dsiļàs grumbas. Ar şawadn, mihkstu nopeetnibu miņsch
saņem trauku, apsehstas, domigs ehd. Ehdeens Miņam eet pee

sirds. Nekad Sētiņai nekas naw bijis jānes atpakaļ.

Setiņa eet luhkot, zik schodeen notihrits. Met soļus, skaita
schagaru gubas, rehķina us pirksteem. Wiņa smalki sina, zik kuro

nedēļu nopelnits, zik naudas wehl eekscha.
Kad atnahk atpakaļ, Mahrtiņsch jau beidsis. Wiņşch pa

laikam ehd ahtri. Şehd galmu rokās atbalstijis. Şeja atkal

samahkuşès, peerê eewilkuşchàs grumbas.
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„Te nu es zehrtn atkal
. .

." wmşch şahk runāt. „Şcho-

deen nes kà eenahza prahtâ. Zehrtn atkal, tàpat kà pee tehwa
kad dsihwoju. Tàpat muischas darbs, muischas nauda — star-

pibas naw. Muļķis, şahkumâ biju tik preezigs. Domāju: laba

pelņa."

„Jr tak ar laba!" Setiņa nesaprot.

„Laba ...
bet no muischas. Un es gribēju buht neatka-

rigs — tapehz ari gahju no tehma. Bet blehņas tik un eedo-

mas. Kahda tur neatkariba, ja schodeen jārauga, ko rihtu ehst.

Gluschi Meena alga — tas dod maisi un darbu, maj zits."

„Şaprotams ka meena alga " Setiņa apstiprina.

Mahrtiņsch atmet ar roku.

„Tu nesaproti ..
. neka nesaproti. Tem peeteek, ja meh--

dars pilns un drehbes mugurā. Bet tas ir par mas preeksch

zilmeka. Lopam deesgan, ja aisgalda sausa un ehdeens sile —

zilmeks grib Mairak
..

. zilmekam jāgrib mairak. Zilmekam jā-

domā, no kureenes tas, ko es ehdu, ko ģehrbjos, preeksch ka

ehdu un ģehrbjos, preeksch ka strahdaju. Zilmekam jadoma:

preeksch ka es dsihwoju? Zilmekam jāmeklē ziti pamati, ziti

mehrķi, tahlak ais Mehdara, apģehrba, meesas kahribas."

„Muld kà glups!" Setiņa sirdigi pagreeschas projām.

„Zilmeks newar tikai ņemt, Miņam jādod ar. Bes tam

naw ihsti zilmeziskas laimes. Jhstà brihmiba ir nepeeşpeestâ
darbā zitu labā

...
un ihstà laime ar. Jauki ir zeest ar ap-

siņu, ka ziteem totees nebuhs jazeesch. Mirt Mar sinot, ka pascha

nahme dos eeşpehju labāk dsihmot teem, kas mehlak dsims. Uu

es saku, naw wehrts dsihmot pasaule, ja tà nemar mirt!"

Setiņa ir gluschi sarkana no dusmām.

„Glups un traks! Ko tu te ahlejees! Ne ta tem nam

labi, ne ar ko tu ne-eşi meerä. Tad tà un atkal tà nè — kà

wehjşch, kà putenis!"

„Newajag buht meerâ!" Mahrtiņsch usbudinats kleeds.

„
Zauru muhschu meklēt, smehrt, atmest un atkal meklēt. Nu kas

ta par dsihmi, ko mehs tagad dsihwojam! Lopi mehs esam, ne

zilmeki. Preeksch ka dsihwojam, kam no mums labums. Lopi,

es tew saku Seta
— tihree lopi!"

Setiņa uszehluşès kahjas. Şeen ap galmu balto katūna

lakatiņu un newar apseet. Schods dreb ka nosalis, azis asaru

pilnas. Wiņa ir apwainota şahpigi aisşkarta wiswahrigakajâ
weetâ.
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„Ko tad tu mani te wedi? Waj es tem pakaļ şkrehju.

Weeglas deenas laikam man te pee tewis. Kas es esmu, kas

mana dsihme! Pasaule rej nost, neweenam zilmekam uedrihkstu
azîs paskatitees. Ar lihkumu jabehg. Nu tu ar Mehl sahksi

gahnit."

Mahrtiņsch kà mosdamees, pahrwclk roku pahr seju, Şah-
pes uu schehlums plehsch kruhļis puschu. Ar molam Miņsch sa-

Maldas, nesaka, zik breesmigi Miņam atreebuşès schitahda dsihme.
Eedomà şawu mainu, runà rahmaki, ta meerinadams.

„Tu neņem misu tuhliņ tà pee sirds. Tu tak sini, kahda
mana daba

.. .
Bet kreetna muhsu dsihme nam. Neweena

dsihme naw kreetna, kur naw zita augstāka mehrķa, ka meen Meh-

dara pildischana un meesas kahribas. Mehs, Seta, dsihwojam
ka lopi

...

Tu nesaproti — marbuht, es pats ari misu mehl
skaidri nesinu. Es tik mas esmu skolots, tik mas mahzijees un

lasijis ..."

Sētiņai luhpas şawelkas greesigâ ironijā.

„Kas behdas! Nu jau mahzees un lasi zauram naktim.

Nu jau tew skolmeistars labu labais. Ja Selma tewi neismahzis,
tad neweens."

„Ja, Selma ir gudra," Mahrtiņsch ar dsiļako zeenibusaka.

„Par dauds gudra preeksch şeeweeşcha un preeksch şaweem gadeem.

Reisèm možos, možos, deenàm newaru tikt şkaidribâ — miņa

pasaka Mahrdu un miss skaidrs. Sinaschanas, isglihtiba — ak,

kaut es samus jaunibas gadus nebuhtu kà semê nometis! Bly'
Selmas es Mairs newaretu istikt. Tomehr redsu un saprotu, ka

otrs Meen newar lihdset — pascham jazihnas. Un es gribu!"

Setiņa dsird un saprot tikai to, ko miņsch runa par

Selmu.

„Ta jau nu gan gudra! Tahdas misas gudras. Bet

dees kapehz schi te nu pa mahjàm dsihmo? Paprasi tatschu, ka-

pehz scho no skolas şweeda laukā. Pa dauds gudra laikam."

„Labāk nerunā," Mahrtiņsch strupi atraida. „Tu tahdas
leetas nesaproti. Selma mahzas mahjas, brauks tik us pilsehtu

eksāmenu likt."

„Sinu miņas mahzibas un eksāmenus. Man tu nestahsti.
Sinu, kamdehļ miņa arweenu pee tewis ar şawàm grahmatàm

un gudribàm."

„Tu, Seta
...

tu pļahpà Misadus neekus — Misu, kas

tik tew eeschaujas prahta. Par dauds saejees ar tàm Gaileņu
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şeewàm. Ja, par dauds, to tew jau sen gribēju teikt. Labāk pee-

sargees, laba no tàm neka nemantosi. No tumscha, mahņtiziga

zilmeka sargees mairak, kà no lipigas slimibas."

„Pats sargees no ìàs pilşehtas mamseles!" Setiņa speeds,

pamisam aismirşuşès no duşmàm. „Mani kà zeetumâ gribi turēt.

Es lai ne ar meenu zilmeku nesateekos. Bet pats ar to meen-

mehr kopā. Gan jau atstahs ir mani . . .
Traka biju, ka şkrehju

schitahdam tehmiņam lihds. Us şeeweeşchu ismahnischanu — us to

schitahdi tik iseet."

„Setiņ . . .
Seta!" Mahrtiņsch tschukst gluschi pelēks.

„Us ismahnischanu, ja! .
.

Traka biju! Kas man te pee

temis! Te man sliktāka dsihme, kà katrai kalpa seemai. Nemareju
labāk dsihmot turpat. Kas man tur nekaitēja: ismaksata mahja,

misa ka bij deesgan . . ."

Mahrtiņsch azumirkli stahm klusu, it ka samam ausim netize-
dams. Tad sahk smeetees — lozidamees smejas.

„Nu ej! Skrej tak atpakaļ us Podneekeem . . .
Kas tur

nekaitēja — ja? ismaksatas mahjas ...
Ar maru es temi at-

medu, neschus atnesu ... Ej tak!"

Setiņa jau puszeļâ us mescha taku. Atsmeeschas.
„Un aiseeschu ar! Ilgi te nedsihwoşchu — bes tawas şkubi-

naschanas aiseeschu. Kas es te esmu! Par apsmeeklu, var kahju

pameslu ziteem mani atmahnija schurp."

Peedurkne aisķehruşès schagaru guba. Şirdigi miņa to at-

rauj, aissteidsas, nosuhd mescha.

Mahrtiņsch nemar beigt smeetees. Smeedamees apskatās

pehz tuwakà ziņa, atkriht sehdus us ta.
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18.

Tahdas sadursmes wiņeem nu atgadās waj katru deenu. Un

armeen neschehligaki tee paleek meens pret otru, armeen zeetaki, ne-

taisnāki, eeteepigaki. Gan atkal salabst us kahdu laiziņu, bet noti-

kuschais nam pamisam isdsehschams no atmiņas. Naids ir ka

rcchmas uhdenis: kur pahri tek, miss peeşehrè ar ruhsu.
Setiņa suhta Mahrtiņu uj Podneekeem pehz miņas seemas

drehbèm. Rudeņa mehji sahk lihst pa iskurtejuscheem pakscheem

istabā. Pahr kulu no şeenàm meenmehr mirmo uhdeņa strihpas.

Gaileņu leelajâ dsihwojamâ mahjâ telpu deesgan, bet Mahrtiņsch

par lepnu luhgt. Un bes tam noprot, ka Gailēns ne labpraht

wiņus tur laistu. Gailēns jau tagad ismairas, zik meen spehj.
Mairas ari no şweşcheem zilwekeem, it ka apsinatos pee kahda leela

noseeguma mainigs. Nabaga brihmprahtigais zilmeks!

Mahrtiņsch saģehrbjas un aiseet us Podneekeem pehz Sētiņas

drehbèm.

Eet duhschigi, kruhtis isre->sis, zepuri pakausi atgruhdis. Un

tomehr nemar noslahpet nemeeru, kas Podneekeem tumojotees aug

un aug . . . Aug!

Şparigi miņsch atmer durmis un aisstt, ka misa mahja no-

lihgojas. Bet tomehr şaşchļukuşchu duhşchu, kà slapstidamees eet

dsiļak.

Istabas wişur leelakà nekahrtiba. Miss sasmeests, sajaukts,

iswandits, netihrs. Wisur putekļu un mikluma smaka. Tà it ka

kahds te buhtu nomiris ahtrâ nahwê un steigschus paglabāts. Pod-

neeks sehsch kur midns istabā pee galda. Mugurā miņam adits

kamsolis zauram peedurknèm, galmā seemas zepure. Mati gari,

bahrda nedēļas tschetras nedsihta. Şeja no dserschanas isburbuse,

nemasgata. Miņam preekschâ, şchķihwis ar ehdeena paleekàm un

pusdserta pudele. Sehsch miņsch neļustedamees, ta letarģijâ. Tik

kad Mahrtiņsch gluschi klaht, pazeļ galmu.

Pehkschņi ustruhkstas kahjas. Kà no şiteena sargadamees

zeļ roku sejai preekscha. Bet tuhliņ atjehdsas, nopurinās, gļehmi



163

şmaididams, ar şawadu, nepatihkamu padewibu şneeds Mahrtiņam
roku pahr galdu.

Roka ir mitri auksta, lipiga un gļehma, ta bes dsihmibas.

Mahrtiņsch drihs atşwabina sameio — nepatihkama sajuhta miņu

mahz. Jnstinktiwi nobersè roku pee smahrkeem un saka samu wa-

jadsibu

Podneeks, padsirdejis, atkal kà isbeedets uslez kahjas, Wiņşch

şamekleşchot .. . miņsch jau pats domājis aissuhtit. Bet peemir-

sees . . . Wiņam dauds darba
. . . pagasta darischanas un tà.

Jeb nè — ne darischanas — tāpat . . . Tahds ka slims esot.
Naktim gulēt nemarot, karstumi mahzot un nelabi sapņi ... Kà

pusmeegâ bes jehgas muldēdams, eet pee skapjeem, pee kumodes,

pee gultam . . . Attaisa durwis, ismelk atmilktnes, isņem drehbju

gabalus, bet ne sin, ne ko mar atrast. Tad, eedomajees, steidsas

atpakaļ pee galda, peelej glahsi, peesola Mahrtiņam. Bet kad tas

atteizas, eet atkal pee skapjeem, pee kumodes, pee gultam . . .

Beidsot Mahrtiņsch pats eet, sameklē majadsigos drehbju ga-

balus. Şaşeen paleelu paunu un schķiras. Te miņam neisturami

Podneeka isşkats, nejehdsigà grahbstişchanàs, misa waloda miņam

kà pehreens. Ar şweloşchu kaunu miņsch juht, zik stipras saites

mehl miņam ar misu mezo, atmesto, samihto, par aismirstu turēto —

ar mezo tizibu, tikumeem, sirdsapsiņu, ar wezàm tradizijàm un

raşchàm. Dsiļi, nepahrraujamam şaknèm wezà pasaule turas miņa

apsiņâ. Ak, kà miņsch eenihst to un semi!

Paunu pee rokas, Mahrtiņsch gandrihs skreeschus metas pa

Podneeku durmim laukā. Şamulşuşchu, pademigu smaidu Pod-

neeks steidsas gabaliņu pamadit. Desmit soļu ais ķehķa sleegschņa

Mahrtiņsch apstahjas ka peeturets. Wiņu aptura Podneela jau-

tājums.

„Labas deenas Sētiņai
...

Nu
...

kad miņa nahļs at-

pakaļ us mahjàm?"

Nekad! kleeds Mahrtiņa actsiņa. Bet luhpas pamiruschas ne-

meras, skaņas nedsird. Atpakaļ us mahjàm
...

Te nam miņai

mahjas . . . Tagad miņa mahjas — apsiņa turpina protestēt.

Bet mute nemeras. Mahrtiņsch paskatās atpakaļ. Us azumirkli

pasib jausma, ka tas zilmeks tur us sleegschņa nebuht nam tiķ no-

şpeests, newarigs, naims, ta isşkatas. Wiltineeks! Tschuhska!

Jsleekas it ka neka neredsetu un newaretu. Bet ihstenibâ apmi-

glotās azis reds zaur un zauri, lihds pascheem slehptaļajeem

dsiļumeem tas eeleen, nogluhn, nomehro, isurda. Gaida tik isde-
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wigu brihdi, lai gļehwàm. mikli aukstam rokam atkal sagrahbtu to,

kas miņam nemiļus paspruzis.

Bet Setiņa nenahks. Nè, nè, nè
. . .

Nè!

He, he, he! Lai tik miņsch gluhn! Lai gaida! Setiņa

nenahks. Dsehrajs, gļehmulis, garlaizigs, apnizis, nepanesams

zilmeks. Setiņa miņu nemihl. Jsmaksata mahja, misa pa pil-

nam .... lai ir! Mihlestibai ta nemaiag, mihlestibai neka ne-

majag.

Setiņa nenahks. Wiņşch to nelaidis. Nè — laidis-, mih-

testiba nezeesch spaidu. Bet miņa pate nenahks .. . negribēs

nahkt. Wiņa nenoleekşees un nedsers no strauta, ko pate peebra-

daja duhņam. Bet
. . . Marbuht . . . marbuht tomehr .. .

Tad

miņsch nelaidis. Kehdèm peekals, bet nelaidis. Nageem sobeem

eekodisees miņas drehbês. Neļausees semi pahrspeht, pasemot, dubļos

nolikt. Nelaidis!

Mahrtiņsch spehji apstahjas, apskatās. Podneeki sen nosu-

duschi kur ais muguras makara krehsla. Galma slapja, sirds ka

ahmureem dausa. Atmetas apjukuscho, neprahtigo domu milnis,

smadseneS sahk strahdat rahmak.

Lehnam miņsch eet tahlak un domà. Waj ta mairs buhs

mihlestiba, ja miņa gribēs eet un miņsch nelaidis? Kur tad mairs

ta smabadiba, ta dsiļako teeksmju maļiba, kurai klausidami miņi sa-

gahja? Nè, kas paleek, tam japaleek no brihma prahta. Kas grib
eet, lai eet

. .
.

Bet miņa negribēs. Setiņa nemar gribēt prom no miņa,

atpakaļ pee mihra . . . Mahrtiņsch sirdigi nopurinās. Ak wezà,

romantisko eedomu migla. Ko tin ta samos plihwurôs skaidra

prahta atsiņu! Setiņa sen jau grib, tik kautrējas. Nemar tik

ahtri apņemtees spert isschķiroscho soli. Nam kas miņu pa-

gruhsch.

Aisees. Reis miņa aisees!

Un usmaretajs paliks tur tas ar samu gļehmo naimo smaidu,

mihkstajàm, miklàm rokàm, ar şamàm zaurajam kamsoļu pee-

durknèm uu ismakşatajàm mahjàm. Jsmakşatà mahja otrreis us-

warès
...

Şweloşchs kauns fihkàm adatiņām dursta misu miņa augumu.

Wiņşch meenmehr tas usmaretais, tas mahj-akais. Un tomehr

sajuht, ka şirdsdsiļumôs miņam breesmigi meena alga. Lai mina

skreen.

Jsdserts wiļinoşchà, pntoschà dsehreena kauss. Padibenes
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ruhgtas un reàgas. Jsşapņots ihşais mahnigais sapnis. Atmoda

nejauka. Maldugunij wiņşch dsinàs pakaļ — nu ta nepanahkta

dseest mescha beesoknî.

Peewihlees un peewilts. Tukşchaks nekà bij sahkumâ. Kà

karsts weeşulis şchis kopdsihwes laiks ar Sētiņu pahrşkrehjis pahri.

Wişas ilgas un teeksmes neapmeerinatas twihkst kruhtîs. Şimt-

reis neapmeerinatakas, nekà bij agrāk. Kas wiņas apmeerinàs?

Kas lai wiņas isprot? . . .
Mostas jaunas jausmas ...

Bet

ustizibas pascham şew mairs naw. Warbuht atkal jauni maldi...

Mahrtiņsch rmgreesckas us basnizkroga pusi. Tur miņam

beidsamâ laikā atkal stipri eemihts zeļsch. —

Wehla nakts, kad miņsch peenahk pee Gaileņu pirtiņas.

Kahjas ļogās, bet galma ir skaidrāka, ta jebkad. Ļodsiņa spihd

mehl uguns. Samadas siņkahribas dsihts Mahrtiņsch peeleen, pa-

skatās.

Setiņa, pa pusei isģehrbuşès, sehd pee galda. Preekşchâ
miņai grahmata. Dseesmu grahmata! Kruhtis us smehschi salik-
tām rokàm usspeeduse, miņa nepazeļ azu no grahmatas. Azu spal-

uiņâs mirds asaras, luhpas masleetiņ kustas — seja, misa augumā

şirdsdsiļumôs sajusta grehku noschehloschana, pademiba, pasemo-

şchanàs ...
Tà miņa tagad zauràm deenàm un naktìm sehd pee

tàs grahmatas . . .

Mahrtiņsch ļauni smihn. Grib peedausit pee lodsiņa, sabee-

det, isjaukt smehto sajuhsmu. Bet atmet tik ar roku Kas miņam

galu gala daļas! Ap stuhri eet us durmim.

Pee durmim peegahjis apstahjas. Skaidri juht, ka tumuma

te kur majag buht zilmekam. Apskatās. Ja, pee seenas mel-

nums — zilmeks peespeedees. Grib ussaukt, bet tajā azumirkli pa-

sihst: Jahnis.

Wilzinadamees, slapstidamees, it ka tumsa mehl nebuhtu dees-

gan beesa, Jahnis nahk klahtak.

„Labwakar .
.

." Mahrtiņsch sadsird klusu, nowahrguşchu

balsi. Azumirkli saprot misu. Pasuduschee dehli sahk atgreestees

mahjas . . . Ļauns naids pret jaunāko brahli apņem miņu kà

ledains gaiss.

„Nu - neka? Nekas neisnahza? Jskriti zauri?" Ļauns,

apsmeekls dsirdas Mahrtiņa balsi.

Jahnis neka neatbild, leekas, it ka miņsch schņukst.

Mahrtiņsch puhlas un nemar samaldit dusmas, kas kahpj un

kahpj kaklā un aisspeesch rihkli.
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„Nu ...
ko tagad eesahksi?"

Jahnis bes zeribas atmet ar roku.

„Nesinu . . . Zita padoma naw: jaeet atpakaļ pee tehma.

No pascha rihta jau tur biju, bet eekşchâ negahju. Kauns — bree-

smigs kauns. Tad labāk eet galu meklēt . .
."

Mahrtiņsch atmet ar roku.

„Ar muti tik — darbos no tewis nekas neisnahk. Nekas no

tewis neisnahk. Beidsamais gļehmulis tu esi. Nu kam tew tuh-

liņ wajadseja skreet .atpakaļ, newareji palikt turpat pilşehtâ, sistees
tà nebuht, mehģinat mehl."

,Ko tur paliks," Jahnis gauschas. „Weens pats kà mescha.
Nemeena pasihstama pee ka pee-eet, ne kur peemestees ..."

„Mammiņas schehl, tehtiņa schehl!" Mahrtiņsch ļauni meh»

das. „Ar temi, Jahni, man posts. Tu man meenmehr esi ka

akmenis pa kahjàm. Nu ka tu nahz, ko tem no manis majag?"

„Man tik breesmigi negribējās eet pee tehma," Jahnis stostās.

„Tad domāju, marbuht tem
. . . marbuht tu

. .
. Bet tu nè

. . .

tu tà
. . . Tad jau jaeet meen buhs."

,
Pee tehma atpakaļ! Nè, tur tu ne-ej. Waj tad pateescham

mehs misi, zits pehz zita miļksimees atpakaļ — ka suņi nolaistàîn

azìm eeşim nolaisit to kahju, kas muhs spers. Nè! Nè! Ne-ej, es

tem saku!"

Mahrtiņsch peeskreen brahlim, sagrahbj pee plezeem, sakrata.

Un tik tumu peegahjis reds, ka tam jaunee smehtdeenas smahrki ir

mezi, nodrahsti, netihri. Un pats miņsch isbeidsees, nomahrdsis.

Bet schehluma maj lihdszeetibas miņsch nejuht. Tik breesmigs, ne-

maldams niknums lauschas.

„Kur lai paleeku ..
." Jahnis schņukst. „Man Mairs tik

dimdesmit kapeikas kabata."

„Strahda, nopelni! Ej eelu slauzit — ej lupatas lasit . . .

Nosods, ja zitur neman!" Bet atģidees, ka runà neprahtibas,

Mahrtiņsch aprauj. Jhsu azumirkki tà kà domà. Tad sahk mekle-

tees pa kabatām. Jsmelk neleeln papira naudas gabalu, drusku

sihkas sudraba naudas, schauju mara gabalu — isgrahbà kabatām

misus stuhrus un misu speesch brahlim roka. „Şche, şche — ņem

misu . . . Brauz atpakaļ, isteez kà wari... Strahdà... strahdà k

Mehģini mehl reis. Bet us tehmu ne-ej — ne par ko! Ja zitahdi

nemar, labāk Daugama eelezi."

Wiņşch stumj brahli gar stuhri projām. Tas eet milzina-

damees, nosalis, manāmi trihsedams. Bet Mahrtiņam smescha



167

lihdszeeiiba waj schehlums. Bceesmigs usiraukums un dusmas pahr-

ņehmuşchas wişus miņa juhtekļus un sajuhtas. Dusmas, kam

robeschâs ismisums . . .

Jahņa nemeenadee, nedroschee soļi noklust tumsa. Mahrtiņsch

bes spehka atmetas pret pirtiņas şeenu. Atmestu galmu, aismeeg-
tàm azim elpo kà drudsî.

Tà miņi nahk atpakaļ, mist skaistee, strdslolotee nodomi —

nepeepilditi, nepeepildijuşchees. Tà jauni putni no rihta tahlu şkreen

vreti saulei, bet wakarâ salausteem, astņaineem spahrneem pa dsiļu

smilti lehnam breen atpakaļ ... Ak nespehks! prahta, juhtu un

gribas nespehks !

Şmageem soļeem, lehnam, tomehr breeşmigakà nemeera pilns,

Mahrtiņsch eet us gaischo pirtslodsiņu. Brihdi skatās nekustigàm

stikla azim. Apgreeschas un eet projām gar meschmalu, taisni

pa lauku projām. Eedomà, ka aisşaini ar Sētiņas drehbèm pametis

krogā. Bet tagad miņam meena alga.
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19.

Mahrtiņsch mihņajas istabā, taişas un newar eeşahkt runāt.

Wişas pagahtnes, wişu neiswesto nahkotnes nodomu şwars

şagulis us kruhtim şpeesch, şpeesch. Wişi prahti un juhtas şaresch-

ģijuşchàs, şapinuşchàs neatraisāmā, neişprotamâ mudscheklî. Kà

wilņôs dwehşele şwahrstas starp daschadeem pretmeteem, kà şlihzeja

twarsta un newar atrast, kur peeķertees.
Bet stihga şawilkta lihds beidsamam — tai japahrtruhkst.

Japahrtruhkst sakaram starp wiņu un Sētiņu. Atrahwuşchees meens

no otra tik tahlu, zik meen zilmekam eespehjams. Nam mairak dimu

tik sweşchu, kà miņi. Tas tapehz, ka lihds pascheem dsiļakajeem

dsilumeem eeşkatijàs meens otra dwehşelê. Tapehz nihst meens otru

dsiļâ, nedsehşchamâ naida. Kà osola ogles kwehl schis naids un

nerimsees, muhscham nerimsees.
No Gaileņu pirtiņas miņeem Zeļsch katram us samu pusi.
Setiņa samu sin: us Podneekeem, atpakaļ us ismaksato mahju,

kur misa ka deesgam, atpakaļ pee mihra, Grehku nojchehloşchanâ,

pee ikdeenas darba, pee dseesmu grahmatas miņas dsihmes turp-
mākais usdemums. Tur miss nolikts, nosprausts, norobeschots, tur

nam jāmaldās, jāmeklē un jaisşamist nesiņâ. Pehz tahdas dsihmes
slahpst miņas daba.

Mahrtiņsch .. . mehl nesin neka. Tik neskaidras, neismeido-

joschas ilgas pehz ka tahla, brihnischķi leela, brihnischķi skaista, brih-
nişchķi şwehta ...

Kur tahli tahli dun mara smani. . .
skaidros,

klusos brihschôs miņsch ar tirpàm wişôs lozekļos klauşijees aizina-
jumu ... Bet tagad misu pahrmahz azumirkļa smagais ruhgtums
un mokas.

Pusdeenu miņi staigā meens otram garam un neatrod mahrda,
ko teikt. Abi juht ka schi deena ir beidsamà abeem kopā — un

tomehr nesin, ko lai meens otram sazitu. Kopā, un tomehr tik

tahlu meens no otra.

Klau! Ahrâ dsirdas ratu tarkschķeschana.
. .

Setiņa peekluhp
pee loga un atlez sahrta ka uguns. Neisşakamâ laimē kaist miņas
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şkati, trihs rokas. Podneeks atbrauzis wiņai pakaļ! Wiņas wihrs —

preekşch Deewa un zilwekeem wiņas! Nems atpakaļ pee semis...
Kà besprahtâ wiņa kluhp pee lahwiņas, ķer şawas drehbes, met

weenâ kopâ, şeen paunâ .. . Mahrtiņam mairs azu neusmet.

Preeksch wiņas ta wairs naw.

Mahrtiņsch skatās. Pawedeens ir puşchu. Wiņi schķirti,

şchķihruşcyees. Un tomehr, redsot, ka wiņa, sarkana, kaistoşchàm

azim aisguhtnèm skrej, ķer, seen pauna, nepanesams kauns miņu

pahrņem. Kauns par to kustoniski semo, rupji reebigo, kas nu kails

atklahjas miņas daba. Kaunspar to, ka wiņşch ar scho kustoni ehdis

no meenas bļodas, gulējis meena gultā, sem meenas segas. Ari

miņam nam mahrda, ko schķirotees teikt. Wiņşch usmauz zepuri

dsiļi pahr azim, eet lauka.

Podneeks, sirgu pee egles peesehjis nahk pirtiņā. Tagad
miņam mugurā jauni smahrki, bahrda nodsihta, mute kaut zik no-

masgata. Bet seja tas pats wezais, samulsuschais, naimi-pademigais

smaids. Nahk Mahrtiņam preti tà, kà mainu darijis ganu sehns

nahk pee sama saimneeka.
Bet Mahrtiņsch pasitas sahņus. Pa maso, lapām un skujam

nokaisito zeliņu ee-eet mescha. Gandrihs skreeschus skreen, neatska>

tas, neskatās ne us labo, ne kreiso pusi. Eet lihkumu lihkumeem,

tik pee pahrpluhduscha mescha strauta atmetas, pa malkas zeļeem

nahk atpakaļ.

Asaraini, mahji dschinkstoschi, dsisdami skan pahrtruhkuşè stihga.

Wiņak şihkàs trihsas ņirb pa wişeem lozekļeem, pa wişàm nermu

zihpşliņàm. Ilgi mehl miņas kluşà, dseestoşchà raudaschana deenu

nelaidis meerâ, nakti neļaus aismigt . . .

Mescha stuhri, sem beidsamas egles, stahm Mahrtiņsch un

Selma. Selma, pret koku atlaiduşès, nemana, ka smeķainais

stumbrs traipa miņas plahno milnas usmalku. Mahrtiņsch stahm

soli no tas, asaru pilnām azim, dsiļa aisgrahbtibas jausmā. Egle,

melni sāļos spahrnus isplehtuse, klausās.

„Ja, jaunkunds .
.

." Mahrtiņsch dmesch. „Nu es sahku

saprast. Kà meegs un migla noeet no azim. Bet kapehz juhs

agrāk neteizàt? Jeb... juhs şazijàt dauds... us to pusi bij . . .

Bet kam juhs neteizat skaidri un taisni: dari tà!"

„Jnhs neka nemarejat darit. Ar to şeeweeti bijàt saistiti."

„Şazijuşchi juhs man agrāk to, ko schomakar, sen buhtu sa-

rahmis misas saites "
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Selma purina galmu.

„Nebuhtu. Un ja ari buhtu — gluschi melti. Tas zilmeku

neatsmabina, ko miņsch dara zitu peerunats. Un pahr misām lee-

tam, man jums mehl reis jaatgahdina. Ne weenâ leetâ neka dauds

negaidāt no ziteem. Juhs, ka misus latmeeschu semneeku dehlus,

sakropļojuse nejehdsiga audsinaschana un mezaki. Juhs radināja

şwehtâ godaijibâ pret kahdeem spehkeem, kas ka debess pahr semi,

tik augstu pahri juhsu eespehjai un şapraşchanai. Wezos elku sade-

dsinajuschi, juhs zeļot sem jaunus, gribat teem kalpot pademiba,

maj pestischanu gaidāt no .teem. Ko zits jums mar dot? Ko es

jums maretu dot, ja eeksch jums pascheem nebuhtu spehks un dsiņa

un teeksmes us nahkoscho, brihmo tahli."

„Juhs . .
." Mahrtiņsch grib protestēt. Bet mesela mahrdu

pluhsma saspreeschas, miņsch nemar parunāt.

Selma neļauj miņam attaptees.

„Ja — man nam jāglaimo. Juhs esat apbrihnojami bagāts

zilmeks. Nekas par to, ka juhs tikdauds maldijuschees un klihduschi

zeļa meklēdami. Tik dauds domāt, sinat un atrast ir pee darba

zilmekeem reti redsets. Un tikdauds gribēt un drihkstet un maret

şchajôs şchaurajôs şapel ejuşchôs tradiziju muhrôs ir jau kas, rad-

neezigs waronibai. Nè, juhsu zeļsch mehl garsch un tahļsch. Zik

manôs şpehkôs, es paļihdseschu. Vet tizu, ka juhs drihs pahraugsat

mani, aiseesat man tahlu preekşchâ. Man nam jums jāglaimo.

Es tik aisrahdu jums to, ko paschi, marbuht, neapsinatees."

Mahrtiņsch pats lahga neapsinas, ko dara. Weegli şajuhşmi-
nams, karsts un pahrsteidsigs pa laikam. Noleezas, noskuhpsta

Selmas maigu. Bet tai pascha azumirkli, spehzigas rokas gruhsts,

atstreipuļo.

Selma smilst no negaidità, zinişkà usbrukuma un apmai-

nojuma.

„Juhs!.
. .

Traks esat! Ko juhs darāt... ko juhs do-

mājat ..."

„Peedodat . .
." miņsch pamisam satreekts murmina — un

luhdsoschi issteepj rokas pehz miņas. „Es negribēju ..
. Nesinu,

ta tas gadijàs. Welns lai mani parauj!"

Selma ar katru azumirkli ustrauzas mairak.

„Neşaprotu. . .
Kà es par jums domāju ...

un nu! Tra-

kam japaleek! Nelga juhs esat, maj ruhdits leekulis. Juhs nan

tà
. . . juhs man!"
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Duhres kratidama miņa eet tam mirtu. Mahrtiņsch kahpjas
atpakaļ. Bet peepeschi rokas miņai noslihgst, miņa apstahjas, sa-
ļimst. Wişus lozekļus trihşinoşchas raudas nejauki safchķeebj mi-

ņas seju.

„Peedodat . . Mahrtiņsch no gabala luhdsas. Grib un

nedrihkst tumotees. „Nesinu ka tas nahzàs. Tahds nolahdets zil-
meks esmu ... ka mehjsch. Bet tizat, jaunkunds, tas nebij tà...

nebij! Juhtos jums tikdauds pateizibas parahdâ, tik besgala laimigs
kà akls, kas atdabūjis azu gaismu. Un tà laimes reibumā tas

gadijas . .

Laikam ari Selma sahk tizet, ka nebij tà domāts, Jsslauka

azis ar preekschauta stuhri, nopurinās. Jhgni atmet ar roku.

„Nu, lai paleek. Mulķibas. Bet kam tà majag? Kam tuh-
liņ tà? Teikschu jums, Mahrtiņ: labojatees, raugāt atradinatees.

Tihrat semi. Juhsu dwehşelê dauds mezu duhņu un netihrumu,

dauds mezas netiklibas un neschķihstibas. Lihds ko juhs seemeetei

garigi tuhmojatees, jau schķeelejat pehz Miņas meesas. Waj jums

nam ne drusziņas kauna ne strdsapsiņas, ar sameem glupjajeem

skuhpsteem sagahnit to augstāko ideju, kas prasa netikmeen atteik-

schanos no wişàm dsihwneezişkajàm kaişlibàm, kas prasa paschu

zilmeka dsihmibu! — Ech —sagahnit! Ko juhs marat sagahnit! Tik

şewi paschu."

Wiņa eet projām. Mahrtiņsch ismisumâ schņauds rokas.

„Ne-ejat . . . Nemāt manu dsihmibu, bet peedodat."

Miņa ismisums pa labai daļai issļatas komisks. Selma

negribot apstahjas, zaur asarām pasmejas.

„Apmeerinatees. Ne man kas kait, ne man ko peedot. Pir-

miņ pahrsteigta pate pahrsteidsos. Bet juhsu dehļ man ruhpes.

Juhs esat mehja pilns, grosigs, neapdomigs un pahrsteidsigs ta

behrns. Juhs peederat pee teem, kas, ka saka, no meena krasta no-

braukuschi, otru nam aisneeguschi. Nenogrimstat tik milnās
.. .

Un sinat: ja mehs mehlak tur tikstmees, marbuht beeschi tikşimees —

tas lai neatkārtojas. Pat skatā, ne domas nè!"

Wiņa aiseet us mahju, slaika, pasmaga, meenkahrscha, ka

meenmehr. Gaita steidsiga, kustibas neapdomātas, bes grazijas, bes

aprehķina. Mahrtiņsch, şirdsdsiļumôs satreekts, nedrihtst miņai

paskatitees pakaļ.

Nosehschas pee egles, apņem galmu abām rokam. Doma
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par şawu samaitāto dabu, par samu schaudigo gļehmumu uu ne-

leetibu. Tiziba us semi un samas gribas labakajeem spehkeem
kà smaigsnite pamirds un dseest, dseest un pamirds sabangotu
juhm un grausdejoşchu şchaubu milņos. Pahri misām, kà smehrs

aseem nageem, gulstas naids pret teem, kas miņu dsemdinaja, us-
audsinaja melos un leekulibâ.
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20.

Pehz îahdàm deenàm Mahrtiņsch, apņehmees, us zeļu ga-

taws, stahw Gaileņu istabā. Gailēnam preti. Runà meerigi, ne-

aisraudamees, pahrleezinats un pahrleezinoschi.

Dsiļàm krunkām peerê Gailēns klausās.

„Man Selma stahstija par tameem jaunajeem nodomeem.

Juhs abi jau tik sen slepus tschukstat un prahtojat. Nesinu, ka-

pehz tu ar mani neaprunajees. Marbuht es nebuhtu dauds glup-

jaks, nekà kahds nepeeaudsis meitēns."

„Neka Gailen. Şchoreis tawas gudribas par mas."

„Tà? Gailēns sahji smaida. „Tad laikam kahds zits ra-

dināja temi domāt, schaubitees, greest kruhtis preti mezeem meleem

un mahņeem?"

„Tu, Gailen. Paldees par to. Bet tawàm şchaubàm ir

turnas robeschas un tama brihwprahtiba eeşlehgta şchaurâ loka.

Tama zihņa un tami ideāli naw tahlak ka tamas semes beidsamà

maga. Tu esi samas semes mehrgs, to tu kopsi un sargāsi, lai ne-

weena şweşcha kahja te nepeeduras. Kas bradà pa tama kaimiņa

daļu, waj pa ta daļu kam daļas ņemas nam — tem meena alga.
Gar ziteem tem naw daļas, — te ir tama robescha, tams nespehks

un neezigums. Tu nepasihsti pasaules, kur zilmeks ir brahlis zil-

mekam, kur kopigâ darba un kopigâ zihņâ roeens otram palihdsot,

meens preeksch otra zeeschot zilmeks tik ihsti war sajust dsiļi zilme-

zisko laimi. Laime nam darba preeksch maises kumosa, preeksch

semes gabala, maj preeksch şawas dsihmibas. Laime ir darbā

preeksch leelas nahkotnes — preeksch tàs jāmirst, lai nahkoşchàs

paaudses saļotu ka kupla, suliga attauga ap zelmeem . . .

Tà, Gailen."

„Un pilşehtâ temi gaida tahds darbs un tahda laime?"

„Kur zitur, ja ne tur! Tu schaubees, tapehz ka esi ihsts

latmeeschu semneeks. Lai ari brihmprahtigs, tomehr tik semneeks

meen. Meenmehr lizi, ka tik no semneeka nahk misas pahrgrosibas

şaimneezişkajâ un garigâ dsihwê. Waj tad tn neesi eeklausijees, ko
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dseed rudenī tcnva kuļamà maşchina, ko pawaşarî skandina tams

tschetrlemeschu arkls? Tu ar misu samu dsihmi, ar sameem dar-

beem un domàm, ar samu brihmprahtibu un tikumeem esi tik at-

skaņa, atbalss no ta kas pilsehta. Ak, ka miņa sauz, ka azina, schi
milsu smehde, kur miljons melnu kalēju sit sibeņa dsirksteles un

kaisa pahr misu pasauli!"

„Ta Selmas gudriba — to es nu protu."

„Nè, ne miņas. Selma tik c.tnesa sche us scho kluso mesch-
malu. Weenu dsirksteli eemeta ari manās aşinîs. Lai miņai pal-
dees par to "

„Nepreezajees. Es temi pasihstu: apdsişìs tem misas dsirk-
steles, ja nebuhs, kas meenmehr kaisa."

„Maldees - tàs nemar dsist. Tàs dseest tikai dsihmibai
dseestot. Bes tam Selma iau ari tur buhs. Mehs beeschi tik-

simees."

Gailēns sasleenas.

„Selma ne-ees. Nelaidischu miņu gala meklēt. Traki juhs
misi esat, mairak nekas."

Mahrtiņsch pakrata galmu.

Gailen, labāk nemehģini. Selma aisees, taisi
miņai apkahrt sehtu kaut lihds mahkoņeem. Pazelşees spahrnos
un aisskrees. Dsihmo weşels!"

Bet Gailēns ihgni nogreeschas no pasteeptàs rokas. Şmagi
aiseet pahr istabu lihds otrai seenai.

„Tad tà
.. ." Mahrtiņsch valoka galmu. „Weena alga, lai

tad ari tà. Es aiseju "

Un iseet ahrâ, kur jau sahk sabeeset rudens wakara agrà
krehsla. Şmagàm kahjàm un meeglu sirdi eet pahri pagalmam
us zeļu. Neskatās ne pa labi, ne pa kreisi — ko miņsch lai skati-
tos! Te miņam nepaleek it nekas, ko noschehlot. No schejeenes
miņsch paņem lihds tik to, kas mugura.

Krustzeļa miņsch sastopas ar samu tehmu. Manāmi lihkaks,
tomehr nesalauschams, paschapsinigs, it ka samu usmaru apsinada-
mees, miņsch peenahk dehlam.

„Tu lai us mani?" Mahrtiņsch prasa, un nejuht ne naida,
ne ka. Weenaldsigs minam schis mezais zilmeks.

Us temi. Sinaju, ka te tu nepaliksi. Nahzu teikt, ka manas

durmis mehl meenmehr malā preeksch temis."

„Tas, tehm, nam pehz raksteem. Waj tu esi aismirsis: no-

plihsis, nomahrdsis miņsch atnahzn, un sazija: tehm es esmu greh-



175

kojis pret debesi un teivi, dari mani par meenu no tameem alga-
dscheem. Gaidi tak mehl ... Bet tagad apehd pats samu trekno

teļu. Aiswer samas durmis, tehm."

Neapstahdamees miņsch eet samu zeļu tahlak.
„Tad nenahksi?" Robeschneeks sauz dehlam pakaļ.

Mahrtiņsch neapstahjas, neapgreeschas, neatbild. Laikam

nedsird. Eet tik us preekschu.

Brihdi pastahmejis, Robeschneeks apgreeschas. Eet atpakaļ,

Şalihzis bet nesalauschams, samu taisnību apsinadamees.
Rudens nakts kahpj no apmahrkschņa un tehmu un dehlu

eetin sama melnajā palagā.

Şahk sijāt nesaredsams sihks sneedsiņsch.
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